EHERRN 2 FOBRORE EORIEIZEET 2 &K D EE
(BT HIER

Act for Implementation of the Convention on the
Civil Aspects of International Child Abduction

CER -+ HAEASNH LB BRI+ I\ 5)
(Act No. 48 of June 19, 2013)

Fowm RHl GE—5% - B %)
Chapter I General Provisions (Article 1 and Article 2)
BE FOREKOT & OEEZEOMOIRICE T 2 3E )
Chapter II Assistance in Return of a Child and Assistance in Visitation or
Other Contact with a Child
B RRYFORE (B=5)
Section 1 Designation of Central Authority (Article 3)
B ToOBGRIZET 53R
Section 2 Assistance in Return of a Child
ko SMERRERED) (GEUSR—H15%R)
Subsection 1 Assistance in Child's Return to Foreign State (Article 4 to
Article 10)
%k AAREREEE B+ —&—H IR
Subsection 2 Assistance in Child's Return to Japan (Article 11 to Article
15)
HoE T EOEABTOMOIRFICE T 52
Section 3 Assistance in Visitation or Other Contact with a Child
F—ak AAREmSALREY GBEHAE—E_1%)
Subsection 1 Assistance in Visitation or Other Contact with a Child in
Japan (Article 16 to Article 20)
Bk AMEmERZWEN Bt —&—FB 1K)
Subsection 2 Assistance in Visitation or Other Contact with a Child in
Foreign State (Article 21 to Article 25)
W TORERICET D o Tk
Chapter III Procedures for Case relating to Return of a Child
B REFHEFE BRSNS
Section 1 Grounds for Return (Article 26 to Article 28)
O FoOREICET L F o T oMl B HR—E=1—5%)
Section 2 General Rules for Procedures for Case relating to Return of a Child
(Article 29 to Article 31)
5oF A OWIER N FFOF
Section 3 Procedures for Case Seeking Return of a Child



Bk KAl
Subsection 1 General Provisions
F—H EFE GFat+ 45— =t t%)
Division 1 Jurisdiction (Article 32 to Article 37)
FH BHFTRE ORKR LA O REE (5 =+ N\&—5FE N+ %)
Division 2 Disqualification of and Challenge to Court Officials (Article 38
to Article 42)
F=H HEERIMOFEITAES GEU+ =5&—HN+R5%)
Division 3 Capacity to Be a Party and Capacity to Perform Procedural
Acts (Article 43 to Article 46)
FBIWHE &0 BEU+tEE—5F N+ IusR)
Division 4 Intervention (Article 47 to Article 49)
FHE FREAROHEN CGEE+SF—F LIS
Division 5 Counsel and Assistant in Court (Article 50 to Article 54)
FARH PREH GBhH+hE—FL+IuER)
Division 6 Procedural Costs (Article 55 to Article 59)
FHEH FOREANFHOFEHSE (FAHH—HASTINSE)
Division 7 Proceedings of Case Seeking Return of a Child (Article 60 to
Article 68)
FHINH EERAERMERRIC X AW TE GEARHILER)
Division 8 Petition by Means of Electronic Data Processing System
(Article 69)
Bk AR IC R T D 1 0 IRIE B ST FAE O Fe
Subsection 2 Proceedings of Case Seeking Return of a Child in Court of
First Instance
B—H TOREOHNT (FLt+E—FHLt+ 5
Division 1 Petition for Return of a Child (Article 70 to Article 72)
B{_H FORERVLFHEOFHROMAE (FLtt =F£—5FHLtt+<%F)
Division 2 Date for Proceedings of Case Seeking Return of a Child
(Article 73 to Article 76)
F_H FEOMEKROGEHFH~ GELt+EER—FH/N+LEFH)
Division 3 Examination of Facts and Examination of Evidence (Article 77
to Article 87)
FBIUH FORERLFHROFRICKIT 2 FoEROEES GEN\+/\5F)
Division 4 Understanding of Intention of a Child in Proceedings of Case
Seeking Return of a Child (Article 88)
LR FHOKMSEE B/ E - FHLESR)
Division 5 Conclusion of Proceedings (Article 89 and Article 90)
FORNE B Bt —%&—FIL+ %)
Division 6 Judicial Decision (Article 91 to Article 98)
BEtH BHICEIDRWTORERSFHEOKRT GEILHILE - FESR)



Division 7 Conclusion of Case Seeking Return of a Child other than by
Judicial Decision (Article 99 and Article 100)
%=k ARARHILT
Subsection 3 Appeal
B—H ERRECKTT DERE (BE B Et%)
Division 1 Immediate Appeal against Final Order (Article 101 to Article
107)
H_H RRREICHT DRIE GBEN\S—HE %)
Division 2 Special Appeal against Final Order (Article 108 to Article 110)
F=H BRREICHT L5 5E e+ —5% - Hat+ %)
Division 3 Appeal with Permission against Final Order (Article 111 and
Article 112)
FIWEH ERREUSOEHNT D ARRFLT GEE+=%—FE 1%
Division 4 Appeal against Judicial Decision other than Final Order
(Article 113 to Article 116)
FUHK KRREOEE e+t FEt+H/\F)
Subsection 4 Modification of Final Order (Article 117 and Article 118)
IR BE Btk Ba S5
Subsection 5 Retrial (Article 119 and Article 120)
FUHT BEOBITRUROMEKR VEITOBE (BEH _1+—5%)
Section 4 Examination on Status of Performance of Obligation and
Recommendation of Performance (Article 121)
FhE HEEEaS GPe S+ & e =1+=%)
Section 5 Ne Exeat Order (Article 122 to Article 133)
FIUE  FOREOHITFRICET 2 REFPITIEORA (FE =+HE—Fal+=
%)
Chapter IV Special Provisions of Civil Execution Act relating to Execution
Procedures for Return of a Child (Article 134 to Article 143)
BhE FEFEHOFHICEET 55

Chapter V Special Provisions relating to Procedures for Domestic Relations

Case
B TORERSTFFIHRELIFEFREO BE (Eal+NE—FEalu+t
%)

Section 1 Procedures for Conciliation of Domestic Relations relating to Case
Seeking Return of a Child (Article 144 to Article 147)

HE ERE OO OV T D EFFH N OFFFF O FHe 5 B9 2 KRR

(FEEMFAS - FEUFLE)

Section 2 Special Provisions relating to Procedures for Adjudication of
Domestic Relations and Conciliation of Domestic Relations concerning
Visitation or Other Contact (Article 148 and Article 149)

BAE BBORHORTE BEETR)



Chapter VI Execution of Judicial Decision on Civil Fine (Article 150)
FoE MR CGFEE+—&—%FEahat+=5)

Chapter VII Miscellaneous Provisions (Article 151 to Article 153)
agEll

Supplementary Provisions

F—E A
Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is, in order to ensure proper implementation of
the Convention on the Civil Aspects of International Child Abduction
(hereinafter referred to as "Convention") which sets forth the return of a child
to the State where the child held their habitual residence, etc. in the case of
their wrongful removal or retention, to designate a Central Authority in Japan
and to stipulate its authority, etc., as well as to provide for necessary court
procedures, etc. for promptly returning a child to the State where the child
held their habitual residence, and thereby promote the interests of children.

(€ #%
(Definitions)
Bk ZOERBICBNWT, ROBEFICHEITOHEORERIT., YUK FICEDDL LA
N
Article 2 In this Act, the meanings of the terms listed in the following items are
as prescribed respectively in those items:
—  FRRHE BAREROCHAREE OB TERIN N ZA L T D504 E
(HREFAIE DA IS H - EHIFENU+FFH -HOBEICL2EEZ2 LT
WOHGEICH > TR, HZESITE YRR EH S 425 2 3% E o 55k o0 —H X
IXREIN DO HlE) A D
(i) "Contracting State(s)" means Japan and contracting State(s) (or in the case
where the relevant contracting State has made a declaration under the
provisions of Article 39, paragraph (1) or Article 40, paragraph (1) of the
Convention, it means the portion of its territories or the territorial unit(s) to
which the Convention extends by the relevant declaration) to the Convention



for which the Convention has entered into force with Japan;

Z O XBEOMOFEICEEINDLIEEZN D,

(i1) "child" means a person who is under the custody of their parent(s) or other
person(s);

= HhEY TEZOEEEATLIENOENRIELZEAEMNE LTYR Y
BEZEIPOHESELZEE2 0,

(iii) "removal" means to have a child depart from the State where they hold
their habitual residence, for the purpose of having the child leave the
relevant State;

W HEE F2AEENEZATL2E20YEFOHEORICEWT, Mikf0ui%E
SOEMBH T ER TS ZEZ2 N9,

(iv) "retention" means a situation where, after their departure from the State
where they hold their habitual residence, a child is prevented from traveling
to the relevant State;

T FEEATHIE N E Y ORI E OGO BRI FAEETZA LTV E

CHZEDNFZRORKIETH Y . 23D, A = ILERE - UIE N+ —H
DHEICLDEEEZ L TWVAERICH- TIX, ULESICIVENDEHA SN DY
%] O BRI D — B L BEIR N O Hid) 20 9,

(v) "State of habitual residence" means a State (or in cases where the relevant
State is a contracting State to the Convention and has made a declaration
under the provisions of Article 39, paragraph (1) or Article 40, paragraph (1)
of the Convention, the portion of its territories or its territorial unit(s) to
which the Convention extends by the relevant declaration) where the child
held their habitual residence at the time of the removal or immediately
before the commencement of their retention;

RORERENEY  FEFTHIEOESIC LIVUXEE OWER 269 58 O Y548 %
RETIHHENED THo T, YZENEY ORFICYMER DB EITTHEI N TV
HOXITHFZENEY PR TTEEHERPBLEIITES ATV EEOLRD b
DEUND,

(vi) "wrongful removal" means a removal which is in breach of rights of custody
that are attributed to a person under the laws and regulations of the State of
habitual residence at the time of which the relevant rights have actually
been exercised or would have been so exercised but for the relevant removal ;

£ NEREE EEITHIEOESIC KITEEOEN 26T 28 O Y EERN 22 F
TOHRETH-> T, BLHEDOHE ORI SEHERPBEIITES ATV b DX
THREREE N R T IV E AN DB RIS T RO b b D E W,

(vii) "wrongful retention" means a retention which is in breach of rights of
custody that are attributed to a person under the laws and regulations of the
State of habitual residence at the time of the commencement of which the
relevant rights have actually been exercised or would have been so exercised
but for the retention;



N FORE O EFTHIE T H 5 KRG E A~ ORE 20 9,
(viii) "return of a child" means a return of a child to a Contracting State which
is their State of habitual residence.

BE FORBROTFLOESEOMORFKIZET 28

Chapter II Assistance relating to Return of a Child and Assistance in
Visitation or Other Contact with a Child
F—H FRYUFOEE
Section 1 Designation of Central Authority

F=4 BHEORKNEARRFE -HOPTIRYF[FI, AFRKELT D,
Article 3 The Central Authority of Japan set forth in Article 6, paragraph (1) of
the Convention is the Minister for Foreign Affairs.

FB_H FoOREBICHETHE
Section 2 Assistance in Return of a Child
B—FK JEEREEB

Subsection 1 Assistance in Child's Return to Foreign State

(O ERER B H )
(Application for Assistance in Child's Return to Foreign State)

FlUE HARE~OENLED Z3, NIAREFICBWTHELZ SN TS+ ThHo T,
Z O HEATHE RN SRFRIETH D b DICHOWT, Y EFTE OES IS
EOERNZ AT 28I, YENAED UTHBIZ L > TYZEEOHEFNNREINT
W5 EBET 2551, BARENS O FOREEZERT 72008 (LLT T4 E
BEE 2o, ) EABREICHETLZENTE D,

Article 4 (1) With respect to a child who has been subject to a removal to or a
retention in Japan and whose State of habitual residence is a Contracting
State, a person who has the rights of custody of the relevant child under the
laws and regulations of the relevant State of habitual residence, if they
consider that their rights of custody are breached due to the relevant removal
or retention, may file an application to the Minister for Foreign Affairs for
assistance in realizing the return of a child from Japan (hereinafter referred to
as "assistance in child's return to a foreign State").

2 SEREEORG (LIF DNEREEBGE] LWo, ) 217895 LT 25HIE
ABEBTTEDDLEIAICLY, WICTH T 2 FEAGTIH L-HEEE (B ARGE LGS
ICEVFEH LB DIZRD, ) ZAABEKREIZRB LTz 60,

(2) A person who intends to file an application for assistance in child's return to a
foreign State (hereinafter referred to as "application for assistance in child's
return to a foreign State") must submit an application form describing the
following matters (limited to those written in Japanese or English) to the



Minister for Foreign Affairs, as provided for by Order of the Ministry of

Foreign Affairs:

— SNERGEEBHGEATAE UTZOKICEWT THiEE] &), ) KA
34 R OMEFTE L <UTEATUTEHIT OHEIRZERB FFICBWTIREZ KD b
NTWLF (LT ZOHKIZENT THFEIRDL ) WD, ) OFEBEITHIEICE T
DHDICRD, FERFE-HBENSIZEWTHEL, ) OFF{EH

(1) name of a person who intends to file the application for assistance in child's
return to a foreign State (hereinafter referred to as "applicant" in this
Subsection) and their domicile, residence or location of office (limited to those
located in the State of habitual residence of the child who is sought to be
returned in the application for assistance in child's return to a foreign State
(hereinafter referred to as "child pertaining to the application" in this
Subsection; the same applies in Article 7, paragraph (1), item (iv))) ;

O OHEICRLFORA, AFEA B EKOMERXITER (25 OFENH LN TR
EEIEL, TDFE) TOMBFEIRD T2 FET D7D E R HIH

(i1) name, date of birth, and domicile or residence of the child pertaining to the
application (if these matters are not identified, a statement to that effect)
and any other necessary matters to identify the child pertaining to the
application;

= HEIRDLI TOEREYZ L, IEEBEZ LTV 5 L ERENE DKL Z DM

m%%%m?ét (LB I

(iii) name of a person who is considered to have done a removal or retention of
the child pertaining to the application and any other necessary matters to
identify the relevant person;

MU HEEICR L FOREITHIENFOMAUETH L Z L 2W o0 T 27D nE R
HIH

(iv) necessary matters to clarify that the State of habitual residence of the
child pertaining to the application is a Contracting State;

B HEIRD FORFEFHMEOESICESE HEEEVNHE IR D FIZ O TOR#
OWEFZAF L, 222, HEIRL FOENEY i“”% J: D YELETE OERI MR
EINTWEZEEHLMNCT DO LT R RIA

(v) necessary matters to clarify that the applicant has the rights of custody
with respect to the child pertaining to the application under the laws and
regulations of the State of habitual residence of the child pertaining to the
application and that the applicant's rights of custody are breached due to the
removal or retention of the child pertaining to the application;

N HEEIRLFELEREL TS LB SN 2FHEDORA, T XITEFTE O Y 5%E
7&’%&?571 WCHERFH (ZALOFHRENPFLNTRNE XX, £0F)

(vi) name and domicile or residence of a person who is considered to live
together with the child pertaining to the application and any other matters
necessary to identify the relevant person (if these matters are not identified,



a statement to that effect).
3 HIHOHFEEIIL, REFLZICH T 2 FHLGEHT 2 FHLOMINFEE ST TED
LEBZBMLRTIE RS20,

(3) Documents proving the matters listed in item (v) of the preceding paragraph
and any other documents as specified by Order of the Ministry of Foreign
Affairs must be attached to the written application form referred to in the
preceding paragraph.

4 HEHREREHEIX. BAREDIOSKEHIEO RIS FE (NS ARICHET D
Ry FEWNS, UFRC, ) ZRALTTE2Z2LNTE S, ZOBAICBWT,
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(4) An application for assistance in child's return to a foreign State may be filed
via the Central Authority (which means the Central Authority as prescribed in
Article 6 of the Convention; the same applies hereinafter.) of a Contracting
State other than Japan. In this case, the applicant must submit to the Minister
for Foreign Affairs a document describing the matters listed in each item of
paragraph (2) (limited to those written in Japanese or English, or those to
which a Japanese or English translation is attached) and the documents
prescribed in the preceding paragraph.

(F-DEFTFIZEE T 2 1E MmO DK D)

(Request for Provision of Information relating to Child's Domicile)

RS ABEKER, AEGEEDRER S > T-HEICB T, RELED L L XX
$m_%5%&0$—_Mé%&ﬂﬁbfw5%®&%&UE%Xi%%%ﬁmf%
e, B TEDDLE AT C RICBIT DAL OEN (BHHEE-HIZBW
T TEOITBRERE % Jkwﬁo)@E\%ﬁﬁiﬂﬁ@§%®@®%ﬁ%%IUuﬁ
IR D T ROHGEICRD L REL TV AFICHETAEREAL C0DHHE L LTH
BCEDDLHEICK L, ZOAT 2 UKL IS AEFRE L AIEFICET 2R
REZRDDL N TE D,

Article 5 (1) The Minister for Foreign Affairs, when an application for assistance
in child's return to a foreign State is filed and the minister finds it necessary,
in order to identify the name and the domicile or residence of the child
pertaining to the application and the person who lives together with the child,
may request, as provided for by Cabinet Order, the heads of organs or
corporations listed below (referred to as "administrative organs of the State,
etc." in Article 15, paragraph (1)), the heads of local public entities or other
executive agencies, or any other persons specified by Cabinet Order as those
having the information with regard to the child pertaining to the application
and any person who lives together with the child, to provide the information in
their possession regarding the name, domicile, or residence thereof



— EROBREICHESETABICEI N OEE (WEZR<, )

(i) organs established within the Cabinet under the provisions of laws
(excluding the Cabinet Office);

= RN AR E L CERCE AR\ HILE) BN HLARE —EH AW
5 I HUE T D R

(i1) the Cabinet Office and organs as prescribed in Article 49, paragraphs (1)
and (2) of the Act for Establishment of the Cabinet Office (Act No. 89 of
1999);

= EFATERRE (B =B ) BRI HUE T D

(iii) organs prescribed in Article 3, paragraph (2) of the National Government
Organization Act (Act No. 120 of 1948);

U PP RR 1 1550 DU - 2R 2 R R OV TR S DRl DO FE RS

(iv) extraordinary organs set forth in Article 40, paragraph (2) and Article 56 of
the Act for Establishment of the Cabinet Office;

T EZFEATEHRERRIE S I\ SO O Rk FHE K ONFE S I\ G0 = O Kejll O BH

(v) facilities and other organs set forth in Article 8-2 of the National
Government Organization Act, and extraordinary organs set forth in Article
8-3 of the Act;

N OMSZATEOE NERE CERCE— AR E =5) B _RE —HICHET 2 MAT
BEN

(vi) incorporated administrative agencies prescribed in Article 2, paragraph (1)
of the Act on General Rules for Incorporated Administrative Agency (Act No.
103 of 1999);

£t ESERFENE CERHIEEREE - 25) KB - HIIHET HEN KT
F-YN

(vii) national university corporations prescribed in Article 2, paragraph (1) of
the National University Corporation Act (Act No. 112 of 2003).

2 HIEHOLBEICEWT, FHEICHET D2HEHROEBMAEZ RO S -FIL, BlR<, Y
FZIEMENBEREICRET 26D LT 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, those who are requested to
provide the information prescribed in that paragraph are to provide the
Minister for Foreign Affairs with the relevant information without delay.

3 ANBKEIL, BTEOBEIC LV RIS ERD . BEEICR D 728 HARENICHTTE
LTWSHZEERTHDTHDLN, HEEIRD FROHBEIRLIFLRBELTNDE
DFEZRFET DO TRWESIZIE, AABETTEDL L ZAIZLD, HhE
PR Z R L, YERERIL T, CNDOOFEDOFELET D12 OICME
EX LD LEZRDDHZENTED,

(3) The Minister for Foreign Affairs, in cases where the information provided
pursuant to the provisions of the preceding paragraph is not sufficient to
identify the whereabouts of the child pertaining to the application or the
person who lives together with the child while it shows that the child is located



in Japan, may request, as provided for by Order of the Ministry of Foreign

Affairs, the prefectural police to take necessary measures to specify their

whereabouts by providing the police with the relevant information.

4 FIEICHET 2 b ODIED, ABEKENSOFH _HOBIEIZ L0 Rt 7 Gl &
ORTEDHLEIZ X DHEBE R EROREIZ L > TR LAIEHRORMIL, KRIZEIT 2

AR ATH 2B TE D,

(4) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the provision by the
Minister for Foreign Affairs of the information provided pursuant to the
provisions of paragraph (2) and the information obtained through the measures
taken by the prefectural police pursuant to the provisions of the preceding
paragraph may be permitted only in the following cases:

— B ARFOHEIZL D FOBREOHRNTXILT L DOHEZE DMDRFRDIE D %
FTLZELHELLIZZEDOEFE ZRD DFFFHE L IIHEFEMEOR L TET 520
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RKOONTZHLEITEBWT, YRAZYHFEE ICHART L L &,

(1) when requested by the applicant who needs to know the name of the person
who lives together with the child pertaining to the application for the
purpose of filing a petition for the return of a child under the provisions of
Article 26, or filing a petition for an adjudication of domestic relations or a
conciliation of domestic relations seeking to determine the visitation or other
contact with the child or in order to change the determination, to disclose the
name of that person, the Minister for Foreign Affairs discloses the name of
that person to the applicant;

Z HFBIRDFICOWTOH HARICHET 2 FORIEICEHT 2 FH4E L <IEF
DI D FRENFITITER 2 FERIE L CW D EHPT SUIHEE IR S FIZ 20 ToF
k@ﬁé%@@@&ﬁ’%#é%#%b<i%k@ﬁA%®m®§ﬁ@%ﬁﬁ”’
BROFMEDBRE L T LEHFTT NS, ZOFHEZIT O LDITHIEIRD F L OHE
%D F ERJE L TWAEDOEFT XITEFTOMEZR Z RO b HEIZB T, Bi%
FERT X3 EFT 2 206 OFEHFTICHRRT 5 & &,

(i1) when requested by the court before which the case relating to the return of
a child as prescribed in Article 29 or the case pertaining to the compulsory
execution of the return of a child is pending, or by the court before which the
case relating to the visitation or other contact with the child pertaining to
the application or the case pertaining to the compulsory execution of the
visitation or other contact with the child is pending, to confirm the domicile
or residence of the child pertaining to the application and the person who
lives together with the child, for the purpose of conducting the procedures
thereof, the Minister for Foreign Affairs discloses the relevant domicile or
residence to the court;

= FBEERE-HOBREICKY . WA, BEMRORE T D EALESTT (et
% (HE$D:+7<QE?£¢%[E]+£F) WCHUET D2 @ALICRET 2 FHE T2V 5, LT
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(iii)) When pursuant to the provisions of Article 10, paragraph (1), the Minister
for Foreign Affairs notifies a municipality, or a prefectural welfare office
(which means the welfare office as prescribed in the Social Welfare Act (Act
No. 45 of 1951); the same applies in this item and that paragraph) or a child
guidance center (which means child guidance center as prescribed in the
Child Welfare Act (Act No. 164 of 1947); the same applies in this item and
that paragraph), that there are reasonable grounds to believe that the child
pertaining to the application might be subjected to abuse, the Minister
notifies the municipality, or the prefectural welfare office or child guidance
center of the name and domicile or residence of the child pertaining to the
application and the person who is considered to live together with the child.

(Fh & B 0 P 7E & OV %)
(Decision and Notice of Assistance in Child's Return to Foreign State)

R ANBEREIL, AEEEEPEN S o2 HEIIE, REE -HOBEICLY Z
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Article 6 (1) The Minister for Foreign Affairs, when an application for assistance
in child's return to a foreign State is filed, must make a decision to provide
assistance in child's return to foreign State (hereinafter referred to as "decision
for assistance in child's return to a foreign State") and must inform(in the case
where the applicant files an application for assistance in child's return to a
foreign State via the Central Authority of a Contracting State other than
Japan pursuant to the provisions of Article 4, paragraph (4), a notice via the
relevant Central Authority; the same applies in paragraph (2) of the following
Article and Article 8, paragraph (2)), to the applicant to that effect without
delay, except where the Minister dismisses it pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the following Article and where the minister sends a copy of
the documents with regard to the application for assistance in child's return to

a foreign State pursuant to the provisions of Article 8, paragraph (1).

2 HABREIE, SAERERREZ LS A3, REITSE, RICHEIT 2HEz &
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LbDET D,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister makes a decision for
assistance in child's return to a foreign State, is to take the following measures
as necessary:

— BARUIHETRIIHET D E

(i) measures prescribed in Article 9 or Article 10;

— RKIOFERD T O [ AKE LAS O SRR E 0O H1 02 5 & kS

(i) communication with the Central Authority of Contracting State other than
Japan to implement the Convention;

= ZOERITED D T O OIRIE TS L DI Z O Lo A 0> FE B BEE
T2 AAREOEDITES S HIEICET 2 1HHOBEEE ~O#

(iii) provision to the applicant of the information relating to the procedures
established for in this Act and other systems under the laws and regulations
of Japan relating to the realization of the return of a child or the visitation or
other contact with the child.

GHERERDHFFEOHT)

(Dismissal of Application for Assistance in Child's Return to Foreign State)

FESR ABREIR SAERERDBENROS ZONTANIEET 2561201F, 4
ZANEE R HFE AN T T 5,

Article 7 (1) The Minister for Foreign Affairs dismisses an application for
assistance in child's return to a foreign State if it falls under any of the
following items:

— BRI TR HAREICELTWD Z &,

(i) the child pertaining to the application has attained the age of 16 years;

= HEEICRDLI TR AARENICHEL TWRWI ERHLNTHD . 220, HEEICIR
D1 METE L TV 5 E IR A 522 TR 2 &y

(ii) it is obvious that the child pertaining to the application is not located in
Japan and the State or territory where the child pertaining to the application
is located is unclear

= HFEITHR DO SRAREA E DA O E TR FEL TW D Z 6 TH D
&,

(ii1) it is obvious that the child pertaining to the application is located in a
State or territory other than Contracting States;

PO HEEICER D F OFT{EM K OV HEEE OFERT TR (REHE P ENE DM OFIET
HHGEITH > TE, FEITOFTEM) AR OFMMAIENICH D Z & RH B
THhdHZ &,

(iv) it is obvious that the location of the child pertaining to the application and
the domicile or residence (or the location of the office if the applicant is a
corporation or other entity) of the applicant are in the same Contracting
State;

12



. HEEICRD T OENED ORFXITHEBEORBOKIZ, HEEITR D 10O F EETHIE
DEKFERIE TR oleZ &,

(v) at the time of the removal or the commencement of the retention of the
child pertaining to the application, the State of habitual residence of the
child is not a Contracting State;

N OHEBICRDL FOFEITHMEOESICESEREEDLHIEICERD FIZ OV TOES
DHEMEZR L TRV ERHALNTHY , IIHFHEIHRDL FOENED FH LLIX
HEICL D YEEEOHEFNMEEIN TRV ERHLNTHDL Z L,

(vi) it is obvious that the applicant does not have the rights of custody with
respect to the child pertaining to the application under the laws and
regulations of the State of habitual residence of the relevant child or that the
rights of custody are not breached by the removal or retention of the child
pertaining to the application.

2 AMEBKEIL, ATEOBEIC L VAERERPFEZH T L2GAIE, FiEdicE
HBIZZDOBERPEOBRBOEMZ LT IX R B R0,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister dismisses an application
for assistance in child's return to a foreign State pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, must immediately inform to the applicant to that
effect and also of the reason thereof.

(Fh[ERGRTE Bh G 12 6R D EFO G L O SAIFERIE O e i~ D 2%6A)
(Sending of Copy of Documents pertaining to Application for Assistance in
Child's Return to a Foreign State to Central Authority of Contracting State)

FINE ABREIZ, BEIRD 08 B ARELSAOFKFERIEICHTEL TWD 2 &3
LN TH LA T, SMENRIZBEB R FE S ATRE —HE N 52 E L & &,
FUSRE _HOHGEE (HEEPRSENEOHEIC L VANERERIHGELZ L%
Bl - TE, FHEICHET 2FM) KOFRSEH HICHET 2FHOE L & 4i%sk
HIR A E O e I B 72 < AT LR T e B 720y,

Article 8 (1) The Minister for Foreign Affairs, where it is obvious that the child
pertaining to the application is located in a Contracting State other than Japan
and if the application for assistance in child's return to a foreign State does not
fall under item (iv), paragraph (1) of the preceding Article, must send without
delay a copy of the written application form set forth in Article 4, paragraph (2)
(or if the applicant files an application for assistance in child's return to a
foreign State pursuant to the provisions of paragraph (4) of that Article, the
documents prescribed in that paragraph) and the documents prescribed in
paragraph (3) of that Article to the Central Authority of the relevant
Contracting State.

2 ABKREIR BTHOBREICLDEMZ LI, FFEFICTOFEO@EME L
e 5720,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister sends the documents
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pursuant to the provisions of the preceding paragraph, must inform to the

applicant to that effect.

(BEBIZL DT DB % DELE)
(Facilitation of Return of a Child upon Agreement)

FILG SMEKEIL. AMEBEGERIRE Z L72GA1CE, BiEICRD TFIZ 2T 10K
BXITIHFEE L O OO A HibH ROHEIRL FAEEL TV DLIEDE
BICEVERAT LD, ZNLDEDORDWED H>E AL OMOLERETEE & 5
ZEMTED,

Article 9 The Minister for Foreign Affairs, when the minister makes a decision
for assistance in child's return to a foreign State, in order to realize the return
of a child or applicant's visitation or other contact with regard to the child
pertaining to the application based on an agreement between the applicant and
the person who has the custody of the child pertaining to the application, may
take necessary measures, such as facilitating the discussion between them.

(FOEFRIZHR L EE)
(Notification pertaining to Child Abuse)

e ABREIL BEIR2FAAARERNICHEL TWDIHREICEWT, Effex
TTWLEBENNSDL LETDHICRY DY RBHANH D & &1L, mRTA, #RE TR
DFXE T D@ F BT SUI R EFRTICR L, 2O F2@E LR TER 5780,

Article 10 (1) The Minister for Foreign Affairs, when the child pertaining to the
application is located in Japan and there are reasonable grounds to believe
that the child might be subjected to abuse, must notify a municipality, or a
prefectural welfare office or a child guidance center to that effect.

2 FAHEOHEIC X 2@ Ix, WEEMFOBIEFICET DM CE ZEERE N
) BAREHOBEICLD@E L A LT, RSEH KO =W N [ATE
FLEKROENGEOHELEHAT 5,

(2) The notification given pursuant to the provisions of the preceding paragraph
1s deemed to be a notification given pursuant to the provisions of Article 6,
paragraph (1) of the Act on the Prevention of Child Abuse (Act No. 82 of 2000)
and the provisions of paragraphs (2) and (3) of that Article and Articles 7 and 8
of the Act applies.

B AAERERD

Subsection 2 Assistance in Child's Return to Japan

(H AR EEE DB H 5
(Application for Assistance in Child's Return to Japan)

Ft—% HARELDADOEFMIFHNOE~OENED 2 I, T HARELS O K5 E
ICBWTHEBELZ SN TV T Tho T, TOFBEFHENBARETHD HDIZONT,
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Eﬁl@%A’%dﬁﬁﬁ@%ﬂ%ﬁﬁéﬁi BEENED TR EIC L > THi%
i OHERIDNMREFEINTWD L EET 258103, BARE~OFOREZFEBT 5T
DO (LT T Elzﬁi@iai’ﬁﬂju LWV, ) BAFREICHFET LI LN TE 2,
Article 11 (1) With respect to a child who has been removed to or retained in a
Contracting State other than Japan and whose State of habitual residence is
Japan, a person who has the rights of custody of the child under the laws and
regulations of Japan, if the person considers that the relevant rights of custody
are breached due to the relevant removal or retention, may file an application
to the Minister for Foreign Affairs for assistance in realizing the return of a

child to Japan (hereinafter referred to as "assistance in child's return to

Japan").

2 HNARE CHEROE ZHOBE ., E$IL REBOHE (LT [AAREREE)
HEE Lo, ) IZOWTHERT 2, ZOHBRICENT, HKW:E%—%¢F%t
R%—@%E%Jk%5®irw+*%%—ﬂ%mﬁlE\H BB TARKIR

H H0, KOREFE LT THEEIRL FOFEITHE] & & 5D1% rEZIKHJ
ERARZI DD ET D,

(2) The provisions of Article 4, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to
the application for assistance in child's return to Japan (hereinafter referred to
as "application for assistance in child's return to Japan"). In this case, the term
"Article 7, paragraph (1), item (iv)" in item (i) of paragraph (2) of that Article is
deemed to be replaced with "Article 13, paragraph (1), item (iv)" and the term
"Contracting State" in item (iv) of that paragraph and the term "the State of
habitual residence of the child pertaining to the application" in item (v) of that
paragraph is deemed to be replaced with "Japan".

(H AREHREB) O3 E K ONE )
(Decision and Notice of Assistance in Child's Return to Japan)

Bk AABREIE. AARERERHGEN D > 2561215, REF —HOHIEIZ
D ZNnEHATT 56 ERE, AAREKR LE%®&E(MTTHKIL %%&EJ
Lo, ) &L, B, BAREREEHGELZ LIEE CLTZoRITBWT [TH
WmEl WO, ) ITEDOFEEZEIMLRITIER LR,

Article 12 (1) The Minister for Foreign Affairs, when an application for
assistance in child's return to Japan is filed, must make a decision for
assistance in child's return to Japan (hereinafter referred to as "decision for
assistance in child's return to Japan") and notify the person who files an
application for assistance in child's return to Japan (hereinafter referred to as
"applicant" in this Subsection) to that effect without delay, except where the
Minister dismisses it pursuant to the provisions of paragraph (1) of the
following Article.

2 NBREIX, BAREREEIIEZ LGAEICE, BHNEKICHET 2HEEE LD
HD LT D,
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(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister makes a decision for
assistance in child's return to Japan, is to take the measures prescribed in
Article 14.

3 SMEKREIL., AAREKEEIREZ LA, fEICHET 2 b0 0iEn, %
IS, WICBITLHEEZ LD LT 5,

(3) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the Minister for
Foreign Affairs, when the minister makes a decision for assistance in child's
return to Japan, is to take the following measures as necessary:

— HTERICHET HE

(1) measures prescribed in Article 15;

= RKIOFERD T O [ AKE LS O SRR E 0O H1 02 5 & kS

(i1) communication with the Central Authority of Contracting State other than
Japan to implement the Convention.

(AAREBEERIHFOHT)

(Dismissal of Application for Assistance in Child's Return to Japan)

FH=2% AFEREIZ. AARERERDHEDNROS S OWNTANTEE T 256121,
L% AARECEEIBHGFEEHNT T 5,

Article 13 (1) The Minister for Foreign Affairs dismisses an application for
assistance in child's return to Japan if it falls under any of the following items:
— HAREREEDPFCBONCEZ RO LN TS (LLFZoRKIZBWT TH

HICRD T LD, ) BERKICELTWSZ &,

(1) the child who is sought to be returned in the application for assistance in
child's return to Japan (hereinafter referred to as "child pertaining to the
application" in this Subsection) has attained the age of 16 years;

= HESICR D FOETIE L TV S E T HUE ] H 22 TR Z &y

(i1) the State or territory where the child pertaining to the application is
located is unclear;

= HEEIR D7 B ARE USRI E LS OER L < THUBIZFTEL Tnd 2 &
DHALNTHDLZ &,

(iii) it is obvious that the child pertaining to the application is located in Japan
or any State or territory other than Contracting States;

M9 HREEICAR D T OFTEH R O EEH OEFT UTERT (HEEE 2N EANZE OO T
bOHEITH > TE, FHBHTOPER) 2E—ORMMHIENICH D Z &P 50
THhdZ &,

(iv) it is obvious that the location of the child pertaining to the application and
the domicile or residence (or the location of the office if the applicant is a
corporation or other entity) of the applicant are in the same Contracting
State;

T HEEICRL FOREFTHELN BARETRNZ EPHLNTHD Z &,

(v) it is obvious that the State of habitual residence of the child pertaining to
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the application is not Japan;

NOHEEICR D FOENED OR SUIEE OB ORIZ, HEEITR D F08FTE L TV
% LRSI A E SUTHUIR D SSRE T 7o 2 &,

(vi) at the time of the removal or the commencement of the retention of the
child pertaining to the application, the State or territory where the child is
considered to have been located was not a Contracting State;

t BAREOEFTICESEHEENHIFIRD FIZOWTOEEOHENZA L TR
WZERHBNTHY, ITHFEIRDL FOENED B L ITHEEIC LV YL #E
DHEFIPMRESN T RWZ ERHALNTH D &,

(vii) it is obvious that the applicant does not have the rights of custody with
respect to the child pertaining to the application under the laws and
regulations of Japan, or that the relevant rights of custody are not breached
by the removal or retention of the child pertaining to the application.

2 AMBKEIL. ATEOBEIZ LY AARERERHEFELZHT LG EI2IE, HEEEIC
EHIZEDOFEROZEOHBZ@A LRITHIT RS20,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister dismisses an application
for assistance in child's return to Japan pursuant to the provisions of the
preceding paragraph, must immediately inform to the applicant to that effect
and of the reason thereof.

(A AREDRZEE B EEICR 2 FEHO G L ORKIFGKIE O H e~ D 2EAT)
(Sending of Copy of Document pertaining to Application for Assistance in
Child's Return to Japan to Central Authority of Contracting State)

BUS S REIR. AARERERNREZ L2BEI2IE, B &8 HIBNT
WM 2 H USRS HOHGFEELKORISEE HICHET 2 EHOE LEHHEICR LT
PSPTAE LT 2 200 A0 E O e Rl Z B i 72 < 6 L2 i e 5720,

Article 14 (1) The Minister for Foreign Affairs, where the minister makes a
decision for assistance in child's return to Japan, must send without delay, a
copy of the written application form set forth in Article 4, paragraph (2) and
the documents prescribed in paragraph (3) of that Article as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 11, paragraph (2) to the Central Authority of the
Contracting State where the child pertaining to the application is located.

2 HABRKEIX, ATHEOHEICLDEME LIEHEAICIE, HEFICEOEOEMEZ LR
S AN AR AN

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister sends the documents
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, must inform to the
applicant to that effect.

(F- DI FASB T D 1EH O SA0HH R E O Hh 24 J ~ D ffik)

(Provision of Information relating to Social Background of Child to Central
Authority of Contracting State)
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FHIg AFEKREIZ. ARE~OFORIZFICET 5 FMD B ARELS O FA956K E D
FHIFT T2 OO FH 21T 5 B (LLT Z OB K OWREIZIB W T TANEECHIFT S
EWVVD, ) IARBLTEY . YESAMAIEOF I {6 4% DBGEITR D F D
AAENICBIT .08, #BFKOBLFOWRIZE OO ATE K OEY &< BREORBLIZ
BT 2 MO E RO GNTZEEITEBNT, ROZFONTIUZHIEY T 5 & XL,
BEFAFAIEOR R Y FITRUET 272012, BB TED D EZAICEY, HOITH
BEFEOR, M7 ARMEDORZOMOPITHEE KL O UL I S FHRA A L T
LHLLTHEATTEDDLHEICH L, TORT L UUEROEMEEZRDODL ZLNTE D,

Article 15 (1) Where the case relating to the return of a child to Japan is
pending before the court or any other organ that conducts an adjudication of a
Contracting State other than Japan (hereinafter referred to as "foreign court,
etc." in this paragraph and the following paragraph) and the Minister for
Foreign Affairs is sought by the Central Authority of the relevant Contracting
State to provide the information on living or surrounding conditions in Japan,
such as physical, psychological, nurturing and school conditions, of the child
pertaining to the relevant return of a child, and if it falls under all of the
following items, the Minister may request, as provided for by Cabinet Order,
the heads of administrative organs of the State, etc., the heads of local public
entities or other executive agencies , or any other persons designated by
Cabinet Order as those having the information with regard to the child
pertaining to the application, to provide the information in their possession, in
order to provide the Central Authority of that Contracting State with the
information:

— YIRS, YEEANEBCHTE ORI A 2 T Y EICET EEEIT D
e DI REICK LY E RO EZ KD TEB Y, o, YkHaLs o Bryo
DI ZIERENHAT 2BZNANR RN ERBDOLND & &,

(i) where the Central Authority requests the Minister for Foreign Affairs to
provide the relevant information upon request of the relevant foreign court,
etc. in order to conduct an examination on that case, and it is found that
there is no risk of using the relevant information for any other purpose than
that examination;

= YERICRDANEBTTEO TR0 Y FE (AT UETHROLEEETHD
Balldh o TE, B T&2FkR<, ) PNUZEHREZ SZTRYFIRMT 2 2 LIZR
BELTnsLx,

(ii) where the parties to the proceedings at the foreign court, etc. pertaining to
the case (excluding the child if the child is the party to the proceedings) have
consented to the provision of the relevant information to the relevant Central
Authority.

2 HIEOLEICEWT, FHEICHET 2B HROEBMZ KD HATHIZ KOKZDOW
FTRICHEYT D L&, BlFR<, YEERENABREICRLET 2D LT 5,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, those who are requested to
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3

provide the information prescribed in that paragraph, when it falls under all of

the following items, are to provide the Minister for Foreign Affairs with the

relevant information without delay:

— YBEEWMAAEICHET PR RICRMET 5 Z LI ko TRBICHE T 51 &
MRS HUE T 2 AR 2 S0 E B TS O Ffoe 0 24 T OMEFIFILE 2 A 4 1ITRFH
THBEZNDWERDL & Z,

(1) where it is found that there is no risk that the provision of the relevant
information to the Central Authority prescribed in the preceding paragraph
will cause unjust harm to the rights and interests of the child prescribed in
that paragraph or of the parties to the proceedings at the foreign court, etc.
pertaining to the case prescribed in that paragraph;

TOHEIEHA. ATEICHUE T D F R ORIEICEIE T D FIRIR D ANEEHIFTE O F
BOHFEEDOMYGLREIZHY . 22D, T EDELSDORE DN Z @5 5
ZENTEHERETERNL &,

(i1) where the relevant information is in a situation where it can be made
available to the child prescribed in the preceding paragraph and the parties
to the proceedings at the foreign court, etc. pertaining to the case prescribed
in the paragraph, and it does not include any information that can identify a
specific individual other than the child and those parties.

VB REX, BTEOBEIC LV Rt SN Hdz. H-HICHET 2Ry /ot

LTORREMET LN TE D,

(3) The Minister for Foreign Affairs may provide the information provided

pursuant to the provisions of the preceding paragraph only to the Central
Authority prescribed in paragraph (1).

FBEE T LOESZOMORIRIZET 288
Section 3 Assistance in Visitation or Other Contact with a Child
BT BAERSRRED
Subsection 1 Assistance in Visitation or Other Contact with a Child in

Japan

(A AR [E 2 22 e B i ad
(Application for Assistance in Visitation or Other Contact with a Child in
Japan)

BHARE BARERNICHELTWAFSTho T, MEFDOMORZHAETHZ ENTE A

<R AERNCHEIET 24 L TV E THE R SO OETH D 5 DIC W T, Y%
E XTI DOERTICE ST W T OMDO LN E T 5 Z LN TE 54 (AAREMSOS
KIFERENCERXTEFREZA L TWA L DIZRS, ) 1. YEF L OEEZT DML
W T TS EERT 25681213, Y% TFLomEZ Mo a2 RS 57
DO (LLF THAREHRSZREY ] &), ) 2AFKEICHFETLIZ LN TE
ol
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Article 16 (1) With respect to a child who is located in Japan and who held their
habitual residence in a State or territory that is a Contracting State
immediately before the visitation or other contact with them became unable to
be made, a person who is entitled to the visitation or other contact with the
child under the laws and regulations of the State or territory (limited to those
who have a domicile or residence in a Contracting State other than Japan),
when they consider that the visitation or other contact with the child is being
interfered, may file an application to the Minister for Foreign Affairs for
assistance in realizing visitation or other contact with the child (hereinafter
referred to as "assistance in visitation or other contact with a child in Japan").

2 HAAEmSZHEDORGE (LT THAEGSZRENHGE] &0, ) 21789
ETHEIL, ABERTEDDL L ALY, WICHT 2 FEHZTLH L-HGEE (H
AFEXTHFEIC L VM L2 b DITIRD, ) B REICRE LT hide s 720,

(2) A person who intends to file an application for assistance in visitation or
other contact with a child in Japan (hereinafter referred to as "application for
assistance in visitation or other contact with a child in Japan") must submit a
written application form describing the following matters (limited to those
written in Japanese or English) to the Minister for Foreign Affairs, as provided
for by Order of the Ministry of Foreign Affairs:

— BAEHBSZRENHEGFEZ T8 UTIZOKITENT THEEE] Lo, ) O
4 K OMERT AT B

(1) name and domicile or residence of a person who intends to file an
application for assistance in visitation or other contact with a child in Japan
(hereinafter referred to as "applicant" in this Subsection) ;

Z AAREmSZRBESHRFEICBWTHREOMOZRE RO A TWDLHF (LLFZ
DFRIZEBNT THEFI/RD T &vwo, ) ORA, EFH B ROERUIERT (2
NHOREREPHLNTRNE XL, ZOF) TOMBGEIIHRL FE2RET D7D
VA A ST

(i) name, date of birth, and domicile or residence (if these matters are not
identified, a statement to that effect) of the child with whom the visitation or
other contact is sought in the application for assistance in visitation or other
contact with the child in Japan (hereinafter referred to as "child pertaining
to the application" in this Subsection) and any other necessary matters to
1dentify the child pertaining to the application;

= HEIRD T L DEBEDOMD RN Z LT TWD & RS L5 H DO R4 £ Oy
BB ERET DI ORI

(iii) name of a person who is considered to be interfering with the visitation or
other contact with the child pertaining to the application and any other
necessary matters to identify the relevant person;

MU HEEEDLPHEEICRD T LB DOMORNE T D 2 &N TE L 25 EANT HE
AR D PRI 2 A L T E ST A SAFRETH S Z E 2 b0 T 5
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[N NPV A R

(iv) necessary matters to clarify that the State or the territory where the child
pertaining to the application held their habitual residence immediately
before the applicant's visitation or other contact with them became unable to
be made is a Contracting State;

T HFEEDPHREIRD FLEHESEOMOEN AT D 2 N TE R IR DEANIH S

AR DN EIEFT A2 A L CW e B SUIHUIR O ERIZE ST HFEE D HEICR L 7 &
HRTOMDRZNETH I ENRTE, o, HEFEOHFEIRL T L DERZ OM
DGR HT I TND Z EZH LN T D7D LB /R EIH

(v) necessary matters to clarify that the applicant is entitled to visitation or
other contact with the child pertaining to the application under the laws and
regulations of the State or territory where the child pertaining to the
application held their habitual residence immediately before the applicant's
visitation or other contact with them became unable to be made and that the
applicant's visitation or other contact with the child has been interfered
with;

N HFEIRLFERBEL TWD LB SN 2EHEDORA, T XUTETTE O Y i%E
RRET HTOICMERFH (ZRNLOFHPHALNTRWE XL, £DF)

(vi) name and domicile or residence of a person who is considered to live
together with the child pertaining to the application and any other matters
necessary to identify the person (if these matters are not identified, a
statement to that effect)

3 HIHOHFEEITIL, FIHEE (ZHe T 2 FHAFEN T 2 FHE DM E S TED

HEHERM LR TNIE RS iﬁ‘/‘o

(3) Documents proving the matters listed in item (v) of the preceding paragraph
and any other documents as specified by Order of the Ministry of Foreign

Affairs must be attached to the written application form set forth in the

paragraph.
4 H?'&ﬁ/\/\mﬁﬁﬁjﬁlﬂ (= Hﬁluﬂﬁxﬁfmf’]I@q@%é%%fXEﬁ LTT%Z
EBTE D, iE'AG BT, HEE B IHAS IS %Té%%ﬁ%aﬂ%ﬂﬂla

(AAE Eb<i% i@ﬁﬁbt%@ﬂiaﬁ B L < IZEFRIC X 2 BERC 2 IR
HLK%®_@50)&UWE CHUET 2 FH A KEL %mbﬁﬁhﬁﬁ%ﬁwo
(4) An application for assistance in visitation or other contact with a child in
Japan may be filed via the Central Authority of a Contracting State other than
Japan. In this case, the applicant must submit to the Minister for Foreign
Affairs the document describing the matters listed in each item of paragraph
(2) (limited to those written in Japanese or English or those to which a
Japanese or English translation is attached) and the documents prescribed in
the preceding paragraph.

(A AE 2 A2 52 Bh oI 78 K ON@ %)
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(Decision and Notice of Assistance in Visitation or Other Contact with a Child
in Japan)

FHts SAFREIR. BARERSZREDHRENH - 2561003, REE—HOHE
XY Nz AT T 556K OEFILRE - HOBIEIZ XV M54 A AE TSR

IR BFHOG L2EMT 2562 RE,. AAREERZREhORE (LT TH
AREMEAZFEBIRE] Lo, ) 2L, Bk, FigEICTcoFO@EM (HE
DHTRBMNEOBEIZ LV BARELSOFFFAIE O R R Y {2 ikh LT HAREES
RMESHFEZ LIS Bl h o Tid, YT RYF/A4/RH LTI 58, KEHE _H
KOFEHIERE HIZBWTHEL, ) & LRTE b,

Article 17 (1) The Minister for Foreign Affairs, when an application for
assistance in visitation or other contact with a child in Japan is filed, must
make a decision to provide assistance in visitation or other contact with a child
in Japan (hereinafter referred to as "decision for assistance in visitation or
other contact with a child in Japan") , and must give a notice (in the case
where the applicant files an application for assistance in visitation or other
contact with a child in Japan via the Central Authority of a Contracting State
other than Japan pursuant to the provisions of paragraph (4) of the preceding
Article, a notice via the relevant Central Authority; the same applies in
paragraph (2) of the following Article and Article 19 , paragraph (2).), to the
applicant to that effect without delay, except where the Minister dismisses it
pursuant to the provisions of paragraph (1) of the following Article and where
the minister sends a copy of the documents with regard to the application for
assistance in visitation or other contact with a child in Japan pursuant to the
provisions of Article 19, paragraph (1).

2 NBKEIR. BAREBSZRENRELZ LeHEIiE, REIZS L, RICET 5
ExLdHbDET 5,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister makes a decision for
assistance in visitation or other contact with a child in Japan, is to take the
following measures as necessary:

— HPRIIBWTHEMTIELRITE FRICHET HHE
(i) measures prescribed in Article 9 or Article 10 as applied mutatis mutandis

pursuant to Article 20;
= RO FERD 72D D A AKE LU O SRR E O T2 R & sk
(i) communication with the Central Authority of Contracting State other than

Japan to implement the Convention;
= ZOERIZED D TR OMT- & DOERZ OMO AT O EFTICEE S D AAEO

ERICESSHIEIZRET B RO FEEHE ~ Ok
(iii) provision to the applicant of the information relating to the procedures

established for in this Act and other systems under the laws and regulations

of Japan relating to the realization of the visitation or other contact with a

child.
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(AAREmEAZME FFEOHRT)

(Dismissal of Application for Assistance in Visitation or Other Contact with a
Child in Japan)

FHNE AFEREL, AARERSZREHEDROS SOWNTNIEET 556
I, HEAAREESZREDRFELA T2,

Article 18 (1) The Minister for Foreign Affairs dismisses an application for
assistance in visitation or other contact with a child in Japan if it falls under
any of the following items:

— HEIRDLFRTANRISEL TS Z &,

(i) the child pertaining to the application has attained the age of 16 years;

O OHEHICRDLIFRHARENICHEL TWRWZ ERALNTHY . o, HEEICHK
DA DFTE L TV A [ETHUR S 5 ThRnZ &,

(i1) it is obvious that the child pertaining to the application is not in Japan and
the State or territory where the child pertaining to the application is located
1s unclear;

= HFEITHR D D SRAIRER E DA O E UTHIRIZ T EL TW D Z A LN TH D
Z &,

(ii1) it is obvious that the child pertaining to the application is located in a
State or territory other than Contracting States;

VU FFEICER 2D - OFT{EM X OV EEE O LRI F— O F&KFHIENICSH 5 2
EDPHLENTHLHZ L,

(iv) it is obvious that the location of the child pertaining to the application and
the domicile or residence of the applicant are in the same Contracting State;
B OHEES AARERNIERTE LITEFRZA LTV Z R LNTHY . EH

ARELS O EKFEARIENCEFRE LIIBEHEZA L TWRNIERHLNTHD Z L,

(v) it is obvious that the applicant has a domicile or residence in Japan or that
the applicant does not have a domicile or residence in a Contracting State
other than Japan;

N OHEEDLHEBIRLFLHREDOMORRAE T H 2 N TE R 2 DHERNIIHRE
AR D F NIRRT &2 A LT B AT HUE A SRR E TR 2 &

(vi) the State or territory where the child pertaining to the application held
their habitual residence immediately before the applicant's visitation or
other contact with them became unable to be made is not a Contracting
State;

€t HEEEDHFEIURD FERESZOMOREZ T 5 Z &N TERL IR DEFNICHEE
IR D TR EIEFTZA LT ERE L < IFHUEOER IS E HEEE N HEEICR D
FEHBEDOMORETDHZENTERNVWIERHLNTHY . IHFEEHEORH
FHICRD T L OmEEZDOMORZRNG T G TNRNWZ EBRHLNTHD Z L,

(vii) it is obvious that the applicant is not entitled to visitation or other contact
with the child pertaining to the application under the laws and regulations of
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the State or territory where the child pertaining to the application held their
habitual residence immediately before the applicant's visitation or other
contact with them became unable to be made or that the applicant's
visitation or other contact with the child pertaining to the application is not
interfered.

2 ANEREIR, BHEOBREICE Y AAREGSZRENRFELEAT LEHEIIE, B
FHICEBIZZOBEENZOEBOEMEZ L2 T b0,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister dismisses an application
for assistance in visitation or other contact with a child in Japan pursuant to
the provisions of the preceding paragraph, must immediately notify the
applicant to that effect and also of the reason thereof.

(B ARE RS A TRAZD B35 I2MR 5 BFEDO G L OSKIM I E D 92y J~ D 264)

(Sending of Copy of Document pertaining to Application for Assistance in
Visitation or Other Contact with a Child in Japan to Central Authority of
Contracting State)

FHILE AMEREIL. HEBICR D 708 BARELSA O SLKFRIEICIEL TWD Z &N
AN THLHEITBWT, HARERS A TEY H S RIARS —HFEU S 123%Y Lk
WEEE, BHAKE _HOREE (HEEPRIEFEMNEOHEIZ LY AAREmSA
MEMHFEZ LIS G I - Cid, REICHET 2FHm) KOFEEE ZHICHET S
FH DG L 2 LSRRI E O ol JF IS B 22 < BT L2 T TR 67220,

Article 19 (1) The Minister for Foreign Affairs, where it is obvious that the child
pertaining to the application is located in a Contracting State other than Japan
and if the application for assistance in visitation or other contact with a child
in Japan does not fall under item (iv) of paragraph (1) of the preceding Article,
must send without delay a copy of the written application form set forth in
Article 16, paragraph (2) (or if the applicant files an application for assistance
1n visitation or other contact with a child in Japan pursuant to the provisions
of paragraph (4) of the Article, the documents prescribed in the paragraph) and
the documents prescribed in paragraph (3) of the Article to the Central
Authority of the relevant Contracting State.

2 HABREIL, AEOBEIC L H%EM %2 L2GEICE, HEEFICEOED@EME L72
TR B0,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister sends the documents

pursuant to the provisions of the preceding paragraph, must inform to the

applicant to that effect.

(A AEE= 2 FEICET 5 ERRE)
(Provisions Applied Mutatis Mutandis concerning Assistance in Visitation or
Other Contact with a Child in Japan)
Bk B, BLGKOEFSROBUEIL. A REIH U H AR A8 H
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AR HOTEHBICOWTHERT 2, ZOHAICBWT, HREFMEE —ZH 15
FAREOHEIZ LD FORBORNTXIT L OHRZEDOMORMDOEDET5H Z &
HLLITZOELZRDLFEFHLELIL EHDDIF T+ & OEEZE DM
DEDZTH T EXITEOETE 2RO L FFFH L) &, FHEE _FF [FE
FICHIET 2 FOBRRIZET 2 F44E L <UL OIREOMREIHITICR L2 FHEIRRE L
TV DT UL HFE IR D FITOWNTOF & DHEEZ DM ORI 2 Ff-E L
UE) &HL0IF TFLOERZOMORFICET 2H 4T & TThbn) &
HOHDIE 4% & FLEY [FOREXIIHRFEE] 25013 THEE LHth
BzHrb0LT5,

Article 20 The provisions of Articles 5, 9, and 10 apply mutatis mutandis where
an application for assistance in visitation or other contact with a child in
Japan is filed to the Minister for Foreign Affairs. In this case, the term "filing
a petition for the return of a child under the provisions of Article 26, or filing a
petition for an adjudication of domestic relations or a conciliation of domestic
relations seeking to determine the visitation or other contact with the child or
to change the determination " in Article 5, paragraph (4), item (i) is deemed to
be replaced with "filing a petition for an adjudication of domestic relations or a
conciliation of domestic relations seeking to determine the visitation or other
contact with the child or to change the determination," the term "the court
before which the case relating to the return of a child as prescribed in Article
29 or the case pertaining to the compulsory execution of the return of a child is
pending or by the court before which the case relating to the visitation or other
contact with the child pertaining to the application or" in Article 5, paragraph
(4), item (ii) is deemed to be replaced with "by the court before which the case
relating to the visitation or other contact with the child pertaining to the
application or," and the term " the return of a child or applicant's visitation or
other contact" in Article 9 is deemed to be replaced with "visitation or other
contact."

B SNEEERTEER
Subsection 2 Assistance in Visitation or Other Contact with a Child in
Foreign State

(O [l T = A2 Wi B R A
(Application for Assistance in Visitation or Other Contact with a Child in
Foreign State)

Bt AAREDADOFMMRIEICHEL TWDLFTho T, HRTOMD L E
THLZENTERSRDENIFEFZA L W EXITHE R FAMAIETH L b
DIZHOWNWT, BE I OESICHE ST HRZOMOR M ETH LN TELHHE

(HAREWNIZERXEEFZHE LTS LDIZRD, ) X, Y% FEOmEZDOMO
RWMBEHT BN TS BT 255121, M F & DmEE OMOR %2 FEBS 5
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7O OEY (LU MEESZED] En), ) ZABKEICHHETLI LN TE
Do

Article 21 (1) With respect to a child who is located in a Contracting State other
than Japan and who held their habitual residence in a State or territory that is
a Contracting State immediately before visitation or other contact with the
child became unable to be made, a person who is entitled to the visitation or
other contact with the child under the laws and regulations of the State or
territory (limited to those who have a domicile or residence in Japan), when
the person considers that the visitation or other contact with the relevant child
is interfered with, may file an application to the Minister for Foreign Affairs
for assistance in realizing visitation or other contact with the relevant child
(hereinafter referred to as "assistance in visitation or other contact with a child
in a foreign State") .

2 HHARERE _HEEOHE =_HOBEIL, SEISLREDORGE (LLT TAAEmS A
MEBHGE] LW I, ) ITOWTHMT L,

(2) The provisions of Article 16, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to
the application for assistance in visitation or other contact with a child in a
foreign State (hereinafter referred to as "application for assistance in visitation

or other contact with a child in a foreign State").

(O (= 11 2= A2 48 B O 1R 7E Mo OVid %)
(Decision and Notice of Assistance in Visitation or Other Contact with a Child
in Foreign State)

B4 SABREIR SAERSAZRE RGN S - 25581003, REE—HOHE
XY Iz AT T 5 ha ks, AEERmEHORE (LLT TH4ER S A HE
BiRkE] &vwo, ) &L, Bk, AEEESLRENHGFEE Lz (LLFZ oK
BWT THFEE] Lo, ) KZOFZEHLRTNIERSR0,

Article 22 (1) The Minister for Foreign Affairs, when an application for
assistance in visitation or other contact with a child in a foreign State is filed,
must make a decision for assistance in visitation or other contact with a child
in a foreign State (hereinafter referred to as "decision for assistance in
visitation or other contact with a child in a foreign State") , and must inform
the person who has filed an application for assistance in visitation or other
contact with a child in a foreign State (hereinafter referred to as "applicant" in
this Subsection) to that effect without delay, except where the minister
dismisses it pursuant to the provisions of paragraph (1) of the following
Article,.

2 ANBRKEIR AEESKRENRE L LG, B FURICHET 2 #ELY
EHHDET D,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister makes a decision for
assistance in visitation or other contact with a child in a foreign State, is to
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take the measures prescribed in Article 24.

3 HABKREIR SEESKEEDRE LY LcHEICIE, FiEICEHET 2 5 0D1Eh,
VENZIE T, RIZBITH2HEEZ L LD LET D,

(3) Beyond what is provided for in the preceding paragraph, the Minister for
Foreign Affairs, when the minister makes a decision for assistance in visitation
or other contact with a child in a foreign State, is to take the following
measures as necessary:

— B FAERICBWTHENTIHEFLRICHET D HE

(i) measures prescribed in Article 15 as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 25;

= RO FERD T2 D A AR E L O SKIKERIE O g R & sk

(i1) communication with the Central Authority of Contracting State other than
Japan to implement the Convention;

(O EHE AR R ORI T)

(Dismissal of Application for Assistance in Visitation or Other Contact with a
Child in Foreign State)

=5 SABREIR SAEISZREDAGE P ROSZONT NS T 256
[ZiE. YA E IS RREHEE LA T 5,

Article 23 (1) The Minister for Foreign Affairs dismisses an application for
assistance in visitation or other contact with a child in a foreign State if it falls
under any of the following items:

— NEHEESRREHFFEICB W THSZEOMOL W E RO LN TWDHF (LFZ D
HIZEBWT THEEIREDS T o, ) BDEREICEL TS Z &,

(i) a child with whom the visitation or other contact is sought in the application
for assistance in visitation or other contact in a foreign State (hereinafter
referred to as " child pertaining to the application" in this Subsection) has
attained the age of 16 years;

Z HESICER D FETIE LTV S E T HUE ] H 22 TR Z &

(i1) the State or territory where the child pertaining to the application is
located is unclear;

= HEEIR D70 B ARE USRI E LS OER L < THUIZFTEL Tnd 2 &
DHALNTHLZ &,

(iii) it is obvious that the child pertaining to the application is located in Japan
or in a State or territory other than Contracting States:;

M9 HREEITAR D T OPFTEH K O W EEH OEFT XUTEFT R F— O RAFHIENICH 5 2
EDBHALNTHDLZ &,

(iv) it is obvious that the location of the child pertaining to the application and
the domicile or residence of the applicant are in the same Contracting State;

f HEENAARENICERXIIEFRZA L T RN ERHALNTH LI &,

(v) it is obvious that the applicant does not have a domicile or residence in
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Japan;

N HEEDHEBIRDL FLHESZOMORZ AT 52 ENTERL R DHEFNICHEE
(ZER DN R 2 A LT B ST SRAURERIE Teun 2 &y

(vi) the State or territory where the child pertaining to the application held
their habitual residence immediately before the applicant's visitation or
other contact with the child became unable to be made is not a Contracting
State;

€t HEEEDPHFEIRDL FLRESZOMDORNETH 2 ENTERL R DHEFNICHEE
AR D TN ETZH L T2 EE L IFMIROESIC K ST HEE P REEICRD
FEHEEBEZDOMDORETHIENTERWVWI ERHALNTHY, XITHFEEDH
FHICRD L DOHERZEDOMORZMABE T 5N TN ERHALNTHLZ &,

(vii) it is obvious that the applicant is not entitled to visitation or other contact
with the child pertaining to the application under the laws and regulations of
the State or territory where the child pertaining to the application held their
habitual residence immediately before the applicant's visitation or other
contact with them became unable to be made or that the applicant's
visitation or other contact with the child pertaining to the application is not
interfered with.

2 HABREIX APHOBEIC XV AEISRREHFEZE T LIS AI2E, BHiE
WCEBIZEDOFE RO B Z @ L2 T X7 670,

(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister dismisses an application
for assistance in visitation or other contact with a child in a foreign State
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, must immediately
notify the applicant to that effect and also of the reason thereof.

O E S A VR B EE I26R 5 B O G L O LA E O H Y/~ D iEfF)
(Sending of Copy of Document pertaining to Application for Assistance in
Visitation or Other Contact with a Child in Foreign State to Central

Authority of Contracting State)

BHNS B KEIR. SMNERSAREIEZ LG a2, B —5&E ZHI
BWTHERT HE+ARE HOHFGFFEELRRRSEE “HICHET 2 HEHOE L4 H5
(TR D F DT L T 2 SRR E o0 Hh o2 /IS 7 < B AT L2 T hiE7Z2 B0,

Article 24 (1) The Minister for Foreign Affairs, where the minister makes a
decision for assistance in visitation or other contact with a child in a foreign
State, must send without delay a copy of the written application form set forth
in Article 16, paragraph (2) and the documents prescribed in paragraph (3) of
the Article as applied mutatis mutandis pursuant to Article 21, paragraph (2)
to the Central Authority of the relevant Contracting State where the child
pertaining to the application is located.

2 ANBKEIX, BTEOBEIC L 2EME2 LA, FEE oL @m LR
U ECA SR AN
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(2) The Minister for Foreign Affairs, when the minister sends the documents
pursuant to the provisions of the preceding paragraph, must inform to the

applicant to that effect.

(O E =2 TR I B3 2 A BLE)
(Provisions Applied Mutatis Mutandis concerning Assistance in Visitation or
Other Contact with a Child in a Foreign State)

otk FHHEEOBEIL. S KEICKH LANEESZREHFERH > 12561
OWTHEMT 5, ZOHAICRNT, FREHT THRE~OFORE] &HDHD
% THEFIZR D FIZOWTOF L DEERZEDMORN] & Y% FORZEICERD
T LHDHDOIT THEEIRD F) EHABRADbDET D,

Article 25 The provisions of Articles 15 apply mutatis mutandis where an
application for assistance in visitation or other contact with a child in a foreign
State is filed to the Minister for Foreign Affairs. In this case, the term "the
return of a child to Japan" in paragraph (1) of the Article is deemed to be
replaced with "the visitation or other contact with the child pertaining to the
application" and the term "the child pertaining to the relevant return of a
child" in the paragraph is deemed to be replaced with "the child pertaining to
the application."

B8 FORBICHETIEHOFRSE
Chapter IIT Procedures for Case relating to Return of a Child
E—f REFHRZ

Section 1 Grounds for Return

(NS L T OIRE)
(Return of a Child based on Convention)

FEARSE AAREA~OENEY UIHAKRENZBIT 2HEIZL D FIZOWTOR#EDHE
FlaRESNLEILZ FEEELTVWDOIHEICH L, ZOEEOED DL E ZAIZED,
WIEFTHIENC F 2B T 52 & 2T 5 KO FEHRHPTICH L THZ ENTE S,

Article 26 A person whose rights of custody with respect to a child are breached
due to removal to or retention in Japan may file a petition against the person
who has the custody of the child with a family court to seek an order to return
the child to the State of habitual residence pursuant to the provisions of this
Act.

(FOREFH)
(Grounds for Return of a Child)
Btk BHPTNE. FOREORSLTHRROEFIZEIT 2 FHOWNTIIZH YT
HERDDHEXIL, FOREZMURTITR S R0,
Article 27 The court, when it finds that the petition for the return of a child falls
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under all of the grounds listed in the following items, must order the return of

a child:

— IR FARRICEL TN RN &,

(i) the child has not attained the age of 16 years;

= PN EARENICHIELTWS Z L,

(i1) the child is located in Japan;

= WEIMEOEFIC LU, YENED IR EPHILADOFE T 511220 T
DEEOHFEZRET LD THLZ L,

(iii) pursuant to the laws and regulations of the State of habitual residence, the
removal or retention breaches the rights of custody with respect to the child
attributed to the petitioner;

MU MEGEAE D O TSR E OB ORC, & EFTHE 2 SO KETH - 72
&,

(iv) at the time of the removal or the commencement of the relevant retention,
the State of habitual residence was a Contracting State.

(FOBFESFHE)

(Grounds for Refusal of Return of a Child)

TAHINGE BHPTX, BIROBEIZ PP DL T, ROKFITHET 2 FEHOWT N

HHERDDLEXIT, TOREBEZMEUTCERLRY, 2L, F—F0bE -"FFT

XIEBL T L2FEHDRHLHETH-TH, *@J@%‘Fﬁz%%)@\ L CHJEpTHEC

BRTHZENTORRICET HERBODHEXIT, TOREEMTHIENTE

Do

Article 28 (1) Notwithstanding the provisions of the preceding Article, the court
must not order the return of a child when it finds that any of the grounds listed
in the following items exists; provided, however, that even in cases where there
exist grounds prescribed in items (i) through (iii) or item (v), the court may
order the return of a child if it finds that it serves the interests of the child to
have them returned to their State of habitual residence after taking into
account all the circumstances:

— FORBOWNTHAYLENEY ORI Y EEE OBRIG DR )N D — 2 R L
IS NIZSDTHY . D, FRFREREICEISL TWD Z &,

(i) the petition for the return of a child was filed after the expiration of the
period of one year since the time of the removal or the commencement of the
retention of the child, and the child is now settled in their new environment;

N ANYEFENE D ORI YL E OB A DORFIC Tk U THLFEICE# DM
FIZATRE L TWiedr o7 2 & (MFLENE D TR E DR 72 T VUL SL AR KL
THREICEEOHEMZITHEL W LBO LN G ER<, )

(ii) the petitioner was not actually exercising the rights of custody at the time
of the removal or the commencement of the retention of the child (except in
the case where it could be deemed that the rights of custody would have
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actually been exercised by the petitioner but for the removal or retention);

= HMADPEEENEY OFTE L XU EORBORNIC ZHICFRE L, X3
HENED OBE LIIUFEEEORBORICINERKELZZ L,

(iii) the petitioner had consented to the removal or retention before the
removal or the commencement of the retention or subsequently approved the
Removal or Retention after the removal or the commencement of the
retention;

W wEITHMEIC A 2IRET A LI T, FOLFICEEZ MTT Z & FOM+
MR EHNVKRBICELS 2L LR bERRERPH D Z L,

(iv) there is a grave risk that their return to the State of habitual residence
would expose the child to physical or psychological harm or otherwise place
the child in an intolerable situation;

f. FOFEMBOBEOREICHO LT TFOREREZZET LI ENEY THLILGAIC
BT, FOEEFHMEICOKREINDZ EE2EATHDZ &,

(v) the child objects to being returned, in a case where it is appropriate to take
account of the child's views in light of their age and degree of maturity:;

NOHEEFHIEIC A2 IRIET D 2 & AARENZBIT D AR OEEARR B B OLRE I
TOHEAFHNZE VRO ONRNVEDTHD Z &,

(vi) it would not be permitted by the fundamental principles of Japan relating
to the protection of human rights and fundamental freedoms to return the
child to the State of habitual residence.

2 BHIPTIE, AT S I T 2 FEROFEL T I2 o TE, RICHBIT S5
B omo—toFELZET LD LT D,

(2) The court, when judging whether or not the grounds listed in item (iv) of the
preceding paragraph exist, is to consider all circumstances such as those listed
below:

—  WEITHIEIC IS W TF RN D H RIS T 5 8% OO LEITH F R i
EREFTED RFICEBNT TR2AF) Lo, ) 2XTB8ThofAE

(i) whether or not there is a risk that the child would be subject to physical
violence or any other words and deeds which would cause physical or
psychological harm (referred to as "violence, etc." in the following item) by
the petitioner, in the State of habitual residence;

= MHFEHFLEOFIEBEITHEICAE L 72SGASITHFE T BN S F LR SIME
EHEADILERDBNFEXTDLBLTNOAE

(ii) whether or not there is a risk that the respondent would be subject to
violence, etc. by the petitioner in such a manner as to cause psychological
trauma to the child, if the respondent and the child entered into the State of
habitual residence;

= Y AXIFMFEANEEFMEICS T2 EET D 2 L RN O F

(iii) whether or not there are circumstances that make it difficult for the
petitioner or the respondent to provide custody for the child in the State of
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habitual residence.

3 BHFNE., BAEICEBWTTFOBEEICET 2N H 72 2 L UIAEICE T S
NI FOEEICEAT 2H8HP AARE T Z AT L EEN S L2 DB EZHB L L
T, TOREORNTEHAFTT 28 Z LTI 2bkewn, 220, ZhbD 0 #
(CBET B OB A2 F DOIRBEOH L TIZHOWTOHRHANCBNTEET D 2 L 25
AN

(3) The court must not dismiss the petition for the return of a child only on the
grounds that a judicial decision relating to the custody of the child has been
issued in Japan or that there is a possibility that a judicial decision relating to
the custody of the child issued in a foreign State becomes effective in Japan;
provided, however, that the court is not precluded from taking into account the
reasons for the aforementioned judicial decision relating to custody of a child in

its judicial decision on the petition for the return of a child.

B FORBICET 2EHOFROBH]
Section 2 General Rules for Procedures for Case relating to Return of a
Child

(F DI B 2 Fh D Fioe)
(Procedures for Case relating to Return of a Child)

FE FOREICET L8 (Bt SRE - HICHET D OIRIE B L FAF
FE T ROBUEIC X DA K OIS OFI N E =R HICHET S
HEZ LGS EEEZ NS, BFRLC, ) OFFICOWTEL, MOEFITED D H OO
(E0, ZOEROED D & ZAIZK D,

Article 29 Procedures for the case relating to the return of a child (which means
the case seeking the return of a child as prescribed in Article 32, paragraph (1),
the case on the examination and recommendation as prescribed in Article 121
and the case on the ne exeat order as prescribed in Article 123, paragraph (2);
the same applies hereinafter.) are governed by the provisions of this Act,

beyond what is provided for in other laws and regulations.

(FpIPT L VY FEE O ER)
(Responsibilities of Courts and Parties)

Btk BHPTIR. FOREICEAT L2 FEFOFRSAENOTHIZITOND L 9 IZ5
D, BHEEFIT, BERIEVDHEICFORBRICET2EF40 iz BT LT IX D
7RV,

Article 30 Courts must endeavor to ensure that the proceedings of the case
relating to the return of a child are carried out fairly and expeditiously, and

the parties must carry out the proceedings of the case in good faith.
(e i BEHI AT LA
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(Rules of the Supreme Court)

F=t—5% ZOERITEDDLODIEN, FOREIZET 2 F O FHIIE LLER
FIHIT, R BHPFTRAITED %,

Article 31 Beyond what is provided for in this Act, the necessary matters
concerning procedures for the case relating to the return of a child are
prescribed by the Rules of the Supreme Court.

B FORBERSLEHO T
Section 3 Procedures for Case Seeking Return of a Child
Bk #Al
Subsection 1 General Provisions
B—H T

Division 1 Jurisdiction

(F )

(Jurisdiction)

Bt TORRBNEE (B S HAREOMEIC KD 10RO N TSR 5 0
ZWI, UTRIC, ) X, ROBFFITHIT 25EI21E. Si%s 5I0E D D FRERHT
DEFEIZRT D,

Article 32 (1) In the cases listed in the following items, the case seeking the
return of a child (which means the case pertaining to the petition for the
return of a child under the provisions of Article 26; the same applies
hereinafter.) is subject to the jurisdiction of the respective family courts
specified in each of the items:

—  FOMEFTH (AARENIZFOEFRRRWE & UIEFRIENR N E XL, £20
JEETH, REICBWTE L, ) BHREESFERAF. A5 E&SERH P a5k
HIET ATALIR & B HH T OB EE XIS S 5 56 B EEH AT

(1) in cases where the place of domicile of the child (when the child has no
domicile in Japan or their domicile is unknown their residence; the same
applies in the following item) is located within the jurisdictional district of
the Tokyo High Court, the Nagoya High Court, the Sendai High Court, or the
Sapporo High Court: The Tokyo Family Court;

= FOEFTH KRB EECHI T, KR @ ERCHI T, @ [ S ECR P SO AL
HIFF OBEEEXINICH 556 KIRFREFRHIT

(i1) in cases where the place of domicile of the child is located within the
jurisdictional district of the Osaka High Court, the Hiroshima High Court,
the Fukuoka High Court, or the Takamatsu High Court: The Osaka Family
Court.

2 FOBERNFEMHET, AARENICFOEFTNRWIGE IEFRR BN RN E TH
> T, BRENIZFDOEFR 720 E & UTBETRANRWE 1T, R FEEBHFTO
BB D,
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(2) A case seeking the return of a child is subject to the jurisdiction of the Tokyo
Family Court when the child has no domicile in Japan or their domicile is
unclear, and when they have no residence in Japan or their residence is
unclear.

(PFE BN TIT & B EE)

(Jurisdiction over Joint Claim)

=F=% —OHMNTZIVBEADFIZONTOFOREZRD 25EI121E, AiEKD
BUEIZ R Y — ADFIZHONTDOFDIGED AL T OV CEEMEZ A9 5 ZRERHIT
WIZEDOHRNTHETHIENTE D,

Article 33 Where the return of a child with regard to two or more children is to
be sought by a single petition, the petition may be filed with the family court
which has jurisdiction over a petition for the return of a child with regard to
one of the children pursuant to the provisions of the preceding Article.

(B RERHIFT DR E)

(Designation of Court with Jurisdiction)

=S EEERHFTERE EE L IIFEELRHEZIT) 2N TERVEE, X
EECHI T OB EE XIS AR TRV OEEEEHIFT N EE bRV & E1E, REBHIETX
RN TIZR D, BEEHHITZ2ED 5,

Article 34 Where the court with jurisdiction is unable to exercise its jurisdiction
by law or in fact or if a court with jurisdiction is not determined due to ill-
defined jurisdictional districts of courts, the Supreme Court, upon petition,
designates a court with jurisdiction.

(EHE DFETERY)
(Base Time for Determining Jurisdiction)
Bt hg FRHFTOEEL, FOREORHNV.THRLSTREZEREE L TED D,
Article 35 The jurisdiction of a court is determined on the basis of the time of
the filing of a petition for the return of a child.

(FEEOEE)
(Agreement on Jurisdiction)
BNk HEHIT FFIIRY, AECIVE=A ZRE-HEFICEDDRE
ﬁ%%®-%%%ﬁ%%k&bé_kﬂf%éo

Article 36 (1) The parties may determine one of the family courts specified in

?<N

each item of Article 32, paragraph (1) as a court with jurisdiction by an
agreement only in the first instance.

2 FIHEOGEIX., FOREOHRIITIEAL, 2o, FETLRTUL, £0% %%
L7y,

(2) The agreement set forth in the preceding paragraph does not become effective
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unless it is made with respect to a petition for the return of a child and is made
In writing.

3 FE—HOEENZEONRKEZRLek Lo EMAREE (B Rl B FE oM A
DN L > TUTRBT D2 2N TERVWITRTELN L RLETH > T, E iRk
X DERLHEDOHIZHIND b DEV S, ) ITLoTINEEIT, ZOAEIT.
FHICL > TSN bD LB LT, FIHOBEZEHT 5,

(3) If the agreement set forth in paragraph (1) is made by means of electronic or
magnetic records (which means records used in computer data processing
which are created in electronic form, magnetic form, or any other form that is
otherwise impossible to perceive through the human senses alone), the
provisions of the preceding paragraph are applied by deeming the agreement to

have been made in writing.

(Bix%)
(Transfer)

FoEE U, FOREBRSLHFHEDNZOEFEICBE LW ERD H L X1, Fr
TIT LY M T, 2 BEEHEZA T 2 FESHFTICBET 5,

Article 37 (1) The court, when it finds that the case seeking the return of a child
1s not subject to its jurisdiction, upon petition or by its own authority, transfers
the case to the family court that has the jurisdiction.

2 FEHHIPNX., AIEICHET 2HAICBWT, TOBERSLHFFE2 LT 572012
FRIZE RN H D RO D & E1E, WHET, Y% FORER N FHOREH UL —H a2
WEME 2 A D HIEFHFTUS O FZPERHFT (G5 =+ 40— A 5 IE D D FHEEHH
FZRD, ) ICBETLZENTE D,

(2) A family court, in the case prescribed in the preceding paragraph, when it
finds it particularly necessary for handling a case seeking the return of a child,
by its own authority, may transfer the whole or part of that case to a family
court other than the family court which has jurisdiction over the case (limited
to the family courts specified in each item of Article 32, paragraph (1)).

3 H=T IR A GICEDLFELEHFIL., FHIIRET 25/ T, T
DBGERTFFZ LT LT DICRFICHEND D LR D & 1T, MHET, Y% 170
BRSO ILT A2 A DA S 5 Z LN TE D,

(3) Any of the family courts specified in each item of Article 32, paragraph (1), in
the case prescribed in paragraph (1) and when it finds it particularly necessary
for handling a case seeking the return of a child, by its own authority, may
handle the whole or part of that case by itself.

4 FEFKHFTIL, TORKERSLEERZOEFEICETHIHAICBNTH, Y% T0OK
RN EEEZ LT A DI ERNH L ERO DL L XL, BHET, Y% F0OKE
HSZ AR O ST — 82 O FEHH T (B =1 &5 — A 528D D FREHH
TR D, ) ICBET D LN TE D,

(4) A family court, even where a case seeking the return of a child is subject to its
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jurisdiction and when it finds it particularly necessary for handling the case,
by its own authority, may transfer the whole or part of that case to another
family court (limited to the family courts specified in each item of Article 32,
paragraph (1)).

5 H—H, B _HEOHTHOBREIC L DB EOEE CICH —HOHRNLTEH T 5
AN LT, B E 2352 T %,

(5) An immediate appeal may be filed against a judicial decision on a transfer
under the provisions of paragraphs (1) and (2) and the preceding paragraph
and a judicial decision to dismiss without prejudice the petition set forth in
paragraph (1).

6 AEEOBEIZ L D2BEOEMITS T 2RFTEIX. BUTIELON 2 HT 5,

(6) An immediate appeal against a judicial decision on a transfer under the
provisions of the preceding paragraph has the effect of stay of execution.

7 REERRE CEROVEEREE L) B ZRoBREIR. TORERZREFEOR
EOFHNZOWTHERT 5,

(7) The provisions of Article 22 of the Code of Civil Procedure (Act No. 109 of
1996) apply mutatis mutandis to the judicial decision on a transfer of the case
seeking the return of a child.

BH BHETEE ORF &

Division 2 Disqualification of and Challenge to Court Officials

(FHHE DBRR)

(Disqualification of Judge)

B\ & BHIEIE, RICHT 55681003, TOREOBITHOERREND, 2721,
FRNTIIGT 25 EIH o TiE, OEHFT OEFEIC X 0 ZFEFHIE & LT O
AT O T & HBIT R,

Article 38 (1) A judge, in the following cases, is disqualified from performing
their duties; provided, however, that in the case listed in item (vi), this does
not preclude a judge from performing their duties as a commissioned judge
based on the commission from another court:

HHE X XZEORMBELE L IIERBEE ChoT2E N, FHOYEETHH L x|
XIFLBEE LR DB AT OETHD L Z,

(i) where a judge or their spouse or person who was their spouse is a party to
the case, or a person who has the status to become a party to the case;

= RHENYEZT I TOMNBIENO MR, —HENOMEE L IXFJEOBE T
boHLE, XiTbolo b &,

(ii) where a judge is or was a party's relative by blood within the fourth degree,
or relative by marriage within the third degree or cohabiting relative of the
party, or is or was a child's relative by blood within the fourth degree, or
relative by marriage within the third degree or cohabiting relative of the
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child;

= BHENEEEIFOBRRA BAEEAN. REAN, REBEE A Ml AT
MBEBEANTH D & &,

(iii) where a judge is, in relation to a party or the child, a guardian, supervisor
of a guardian, curator, supervisor of a curator, assistant, or a supervisor of
an assistant;

W BHELPFICOWTIEAE LITBEAN E oo & &, IFEMEZ T2 &
Lol b X,

(iv) where a judge has served as a witness or expert in the case, or is requested
to attend the hearing for the case;

T BHEDRFHICOVTYEES LT TFOREAELIAIMEANATHD L X, X
TH o7 b X,

(v) where a judge is or was a party's or the child's agent or assistant in court in
the case;

N BHEDFIZOWTHEEIBNICBE B L. JUIARIRE B LIL T SRR O
ZB5 L- & &,

(vi) where a judge has participated in making an arbitral award in the case or
participated in making a judicial decision in the prior instance against which
an appeal is entered.

2 FIEICHET 2BRROREN S 5 & &%, FHPriE, B TS XY ITRE T, bR

FOEHAZT 5,

(2) If any of the grounds for disqualification prescribed in the preceding

paragraph exist, the court, upon petition or by its own authority, makes a

judicial decision of disqualification.

(FHIE O k)
(Challenge to Judge)

FotEk BHEICOWTERHORAELZG T L2FERH L L I, HEEIT, 2O
HEZZET LI ENTE D,

Article 39 (1) If there are circumstances with regard to a judge that would
prejudice the impartiality of a judicial decision, a party may challenge the
judge.

2 YEFIL, BHEOEANIBWTEMFIZOWTHIREZ Lz L ik, 20oRHE %L =
WD ZENTE RN, ZEL, BEOFENNDH L Z L2Mblhaholol &, il
WEDJFRK DN E DRITE LT & ZIX, ZDORD Thv,

(2) A party, if the party, in the presence of a judge, has made statements on the
case, may not challenge the judge; provided, however, that this does not apply
where the party did not know of the existence of any grounds for challenge or
where any grounds for challenge occurred thereafter.

(3% e 313 Rl oD o) K OVFifge D45 1)
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(Judicial Decision of Disqualification or Challenge, and Stay of Proceedings)

FlU+5 BEAEOHKE TH 28 HE K OFKERHPT O — N OFHE O bR XL =08k
(ZOWTIE, TOEHEDOFTRT 2B EH 2T 5,

Article 40 (1) A judicial decision of the disqualification of or a challenge to a
judge who is a member of a panel or a single judge of a family court is made by
the court to which the judge belongs.

2 HIEHOHEHIT, AHETT D,

(2) The judicial decision set forth in the preceding paragraph is made by a panel.

3 HHEIZ., TORKFRIIBEEIZOWTOEHICEE G35 Z LN TER0,

(3) A judge may not participate in making a judicial decision on the
disqualification of or challenge to themselves.

4 BREXIZBEOHNTTHRDH oL EIL, TOHRNLTIZOWTORHADLHET HET
T ORBERLFEOFmaEL LTl by, 2L, Sl ET 5174120
WTIE, ZORY TR,

(4) When a petition for disqualification or challenge is filed, the proceedings of
the case seeking the return of a child must be stayed until a judicial decision
on the petition becomes final and binding; provided, however, that this does
not apply to any urgent act.

5 WIZHBITHFENDHLE L TRBORNTEAEITT A ZTHL X1, F=HD
BEIX., BH LRV,

(5) When a judicial decision to dismiss without prejudice the petition for
challenge is made for the reason that any of the grounds listed in the following
items exist, the provisions of paragraph (3) do not apply:

—  TOREBHNFFOFHREEHRSEDEHHNOATINZZ ENH LN E X,

(i) when it is obvious that the petition has been made only for the purpose of
delaying the proceedings of the case seeking the return of a child;

OHIRB HOHEIERT D & &,

(i1) when it is in violation of the provisions of paragraph (2) of the preceding
Article;

= EmEBHPTHHAITED 2 FIGER T 5 & &,

(iii) when it is in violation of the procedures provided for by the Rules of the
Supreme Court.

6 RIEOFENIL, FH-HEAOE _HOBREICh b LT, b S ZaiiciE S

(ZMFEHE ., ZREEHE T T OGRS FE 2 0 0 FREEAIFT O — N O FH

BExWY, WEFE -HELELEICBWCTHL, ) RTHIENTEX S,

(6) Notwithstanding the provisions of paragraphs (1) and (2), a judicial decision
set forth in the preceding paragraph may be made by an authorized judge, etc.
(which means an authorized judge, a commissioned judge, or a judge of the
family court handling the case seeking the return of a child; the same applies
in the proviso of paragraph (3) of the following Article) who is subject to a
challenge.
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7 BELHEOBNME LISAliE, BUEASOBEIC 0D BT, F O YL
DFHEiL, F1E LRV,

(7) When a judicial decision set forth in paragraph (5) is made, notwithstanding
the provisions of the main clause of paragraph (4), the proceedings of the case
seeking the return of a child are not stayed.

8 MRFRXITIEMAZHENH L T HEANCKH L TIE, FIREHFLLTHZ ENTE AR
VY,

(8) No appeal may be entered against a judicial decision that the disqualification
or challenge is well-grounded.

9 BFRXITEREORN CEHATT 28R Lk, AFEE2 352 L3 Tx 5,

(9) An immediate appeal may be filed against a judicial decision to dismiss
without prejudice the petition for the disqualification or challenge.

(FHIPTERLE OBR TR & OVslE)
(Disqualification of and Challenge to Court Clerk)

FU+—5 BHITELE ORFEONEEHIZOWTIE, =+ N\%&, F=+HLEKITEONC
AR =M, BFLHE, FNEROCENLHOKRELZENT 5,

Article 41 (1) The provisions of Article 38, Article 39, and paragraphs (3), (5), (8),
and (9) of the preceding Article apply mutatis mutandis to the disqualification
of and challenge to the court clerks.

2 BHFZFLELCOVWTREXIIBEOHLTHRD o7 & &1, TORAFTELE .
ZDOHRLTIZOWT O HEET HETEDORL TR D - 7= OIRE R L FHIZE
B35 tnTEpn, 2720, AiEICBWCHERT 2RI5E LELAFIZBT 2 FH
DNobHELTRHORNTEATT 2N -T2 EIX, ZDORY Thu,

(2) When a petition is filed for the disqualification of or a challenge to a court
clerk, the court clerk may not participate in the case seeking the return of a
child for which the petition is filed until a judicial decision on that petition
becomes final and binding; provided, however, that this does not apply to the
case where a judicial decision to dismiss without prejudice the petition for a
challenge to the court clerk is made for the reason that any of the grounds
listed in each item of paragraph (5) of the preceding Article as applied mutatis
mutandis pursuant to the preceding paragraph exists.

3 FHPFTERLE ORFRULBEICOWCORENMIL, BHFrELE OFET 2B
T5, 2L, BIEZELEOHANL, ZmEBHES (ZmBAHE TZFEERHEI
o T, BHEHHEOFHICEHE O HHFTHELE N RO L TEZIT L X
R, ) BT LHIENTE D,

(3) A judicial decision of the disqualification of or a challenge to the court clerk is
made by the court to which a court clerk in question belongs; provided,
however, that a judicial decision set forth in the proviso of the preceding
paragraph may be made by an authorized judge, etc. (with respect to an
authorized judge or a commissioned judge, limited to the case where a petition
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is filed for a challenge to the court clerk who attends the proceedings of the
relevant judge).

(FRREFH TR AT OBRFR)
(Disqualification of Family Court Investigating Officer)

U4 T4 FRERHFTHEET OBRFICOWTIE, E =\ ONTHIN 45 I,
FNHKLOENLHOBRE (BT 282 2k<, ) 2H¥HAT 5,

Article 42 (1) The provisions of Article 38 and Article 40, paragraphs (2), (8), and
(9) (excluding the part relating to challenge) apply mutatis mutandis with
respect to the disqualification of a family court investigating officer.

2 FEFHFTHAEEICOWTRFROBRYL THRAb o7 & &1L, TOFELHITHER L.
ZORNLTIZOWTOEHNHEET HFE TEDOHRNL TR D - 727 OIGE R L HIEIZE
B35 LR TERN,

(2) When a petition is filed for the disqualification of a family court investigating
officer, the family court investigating officer may not participate in the case
seeking the return of a child for which that petition is filed until a judicial
decision on the petition becomes final and binding.

3 FEEBHFTHAE ORI OV COREIL, FEERATTREY OFTRT 5 BT
+%.

(3) A judicial decision of the disqualification of a family court investigating
officer is made by the court to which the family court investigating officer in

question belongs.

B=H YEERIKROFRHRITARE
Division 3 Capacity to Be a Party and Capacity to Perform
Procedural Acts

CHFEFH RS KO FHedT 218 ) O R HIE)
(Principle of Capacity to Be a Party and Capacity to Perform Procedural Acts)

FU+=2% HEEER., FOREHRNLFEHFOFHRICKT 5 Fh Lo1Ts (LT T
T4 Lo, ) 9252 LA TELN (UUFZOHEIZEWT I FH{THEN] &
W, ) . FRATARNZ RS HFOEENRE, FHITHAEZ T D OICKLERTHEKR NE
EARBME DTEPUT DN TR, REFFAESR A\, F ok, =+ =5 F=
FIOERE —HEOE HIPONZE =+ AEFE - HOBREZ AT 5,

Article 43 (1) The provisions of Articles 28, 29, 33, 34 , paragraphs(1) and (2),
and Article 36 , paragraph (1) of the Code of Civil Procedure apply mutatis
mutandis to the capacity to be a party, the capacity to perform procedural acts
in the proceedings of the case seeking the return of a child (hereinafter
referred to as "procedural acts"), the statutory representation for a person
without the capacity to perform procedural acts, the delegation of powers
necessary for performing procedural acts, and the extinction of authority of
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statutory representation.

2 RAUFEE K ORUFERZ AL, EERBAORBELZE TS Z L XIXEERHE
ANZEBTIC, BOFRITHET DI ENTE D, #AREASUIHAE NI DN T,
PR N U IIPRPERE N UI AT A L ITHBIEBE NDORE R 2 WA b, [Akk
LT 5,

(2) A minor or an adult ward may perform procedural acts by themselves without
being required to obtain the consent of a statutory agent or without going
through a statutory agent. The same applies where a person under curatorship
or a person under assistance does not have the consent of the curator or
supervisor of the curator, or assistant or supervisor of the assistant.

3 BEADBMLOEN LIz OEIBEORN T I EHEIZOWTFRITAEZ T D121, #
REBNORIEZZE LRV,

(3) In order for a guardian to perform procedural acts with regard to a petition or
an appeal on the return of a child filed by other persons, the guardian is not
required to obtain the consent of the supervisor of the guardian.

4 BARANPBRICET D2 FHiT82T 51203, BAEEANDOREN 2ITIZR B0,

(4) In order for a guardian to perform any of the following procedural acts, they
must be required to obtain the consent of the supervisor of the guardian:

— P ORIREO BN TOR T XX FfF

(i) withdrawing a petition for the return of a child or entering into a
settlement;

= RRPREIC T RIS B EASRE - EHORE XITE E &R HO RN
TOHF

(i1) withdrawing an immediate appeal against a final order, an appeal set forth
in Article 108 , paragraph (1) or a petition set forth in Article 111, paragraph
(2);

= FENFNEORE

(iii) giving consent set forth in Article 144.

(RBARA ST R BN DIEEREEN)
(Statutory Agent of Minor or Adult Ward)
FIHIUSE BIMEZAT 9 & SUIR A NIE. KRR SUTRRER R R 2R LT FT
DHTHIENTED,
Article 44 A person who exercises parental authority or a guardian may perform
procedural acts on behalf of a minor or an adult ward.

(el AREEN)
(Special Agent)
FUHHE  BHRIE, REER SOIAER S RN N T, IEERBADR WG X
ITEERBEANRBEMEEZIT O 2 ENTERWEASICBW T, FOEEHR T H 4O Tt
NEHRT L EICEVEENETIBEZNN DD & X, FAIEBBRAOBNLTIZLY
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ATTRFE T, FrIRBEAZBET 222D TE D,

Article 45 (1) Where there is no statutory agent or where a statutory agent is
unable to exercise the authority of representation with respect to a minor or an
adult ward, and when damage is likely to be incurred due to a delay in the
proceedings of the case seeking the return of a child, the presiding judge, upon
petition of an interested person or by the judge's own authority, may appoint a
special agent.

2 FRIREAOBEOHEM L, BHIZESHNTT D,

(2) A judicial decision on the appointment of a special agent is made based on a
prima facie showing.

3 FHPTX. WOTHFIREAZIUET 22 &N TE D,

(3) The court may replace a special agent at any time.

4 FRRRBEADRFRITRZ T DI120E, BANEF—OEMERRITHITR S0,

(4) In order for a special agent to perform procedural acts, they must be required
to obtain the same delegation of powers as a guardian.

5 H—HHOWNTEATTLIEMI L TR, MFEEZT 52 LRTE D,

(5) An immediate appeal may be filed against a judicial decision to dismiss
without prejudice the petition set forth in paragraph (1).

FEANDREREFE~DUER)
(Application Mutatis Mutandis to Representative of Corporation)

FUHRE BEAORKRELNENTRWHFISUIMHITYFEERNIZA6T 500N
R NTEHNZHOWTIEL, ZOEFEREERELOEENRBEACET 28 E 2 %M
T 5,

Article 46 The provisions concerning statutory representation and a statutory
agent in this Act applies mutatis mutandis to a representative of a corporation
and to a representative or administrator of an association or foundation that is

not a corporation but has the capacity to be a party.

FEME &2

Division 4 Intervention

(LFEHZI)

(Intervention as Party)

FU+tk HFEEERIEREZATLEIL., SFE L L THFOREPLFFOFHIC
ST HZENTE D,

Article 47 (1) A person who has the status to become a party may intervene as a
party in the proceedings of the case seeking the return of a child.

2 FHPTE, MU LB L L EIE, BHEFOPIL UL Y I T, oS FE L
BRABKEETDE Y, YEE L LT TORBHYYFEOTFHEICBMEEL 2 LNRT
x5,

42



(2) The court, when it finds it appropriate, upon petition of a party or by its own
authority, may allow other persons who have the status to become a party to
intervene as a party in the proceedings of the case seeking the return of a child.

3 B HOBEIZLDZZMOHHKORIEDOHBILTIE, ZMORE K OB A 2 FEH L
HEETLRINER B2,

(3) An application for intervention under the provisions of paragraph (1) and a
petition set forth in the preceding paragraph must be made by means of a
document describing the purpose of and reasons for intervention.

4 FH-HOBEIZLID2ZMOBHZE T 286 LT, IS 24252 &0
TE 5,

(4) An immediate appeal may be filed against a judicial decision to dismiss
without prejudice the application for intervention under the provisions of
paragraph (1).

(FO&M)
(Intervention of a Child)

FEUHNE FOBRERSLHFHFICBWTIRELZ RO LIV TWD X, 1 OIIER L FF:
DFBIIBINT D ENTE D,

Article 48 (1) The child who is sought to be returned in the case seeking the
return of a child may intervene in the proceedings of the case seeking the
return of a child.

2 BHPTIZ, Y EEBOL L EIT, WET, KEEZRDODOLNTWD 42, FOIRIER
SMHEEOFRHICBMEEDL LR TE D,

(2) The court, when it finds it appropriate, by its own authority, may allow a
child who is sought to be returned to intervene in the proceedings of the case
seeking the return of a child.

3 HHOBEIZILABZMOBEHIE, FEHTLRTNTRL 2,

(3) An application for intervention under the provisions of paragraph (1) must be
made by means of a document.

4 FHFTE, FORERNYFHFEOFRICSML LD &T5FOFBR OB EORREZ
O —EIOFEEZZE L THE TR UL FHICSMT L5 2 LN U T OFREEFETD
EROLLEXIF, FHOBEICLDIZMOBPHZH T L2THIER G720,

(4) The court, when it finds that it would harm the interests of the child who
intends to intervene in the proceedings of the case seeking the return of a child
for the relevant child to intervene in those proceedings while taking into
account the age and degree of maturity of the child and all other circumstances,
must dismiss the application for intervention under the provisions of
paragraph (1) without prejudice.

5 W HOBEICILZZMOBHEZATT 2HHANIK LTI, BiRiEZd 52 &N
TE 5,

(5) An immediate appeal may be filed against a judicial decision to dismiss
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without prejudice the application for intervention under the provisions of
paragraph (1).

6 FHHXIE HOBEIZXLY FORERSFHOFRICSM LT (LTFHIZ
(RIS LIZA) &), ) 1T, YFEERT LI LN TELFREITA (FOIRE
DL T OHL T e OV A QNS EHCHNT b3 2 AR AR S T R OECHIFT B L E D531
KT HERBOWMT T ZERLS, ) 2552 LN TES, 2720, HHITHT 5 RARH
TR ETLE QLI T D EZBEOHNTITOWTIL, FRRICSIM LI F28A
ARESE T XIFRBEORSL T T 2 ZOEROMOBREIC LV T2 LR TELHHE
(IR 2,

(6) A child who intervenes in the proceedings of the case seeking the return of a
child pursuant to the provisions of paragraphs (1) and (2) (hereinafter simply
referred to as "intervening child") may perform the procedural acts that a party
to the case is able to perform (excluding the withdrawal and change of the
petition for the return of a child, and the withdrawal of an appeal against a
judicial decision and of an objection to disposition made by a court clerk);
provided, however, that, with respect to an appeal against a judicial decision
and an objection to disposition made by a court clerk, this applies only where
the intervening child is able to perform the procedural acts pursuant to other
provisions of this Act concerning an appeal and objection.

(Ffen & OHERR)
(Exclusion from Proceedings)

FUHIuS BT, HEELERDEREZALRVER Y EE THLIEK IR L
7o & ORER LD TR LR T 2 Z LN TE %,

Article 49 (1) The court may exclude a person who has no status to become a
party or has lost the status from the proceedings of the case seeking the return
of a child.

2 AHEOBEIC X D2HBROFHNT LTk, BIREEZ 3252 LR TE D,

(2) An immediate appeal may be filed against a judicial decision on the exclusion

under the provisions of paragraph (1).

BRE FHRABARUHEEA

Division 5 Counsel and Assistant in Court

(FRefREEAN D &)
(Qualification of Counsel)

BEHASE BRIV EN EOITAEZT 22 LR TE2REBADIEN, F#ELTRITN
IXFRREANE 2D ERTE RN, 2L, FEEHFICEBNTIE, 20215
T, PELTRVEZFHNREALTLILNTE D,

Article 50 (1) Except for an agent who may perform judicial acts under the laws
and regulations, no person other than an attorney at law may serve as a
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counsel; provided, however, that in a family court, with its permission, a
person who is not an attorney at law may be appointed as a counsel.

2 HIEZZLEOHTIL, WOTHLRVHTZENTES,

(2) The permission set forth in the proviso of the preceding paragraph may be
rescinded at any time.

(BCHIRAC & 2 T/ CEL O B(E5F)

(Appointment of Counsel by Presiding Judge)

BIt—4 REUER. BUERE RN, REANLR UM A (LT ZD0RIZBWNT

IRIVEESE] L0 o, ) BDREETAZLLI ETHHA8ICBWVWT, LERHD LR

HHEEE, HHRF, BETITEY, RELEZFRABAICEBET LN TE D,

Article 51 (1) Where a minor, an adult ward, a person under curatorship, or a
person under assistance (hereinafter referred to as "minor, etc." in this Article)
intends to perform procedural acts, and when the presiding judge finds it
necessary, the judge may, upon petition, appoint an attorney at law as a
counsel.

2 REFEEENAHOHBNY TEZ LRWGAIZBN TS, BRI, L4 T
NIEETREFLM U, I THRELZ FHRRBEANCEET L2 LR TE D,

(2) Even where a minor, etc. does not file a petition set forth in the preceding
paragraph, the presiding judge may order that an attorney at law be appointed
as a counsel, or may appoint an attorney at law as a counsel by the judge's own
authority.

3 AT HOBEIZ L0 B RS FHAREEANTIEM Lo LTkt LR %23 3 FA
I ARE WM ORI, BCHIFT Y LRODEE T D,

(3) The amount of remuneration to be paid by a minor, etc. to the attorney at law
appointed as a counsel by the presiding judge pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs is the amount that the court finds reasonable.

(FRefLERA DR EHME D HiPH)
(Scope of Authority of Representation of Counsel)

Bt 4% FRAFEANI, ZEZZTTEFHCONT, SMEOBHBITICET 217
P L. O, REEXETDHILENTE D,

Article 52 (1) A counsel, with regard to a case entrusted thereto, may perform
acts concerning an intervention and compulsory execution, and may receive
payment.

2 TRMAREANL, WIZHEITD2FHEIZHOWTX, FlOFTE2Z T 2T 5780,

(2) A counsel must be specially entrusted in order to perform the following:

— T ORIEO WL TORF T UL FnE
(1) withdrawing the petition for the return of a child or entering into a

settlement;
= KRB KT DRI, BEASGE HOFUESR L EEE 5 _EHO
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RTINS

(i) filing an immediate appeal against a final order, an appeal set forth in
Article 108 , paragraph (1) or a petition set forth in Article 111, paragraph
(2), or withdrawing the appeal or petition;

= FHE ST AHE HICHEET D HEREM A OHR N T XITZEOR TS
(iii) filing a petition for the ne exeat order as prescribed in Article 122,

paragraph (3) or withdrawing the petition;

W U EoE
(iv) giving consent set forth in Article 144;
T AREEA DR
(v) appointing an agent.

3 FRMAREAORIEMEL, #IRT DI ENTE RV, 2720, RELTROTHMAHE
ANZHDOWTIE, ZORY TR,

(3) The authority of representation of a counsel may not be restricted; provided,
however, that this does not apply to a counsel who is not an attorney at law.

4 FIZHOBET, BRICXVEH LT 2T 52 LN TE HMREANDHERZ LT
AN

(4) The provisions of the preceding three paragraphs do not preclude the powers
of an agent who may perform judicial acts pursuant to laws and regulations.

(FRefRBEA K OZE ORBEMEIZB T 5 KRR AR E D HE)
(Application Mutatis Mutandis of Code of Civil Procedure concerning Counsel
and Their Authority of Representation)

BhHA =4 REFRBERE FHE (E=HAR<, ) | BEFARE -HEAOE R+
ANEPOELFNGET (AEFE=HZKR, ) OHEIL. FRREALOTZ DR
I DOWTHERT 5,

Article 53 The provisions of Article 34 (excluding paragraph (3)), Article 36,
paragraph (1) and Articles 56 through 58(excluding Article 58, paragraph (3))
of the Code of Civil Procedure apply mutatis mutandis to a counsel and their

authority of representation.

(= N)
(Assistant in Court)
BHAIUSE  FOBREPSLHFEO FHFICBIT DN O N TIEL, RFEFDRIEFASTE
DODHREZERT 5,
Article 54 The provisions of Article 60 of the Code of Civil Procedure apply
mutatis mutandis to an assistant in court in the proceedings of the case
seeking the return of a child.

BAE FHEH

Division 6 Procedural Costs
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(FHc&HoAM)
(Burden of Procedural Costs)

Fht+Tdk FOREHRNFHOFROEN (LIF [FHEM Lo, ) I, FEOD
AL+ 5,

Article 55 (1) With regard to procedural costs for the procedures for the case
seeking the return of a child (hereinafter referred to as "procedural costs"), the
parties are to bear their own costs.

2 FHPTIZ, FHICLY ., AIEHOBREICINXEEELORFRICSIN L2 nE
NAHET NS FREMOBMUTI %2, TOAHETEEHFLS O FHRICABEIE
HTENTED,

(2) With respect to the procedural costs that should be borne by a party and an
intervening child, respectively, pursuant to the provisions of the preceding
paragraph, the court, depending on the circumstances, may have another party
to the case bear all or part of the procedural costs.

(FhcE H oA OEH )
(Judicial Decision on Burden of Procedural Costs)

BIARS BHETIL., FE2 T 58IV T, T, T OFRIZE T D FHi
R GRS B UM EROBEI K0 F 2 FHEME I LGS ITH > T
ZEIMFIET 2 FROBH LG, ) ORFIZHOWNWT, ZOAMOEEEZ LR TH
7o, 2L, FHEICEY ., FHEO—FHUIFBOFWIZET 2BV T,
ZOERICOVWTOARBOKENETHZ ENTE D,

Article 56 (1) The court, when making a judicial decision to conclude a case, by
1ts own authority, must make a judicial decision on the burden of all
procedural costs incurred in the instance thereof (including the costs for the
procedures relating to the conciliation of domestic relations where the court
has referred the case to the conciliation of domestic relations pursuant to the
provisions of Article 144); provided, however, that depending on the
circumstances, the court, when making a judicial decision on part of a case or
on an interlocutory dispute, may make a judicial decision on the burden of
costs thereof.

2 LEWOBEHFPAREZEOHMEZZE T L5615, FheOmEM GHIET»$E a1
EOHEIZ XL FE2ZEFREIAH LG ICH - TX, ZEREICET 5 Fheo
BHEZEL, ) IZOWVWT, TOABEOEHZ L2 TiE e oy, FFEOZER L XX
BEaZ TN OF 27T o8 2T o560, FkE T 5,

(2) Where an upper instance court modifies a judicial decision on merits, it
makes a judicial decision on the burden of the total costs of the proceedings
(including the costs for the procedures relating to the conciliation of domestic
relations where the court has referred the case to the conciliation of domestic
relations pursuant to the provisions of Article 144). The same applies where a
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court that has accepted a case remanded or transferred thereto makes a
judicial decision to conclude the case.

3 ML HEENEFUROBEICZ LY F2FZEFRIEICA LEEEEITBN T, flfER
BN L, F OIRIZBH RO T OAHEIZOWTRBIDOED 2 Lo 7o & E 13,
ZOEMIL, FEPAHET D,

(3) Where the court has referred the case to the conciliation of domestic relations
pursuant to the provisions of Article 144, and if the conciliation has been
settled without any special provisions on the burden of the procedural costs for
the case seeking the return of a child, the parties bear their own costs.

(P O Z)
(Lending of Procedural Costs)
FHA LSS FEOPAE, FELTHS, FEH L, FHZ OMOF OIRIER SLFFO FHEI
VERATRICET 28T, BEICBWNTIITHERD I ENTE D,
Article 57 Costs required for acts necessary for the procedures for the case
seeking the return of a child, such as examination of the facts, examination of
evidence, summons and notification, may be temporarily paid by the national

treasury.

(FheE NI 2 REFFRIEOHENF)
(Application Mutatis Mutandis of Code of Civil Procedure concerning
Procedural Costs)

FHHANG REFRIEFEASTFNENLELHUSGE TCORE FEHFITELEOLSIC
K% BFEDOHNL TIZOWTOWREITK T L ARG 2B 28 0 2 Bk<, ) X, F
BEHOABICOWTHENT 2, ZOLAICEWT, REE L+ =4 —HEF THbh
SMOHEHOE N F XIS W TORE | LH 01T TEEN R FOERO
B EoMmIZET 2580 0FEmICEAT o EE CER - IAAEERFEN N G) Bl
FERE -EXIBENHN\GEE-HOBEIC L 2B MOMH] &, FEE _HmD 15
RE—=FNOENRTREETEKDY] EHH501F TEEMNRFOERORSE EOMIEIZ
B3 2RO FEMICEAT DERBLFNRE -HICBWTENT L] g db
DET D,

Article 58 (1) The provisions of Articles 68 through 74 (excluding the part
relating to an immediate appeal against a judicial decision on an objection to
disposition made by a court clerk) of the Code of Civil Procedure apply mutatis
mutandis to the burden of the procedural costs. In this case, the term "an
application for assisting intervention is withdrawn or an objection to assisting
intervention" in Article 73 , paragraph (1) of that Code is deemed to be
replaced with "an application for intervention under the provisions of Article
47, paragraph (1) or Article 48, paragraph (1) of the Act for Implementation of
the Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction (Act No.
48 of 2013)", and the term "The provisions of Article 61 through Article 66 and
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Article 71, paragraph (7)" in paragraph (2) of the Article of that Code is
deemed to be replaced with "The provisions of Article 71, paragraph (7) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 58, paragraph (1) of the Act for
Implementation of the Convention on the Civil Aspect of International Child
Abduction."

2 HIEIZBWTHEMT 2 REFRIEB AN HILERE ZHOBEIZ X 5 BAIRFHLE I TN (R
EHEF—RENE GEICBWTERTLRES L+ RERERICBWTHENT 5
BrEty, ) . BETF=ERE ZEHEAOHEEFUEE T HORFEOR N TIZHOWVWTORK
NI D AR IR, BUTIR LR 269 2,

(2) An immediate appeal under the provisions of Article 69, paragraph (3) of the
Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding
paragraph and an immediate appeal against a judicial decision on an objection
set forth in Article 71, paragraph (4) (including cases where it applies mutatis
mutandis in the second sentence of Article 72 of that Code as applied mutatis
mutandis pursuant to the preceding paragraph), Article 73, paragraph (2) and
Article 74, paragraph (2) of that Code have the effect of stay of execution.

(Fhe L okedh)
(Procedural Aid)

FIAIUE F OGE H LA O Fofe O Y i M ONBATIZ B B 2 3CHh 5 B 123 70
FXIFEDOIIT L0 ATEICE LW ELA AT HFICR LTI, &P, s Tic
L0, Fh Lo EZTHZENTES, 2L, BEZROLEFENAY 72 H
) CFDRZBEDHANLTEDMDFHITAHZ L TNDLZ ERALNREEIE, ZORY
T72W,

Article 59 (1) For a person who lacks the financial resources to pay the costs
necessary for preparing for and conducting the proceedings of a case seeking
the return of a child or for a person who will suffer substantial detriment in
their standard of living by paying these costs, the court, upon petition, may
make a judicial decision to grant procedural aid; provided, however, that this
does not apply where it is obvious that the person seeking that aid has
performed procedural acts, such as filing a petition for the return of a child, for
an unjust purpose.

2 RFEFDEFN ZFZE _HLPENF ST HENFAREET (FIESN+ =5
B S aR< ) OHEIR FLOKIMIZOWTHEHNT L, ZoLEICEN
T, FHESNHMET TN+ ZKFE-HAL] L5001, TEEMNRFOERD
EF EOMEICET 2 (M OEMICET DEEF LIRS —HAL] LHARRD
bDET D,

(2) The provisions of Article 82, paragraph (2) and Articles 83 through 86 of the
Code of Civil Procedure (excluding Article 83, paragraph (1), item (iii) of that
Code) apply mutatis mutandis to the procedural aid. In this case, the term "the
main clause of Article 82, paragraph (1)" in Article 84 of that Code is deemed to
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be replaced with "the main clause of Article 59, paragraph (1) of the Act for
Implementation of the Convention on the Civil Aspects of International Child
Abduction."

BEHE FOREBHLFHOHFEHERS
Division 7 Proceedings of Case Seeking Return of a Child

(T DIELAER)
(Closed Proceedings)
FARTER FOBRERIYFFOFRIL, AR LRV, 72720, #HFTE, MY LR D
FOBEWET TN TE D,
Article 60 Proceedings of the case seeking the return of a child do not be open to
the public; provided, however, that the court may permit observation by a
person whom it considers to be appropriate.

(FAZEDERLEF)
(Preparation of Record)

FRt—5% BHTELE R, TOKERLEHFOTHOMAIZONT, FHEZERL
RIRE RS, 2L, GHLH~NOB HUSA OB BT, #HRICBNT
TORENILNWERO DL &L, TORBOEHELLE PO TLIZI 25T,
TR DN TE D,

Article 61 A court clerk must prepare a record of the proceedings on each date
for the proceedings of the case seeking the return of a child; provided, however,
that the record of the proceedings on the date other than the date for
examination of evidence may be substituted by the summary clarifying the
proceedings where the presiding judge finds it unnecessary.

(Fedk o> B % %5)
(Inspection of Record)

BNtk MHEE UIRIERGREZ B L2 =FL, EHFToFF 25T, KT
REICR L, FORERNFHOREROMES L IIBS, ToEAR, BAE LI
PAROZA GENMES — 5 R OFEAFILEE _HIZBWT HEE] v, ) T
FOBERPNEFHICET 52 FHOGERAEOLRMEHERTH N TE D,

Article 62 (1) The parties and a third party who has made a prima facie showing
of their interest may, with permission of the court, make a request to a court
clerk for inspection of or copying of the record of the case seeking the return of
a child, or issuance of an authenticated copy, transcript, or extract thereof
( referred to as "inspection, etc." in item (i) of paragraph (4) and Article 69,
paragraph (2)), or issuance of a certificate of matters concerning the case

seeking the return of a child.
2 HHHOBEX. FOREBEHSFEHORETOERE T - XIIET AT —7 (2L b
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ICHET D HIEC KR —EOFRBELTE LW E ST, ) WL TE, @ALRN, Z
DELAEITBN T, BEE UIFFER LA LB =%, BHEFTOFFI 25T, #
HTEREICH L, I 0YOEREFHE KT LN TE D,

(2) The provisions of the preceding paragraph do not apply with respect to the
record of the case seeking the return of a child which is prepared in the form of
audiotapes or videotapes (including objects on which certain matters are
recorded by any means equivalent thereto). In this case, a party or a third
party who has made a prima facie showing of their interest, with permission of
the court, may make a request to a court clerk for reproduction of these objects.

3 HHPTIX., HEENON _HOBEIZ K DT ORI TR 7o b TiX, HaLHar
TIRDFFATZ LT nid e 5720,

(3) The court, when a petition for the permission under the provisions of the
preceding two paragraphs is filed by a party, must grant the permission
pertaining to the petition.

4 FHIPTIE. FOBRERSLEEORET . BRABNE (B SR8 SICR
%o ) OHEIZ L VAEKED B Z ST 72 F 5 I OEFT UTEFT A Fld#k &
o, XFReEk s nc# sy (B— 5K OEENHILEE —HIZB W T HEFTERRE
7 EWVS, ) IZONWTIL, BIEOHBEIC» 2D 6T, FEOHBNL TR L2 L
BRNbDETD, 7220, ROBZDOWTNNIEET DL EIE. TORY TR,

(4) With respect to the part describing or recording the domicile or residence of
the respondent or the child provided by the Minister for Foreign Affairs
pursuant to the provisions of Article 5, paragraph (4) (limited to the part
pertaining to item (ii)) (referred to as " part that indicates address, etc." in
item (i) and Article 149, paragraph (1)) within the record of the case seeking
the return of a child, the court, notwithstanding the provisions of the preceding
paragraph, not grant the permission pertaining to the petition set forth in that
paragraph; provided, however, that this does not apply to either of the
following items:

— FREFRRHSOMEE X ITEOERIZOWTOMFLIORERH L L &,

(1) where the respondent has given consent to the inspection, etc. of the part
that indicates address, etc., or reproduction thereof;

Z FOREEZMT HERRENHE L2BRICBN T, FOREZMT DER/IREIC
BT 25HIHITAZ T 51D ERH D & &,

(i1) where it is necessary to carry out the compulsory execution relating to a
final order to order the return of a child after the final order has become
final and binding.

5 HHPFTIL., FORERSLFHICENTREZ RO LN TWDLFORIEEET HB%
. YFEFLELITIE FORAEEE LUTESOFREREET 28N TS FEE A
LI =FORAEFBICOWTORERRRMBESHFAONIINDLZ LIZED, ZOFHEN
HEAEELECOICE LWHELEL, HALITZDEOLEZE L{FT BN
DoHEROOLND L EIX, FHFHEORMEEE LEOREIZ LN DOLT, HHD
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RN CIARDFTFAIZ LW ENTED, FHOME, FHORN, SEONEEIZ
O LYY FEICREORN TIRLFFA 2T 52 L 2Ry &3 D500 FN
DhHoHEBOONDLEEE, kLT 5,

(5) The court, notwithstanding the provisions of paragraph (3) and the proviso of
the preceding paragraph, may refrain from granting the permission pertaining
to the petition set forth in paragraph (3), where it is found that there is a risk
of causing harm to the interests of the child who is sought to be returned in the
case seeking the return of a child, a risk of causing harm to the private life and
business of a party or a third party, or, a risk of disclosing significant secrets
regarding the private life of a party or a third party, thereby causing
considerable interference with the social life of the party or third party or
substantial harm to the reputation of the parties. The same applies when it is
found that special circumstances exist that make it inappropriate to grant the
permission pertaining to the petition set forth in the paragraph to the party in
light of the nature of the case, the development of the proceedings, the contents
of the record, etc.

6  EHIPTIX. FIFREREAZHEALE =E0 08 —H XTI HOHEIZ LD OH
ST STEHEITEWNT, Y LEROD &L, YR TURLIT R ZTH &
MTED,

(6) When a petition for the permission under the provisions of paragraph (1) or
(2) is filed by a third party who has made a prima facie showing of their
interest, the court, when it finds it appropriate, may grant the permission
pertaining to the petition.

7 BWHEOEAR, BEALE L IWAL T OBER S FFICET 2 FHOGEHEIZS
WTIE, YFEEIL, B -EHOHEIL» DL LT, HHFTOFF 25\ T, Bl
B L, TORMTEFERTHIENTE D,

(7) With respect to an authenticated copy, transcript, or extract of a written
judicial decision, or a certificate of matters concerning the case seeking the
return of a child, a party to the case, notwithstanding the provisions of
paragraph (1), may make a request to a court clerk for issuance thereof without
permission of the court.

8 FORBHNHFEMFOREOME, BEAOEROG RIT, FOIE P LFIFOFLEK
DIRAFEXNIBHIFT OPB I E R D D L &L, T2 LN TE R,

(8) A request for inspection, copying, and reproduction of the record of a case
seeking the return of a child may not be made if these acts would be
detrimental to the preservation of the record of the case seeking the return of a
child or the performance of the court's duties.

9 HB_IHOHNTZAT LIEEHIIH L TR, AIREE2 35208 TE %,

(9) An immediate appeal may be filed against a judicial decision to dismiss

without prejudice the petition set forth in paragraph (3).
10 RAEEOHEIC X DRGSR FOBRE P FFOFRE R YICERIEL L%
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HIE LTSN bDTHLEROLND & i, REHITX., ZOHKHELZAT
LR HIER B0,

(10) Where it is found that an immediate appeal under the provisions of the
preceding paragraph has been filed for the purpose of unreasonably delaying
the proceedings of the case seeking the return of a child, the court of prior
instance must dismiss the immediate appeal without prejudice.

11 FIEOHEEICLD2EHICK LT, MREZ2 922208 TE 5,

(11) An immediate appeal may be filed against a judicial decision under the

provisions of the preceding paragraph.

(31 B K OV

(Date and Period)

BNt =% FORERNFEHOFROY AL, BET, BHUEDRET D,

Article 63 (1) The date for the proceedings of the case seeking the return of a
child is designated by the presiding judge by their own authority.

2 FOBREPNFHOFHROM AL, RLEGRWIGEIZIRY . AR ZOMO—fK
DIRRICHRET 22 &N TE D,

(2) The date for the proceedings of the case seeking the return of a child, only if
unavoidable, may be designated on a Sunday or any other general holiday.

3 TOREFLFHOFHOMHOLET X, HELFELOLILAICERY, 752 &
MNTED,

(3) A change of the date for the proceedings of the case seeking the return of a
child is allowed only if there are obvious reasons therefor.

4 REFDEFLFNENOENL+LEE TOREE, FOREPSLFH O FHEOH
H R OHIEIC W CHERT 5,

(4) The provisions of Articles 94 through 97 of the Code of Civil Procedure apply
mutatis mutandis to the date and period for the proceedings of the case seeking
the return of a child.

(FReDHFE5E)

(Consolidation of Proceedings)

FAFINS% BHPNL, TOREPLFHROTREEG L, XM 08 TE 5,

Article 64 (1) The court may consolidate or separate the proceedings of the case
seeking the return of a child.

2 BHPTIX, ATEOBEIC L 2BHEZMVIET LN TE 5,

(2) The court may revoke the judicial decision under the provisions of the
preceding paragraph.

3 BHFTIL, YFEEERICT L2 FORERIFHEICOVWTOFROME LM UGE
IZBWT, ZORMNCEZMZ LIZFEAIC DWW T, SO N /2o T4 EFE D[]0
HHAZ L &id, 2002 LARTAIER B0,

(3) When the court has ordered the consolidation of the proceedings of the case
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seeking the return of a child involving different parties, if a party requests the
examination of a witness who was examined before the consolidation but whom
the party has not had the opportunity to examine, the court must examine that

witness.

(EFIT XY PRzttt T R EH I L D%HE)
(Substitution of Action by Person who is to Continue the Case pursuant to
Laws and Regulations)

FEARTHE HEENFORERSLFHFOFREFITT LI ENTERWGEE (SFS
DRTCIZE GG ZRLS, ) 2T, ERICEVFREITT28KOHLEHIT. £D
Fifot & AT HED R T TR B 720,

Article 65 (1) If a party to the case seeking the return of a child is not able to
continue the case (except for a party's death), a person who has the status to
continue the proceedings of the case pursuant to laws and regulations must
substitute the proceedings.

2 ERCXVFHEHITTOERDODH DHEDATHOBEIZ L DZMOBL T L2y
BIZBWNWT, TORNTEATTH2EAN I & %, Yakdblicxt L, BiRsht s
T HIENTED,

(2) Where a person who has the status to continue the proceedings of the case
pursuant to laws and regulations files a petition for the substitution of action
under the provisions of the preceding paragraph and when a judicial decision is
made to dismiss the petition without prejudice, an immediate appeal may be
filed against the judicial decision.

3 HHEHOBEEIZIE, BHFTT, oL EE ORI TIC LY U T, EFICXY
TR EHITTDEKDOH DHEI ORI FHO TR 22 TN ED 2N TE D,

(3) In the case referred to in paragraph (1), the court, upon petition of any other
party or by its own authority, may have the person who has the status to
continue the case pursuant to laws and regulations substitute the proceedings
of the case seeking the return of a child.

(ftlL oD HI SEAEE S5 1T & D 32 iflk)
(Substitution of Action by Other Petitioner)

BATARE TORERSTIFHEORTADHTIZE S TEDOF/REFHGITT HI ENTE
RV EITIE, U FORERSLFIICBNVTHIYALERD ZENTELEIT, 20
Fhirz TR N TE D,

Article 66 (1) Where it is impossible to continue the proceedings of the case
seeking the return of a child due to the petitioner's death, a person who has the
status to become a petitioner in that case may substitute the case.

2 HIEOHEIC L DZHO RS TIE, FOBRERSLEMEORIANELE L2 NS —
AURIZ L2 T iE7e 57220,

(2) A petition for the substitution of action under the provisions of the preceding
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paragraph must be filed within one month from the date of death of the
petitioner of the case seeking the return of a child.
3 TOBEERNTHEEOHTHTOETCIZL > TEDO TR E2FHITTH I ENTERVEA
(i, FHPTIZ, BN TSR D OTHRME T, MHF IR T LA ND = ALNITIRY |
FHFEHTOHRCRIZFZEHEL TWDEIZ, ZOFHMEZITMRLIEDL LN TE D,
(3) Where it is impossible to continue the proceedings of the case seeking the
return of a child due to the respondent's death, the court, upon petition or by
its own authority, may have the person who has the custody of the child after
the respondent's death substitute the proceedings, but only within three
months from the date of the respondent's death.

(EEK OFHOF L)
(Service and Suspension of Proceedings)

FARTLEER FEXOFOBEPNLFFOFFRLOPILIZONTIT, RFFRIES R
TEFUH R OEEHE = +EPOHEE =+ & FT (RAEE-HER, ) OHEL
HA32, ZOHBAICENT, RIEFE+ =59 TZ0FROHTH 555K TB5#H
DHE] LHDHOIFE, TERHZRDLFE] LHRAEZD LD ET D,

Article 67 The provisions of Part I, Chapter V, Section 4 and Articles 130
through 132 (excluding Article 132, paragraph (1)) of the Code of Civil
Procedure apply mutatis mutandis to the service and suspension of the
proceedings of the case seeking the return of a child. In this case, the term "the
claim that is the subject matter of the suit or the allegations and evidence for
defense" in Article 113 of that Code is deemed to be replaced with "matters for

which the judicial decision is sought."

(FpIPrERRE O3 ITx T 5 Hik)

(Objection to Disposition by Court Clerk)

HATNE BOHBTERLE OS5 RHEO P TIZ OV T, £ ORHFTELE
DFTET 2 HHF B EH 2T 5,

Article 68 (1) With regard to an objection to a disposition made by a court clerk,
the court to which the court clerk belongs makes a judicial decision.

2 RIEOFHICTK L TX, AIKFLEEZTHZ N TE D,

(2) An immediate appeal may be filed against a judicial decision set forth in the

preceding paragraph.

FHNE BTHEROEMEBRICKSHITE

Division 8 Petition by Means of Electronic Data Processing System
FARTILE FOBRERNLHFHEOFFICBIT DRV TEOMOHFER (RIEIZHWT TH

NTCE] LW, ) IonTE, BERDMEFE = 50 +E - EHMLLELEET
DIRE CRHBIRICET 25 2<, ) ZH¥HAT 5,

55



Article 69 (1) The provisions of Article 132-10, paragraphs (1)through(5)
(excluding the part relating to the demand for payment) of the Code of Civil
Procedure apply mutatis mutandis to the statements, such as a petition, in the
proceedings of the case seeking the return of a child (referred to as "petition,
etc." in the following paragraph).

2 RIEICBWTHERTIRFFDEFS —+ Fo+E HAXOHEIZLY Sh
RN CHIHRDE AT KRB -HOBEICE D 7 OIIE R FHIEOFLER O E T,
FEHE =+ ROFTFELHOFERZ B> TT D20 ET 5, YEHFILTHFIHKRLE
FOREREXITET S, FkE T 5,

(2) Inspection, etc. of the record of the case seeking the return of a child under
the provisions of Article 62, paragraph (1) pertaining to the petition, etc. filed
pursuant to the provisions of the main clause of Article 132-10, paragraph (1)
of the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis pursuant to the
preceding paragraph is made by means of the document set forth in Article
132-10, paragraph (5) of that Code. The same applies to serving or sending a
document pertaining to the petition, etc.

B B BEUTICRBIT 5 FOEERILFHOFR

Subsection 2 Proceedings of Case Seeking Return of a Child in Court of
First Instance
FB—H FOREBODOHIT
Division 1 Petition for Return of a Child

(FRNL T HAE)
(Form of Filing Petition)

FEtE FOREOHRNTL, HFE CIF [FOREHRYLE] &0, ) ZFHERK
FIFTICEH LT L2 g iud e e,

Article 70 (1) A petition for the return of a child must be filed by submitting a
written petition (hereinafter referred to as "written petition for the return of a
child") to the family court.

2 FOREHRNECIT, RKIBTFL2FHEHZLELRTLERLRY, Z0 z
T, F_FIZBT OB TOMmEIL, RIEZRD D FROF 2 KET & TR E
ZERFE L TR L2 IE R 6720,

(2) A written petition for the return of a child must state the following matters.
In this case, the object of the petition listed in item (ii) must be stated by
specifying the child who is sought to be returned and the Contracting State to
which the child is to be returned:

—  HHEFEROEEREAN

(1) the parties and statutory agents;
N ToOMmE

(ii) the object of petition;
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= FOBREHRNFMFOFRIZILDE
(iii) a statement to the effect that the filing of the petition is in accordance with
the procedures for the case seeking the return of a child.

3 HM AN, —OHNTIZEIVEADFIZONTOTOREZRDD Z ENTX D,

(3) A petitioner may request the return of two or more children by one petition.

4 FORERSENE CHOBREIOERT 5% E, BRI Wé@ﬁﬁ%mw\
%@%%W_K%%ﬁEfmﬁ_&%ﬁbﬁfniﬁ%&w Fefarande %2R 3
DiERE (BN ASEEEENA+S) OBREICIEWF DIRIE D H XL T O FEE 2 M1
LW ab, [AtkE T 5,

(4) Where a written petition for the return of a child is in violation of the
provisions of paragraph (2), the presiding judge must specify a reasonable
period and order that the defect should be corrected within that period. The
same applies where fees for filing a petition required under the provisions of
the Act on Costs of Civil Procedure (Act No. 40 of 1971) are not paid.

5 HIEOBZEITE T, B ADBNBEMIEL W E & id, BHERIX, M5 T, +0
RS EEZHT LT L 570,

(5) In the case referred to in the preceding paragraph, if the petitioner fails to
correct the defect, the presiding judge, by an order, must dismiss the written
petition for the return of a child without prejudice.

6 HIEOMSICK LTI, AIRIE 2352 L3 TX 5,

(6) An immediate appeal may be filed against the direction set forth in the
preceding paragraph.

(N COEH)
(Amendment of Petition)

FLtt+—2% WY AL, FXTOEBICEENLRWRY I TOBRELZEET L2 L
MWTED, 2L, FENTIREOBEICIVEREZKAE LTEZIE, ZO[RY Ty,

Article 71 (1) The petitioner, unless there is no change to the basis for a petition,
may amend the object of the petition; provided, however, that this does not
apply after the proceedings are concluded pursuant to the provisions of Article
89.

2 WY TOBREOEHEIL, FORERVFHOFHROBAICENTTIHEZRE,
FHETLRTNIE RS20,

(2) An amendment of the object of the petition must be made by means of a
document, except where it is made on the date for the proceedings of the case
seeking the return of a child.

3 FEFHHIPTI., FYTOREOEENAREIETH DL L XX, ZOEHEELHIRVWE

DEAZ L2 T ide 5700,

(3) The family court, when it finds that an amendment of the object of the

petition is unlawful, must make a judicial decision not to permit the

amendment.
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4 HYTOBREOEFIZEIY FORERLFHOFHNPEZE LI BT LI LERD L
TlE. FEHEHITT, TOEELFIRVWEOHRHETLHZ LN TE D,

(4) The family court, when an amendment of the object of the petition would
substantially delay the proceedings of the case seeking the return of a child,
may make a judicial decision not to permit that amendment.

(FISZEDE L O E)
(Sending of Copy of Written Petition)

BLt % FTORBORILTRSHEITIE, REHFTIE, PZTHRREETH
5L ENTHNETITEHBANRRNZ ENW LR EETERE, FTOREBRILEDE L%
FFHITEM LRI IE R B0,

Article 72 (1) Where a petition for the return of a child is filed, the family court
must send a copy of the written petition for the return of a child to the
respondent except where the petition is unlawful or it is obvious that the
petition is groundless.

2 AIHEOHEIZLD TOBRERNLEDT LOEMI, AREZEOFIEIZL>TE, T
L EMTERY,

(2) Sending of a copy of the written petition for the return of a child under the
provisions of the preceding paragraph may not be made through the method of
service by publication.

3 HBETRENENLEASHETOREIL HF—HOBEIZL D FORERVLFEDF
LOEMET D ENRTERVEGRICOVWTHERT S,

(3) The provisions of Article 70, paragraphs (4) through (6) apply mutatis
mutandis to the case where it is impossible to send a copy of the written
petition for the return of a child under the provisions of paragraph (1).

4 FHHERIZ. BHOBEIL LD TORERZEDTG LOREMNOE T OT Mz YO
Mz E O THILANIZM L7ZHmEIcBWn T, O TMRRNE XL, ma T, FOIK
HHNELZHT LR IE R B0,

(4) The presiding judge, where the judge has specified a reasonable period and
ordered the petitioner to prepay the costs for sending a copy of the petition for
the return of a child under the provisions of paragraph (1), but the costs are
not prepaid, must, by an order, dismiss the petition for the return of a child
without prejudice.

5 FIEOMAIIK L TE, BRFEE2 352 L3 TE 5,

(5) An immediate appeal may be filed against the direction set forth in the
preceding paragraph.

B_H TFOREWHMNEHOFROHH
Division 2 Date for Proceedings of Case Seeking Return of a Child

(BofIR O Fhcta i)
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(Presiding Judge's Control of Proceedings)

FEt=5% FOREHRMNFHOFHROYAICENTIL, BN FHiziE#T D,

Article 73 (1) On the date for the proceedings of the case seeking the return of a
child, the presiding judge directs the proceedings.

2 FHRIZ. BEZTH L, IZOMBITHEDLRWEDOR S LT HZ LN TE D,

(2) The presiding judge may permit a person to speak or prohibit a person who
does not comply with the judge's direction from speaking.

3 YHEENFOBRERNFHOFROY AIZB T 2R OHFHICEAT oammITkt L
B~ L &R, FERHTIL, ZFOERBIZOVWTEHET D,

(3) When a party has made an objection to a direction issued by the presiding
judge with regard to the control of the proceedings, the family court makes a

judicial decision on the objection.

(ZmFHE I & D FHe)
(Proceedings by Authorized Judge)
FLHMUE FESHFTIL, ZaEHEICFOBRZERSLFEIEOFHOW B2 T 5 Fiht
EATOE LN TE S, 72120, FEOPAEKL GG IO W TIE, FHA+ 4%
F IO ME T E N ASEE - HICB W CHER T 2 RFEFRIES W U=ES
MOFEARTHE TOREIC LY ZmEBHEREREOME UIFEHF LT 5 LN TE
L5 EITIRD,

Article 74 (1) The family court may have an authorized judge conduct
proceedings on the date for the proceedings of the case seeking the return of a
child; provided, however, that, with respect to the examination of the facts and
the examination of evidence, this applies only where an authorized judge may
conduct the examination of the facts or the examination of evidence pursuant
to the provisions of Article 82, paragraph (3) or the provisions of Part II,
Chapter IV, Sections 1 through 6 of the Code of Civil Procedure as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 86, paragraph (1).

2 HIEOLGEITR W T, FEBHIFT M OEHR OB L, £ OFEHE BT I,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the relevant judge
performs the duties of the family court and the presiding judge.

(B DOEZFIT L HHEFEDO HFIEIZ LD T
(Proceedings through Communication by Audio Transmissions)

FE+Is FERHPNL, SEEPEROMIZIEEL TWVD L EZOMMEY LRD D
EEF, BFHOBEREZIENT, REFHFTHATED D L ALY, FESHFT
&Ué%%‘ﬂﬁ?ﬁ) FOREZFICLY FRFICHEGEEL T2 2 & 7§>“Cé° L HIEIZ L 5T,

BORBSLFAEO FHEDOH AT 5 Fhe GEMTHNZFRS, ) 2179 2 LN TE
%.’)o

Article 75 (1) When a party lives in a remote place or the family court finds it

appropriate for any other reasons, the family court, after hearing opinions of
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the parties, may conduct proceedings (excluding the examination of evidence)
on the date for the proceedings of the case seeking the return of a child, as
provided for by the Rules of the Supreme Court, by a method that enables the
family court and both parties to simultaneously communicate with one another
by audio transmissions.

2 FOREHRSFHEOFHROH HICHE L Z2WTHIEO FHICEG LEIL. T
RICHBEL 72 D & BT,

(2) The party who has participated in the proceedings set forth in the preceding
paragraph without appearing on the date for the proceedings of the case
seeking the return of a child is deemed to have appeared on that date.

GAFRA DL WVETZ OO H )
(Other Measures including Attendance of Interpreter)

FLHRE FORERSLHFHEOFHEOY AIZE T HERADILENEIZONWTIIRE
FMEEE L HNUEOBRELZ, OBER S FFO TR 2 HRICT 2 72 DI K3
R AT DT ENTERVWYEE, FICSM L+, REAKOHHENIHST D
HEICOWTIIFEESHEE+EEOBEL, TNENERT 5,

Article 76 The provisions of Article 154 of the Code of Civil Procedure apply
mutatis mutandis to the attendance of an interpreter, etc. on the date for the
proceedings of the case seeking the return of a child, and the provisions of
Article 155 of that Code also apply mutatis mutandis to the measures taken for
a party, intervening child, agent, or assistant in court, who is unable to make
the statements necessary to clarify the matters related to the proceedings of

the case seeking the return of a child.

B=H BTEROFEKRUTELFAX

Division 3 Examination of Facts and Examination of Evidence

(FFEOFAE K OFEHLFE ~ )
(Examination of Facts and Examination of Evidence)

FERESR FEEHTT, BETFEFEOMEL L, o, WL TS XD T T,
WL LGRS DREEHLE A~ % L 722 P uiE e 6 7220,

Article 77 (1) The family court, by its own authority, must conduct an
examination of the facts and, upon petition or by its own authority, must
conduct an examination of evidence deemed to be necessary.

2 HNAKROMHTFELIX, ThENE - +EFRICHET 2 FH G HN\EHE—HE -
FICHET 25 GICETL2FREED, ) KOV TOERKOEREICHET 5FHIC
DOWNWTOEEZRRMNT 2130, FEEOWMEXR OFIHFHARICH NI T 6D LT 5,

(2) The petitioner and the respondent are to present the materials on the
grounds prescribed in Article 27 (including the grounds relating to the case
prescribed in Article 28, paragraph (1), item (ii)) and the materials on the
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grounds prescribed in the paragraph, respectively and are to cooperate in the
examination of the facts and the examination of evidence.

(BB
(Prima Facie Showing)
BLHAS BINE, BRFICERY R LR TEL2ERNC L o TLARTER B0,
Article 78 A prima facie showing must be made by materials that can be
examined immediately.

(RIEBHIFTREE I L D FFEOHFAE)

(Examination of Facts by Family Court Investigating Officer)

e FEHEHTNL. FEHHTHAERICEEOREL S EDL I LN TE D,

Article 79 (1) The family court may have a family court investigating officer
conduct an examination of the facts.

2 TUHOHEEND D LI, BHED, FESHFRETICHEOREZSELZ L
MTED,

(2) In pressing circumstances, the presiding judge may have a family court
investigating officer conduct an examination of the facts.

3 FEHHPFTHAEIL. FREOFEDOH R ZEHR T NHE THERHAFTICHRET 56
DET D,

(3) A family court investigating officer is to report the results of the examination
of the facts in writing or orally to the family court.

4 FEFHPTRAEE L, ATEOBEICL2HMEICER LTI LN TE D,

(4) A family court investigating officer may attach their opinion to the report
under the provisions of the preceding paragraph.

(FEHHPTRAEE OH B ~DIL2WEE)
(Attendance by Family Court Investigating Officer on Date for Proceedings)

FN+S FEEEPTT, VERH DL ERODL LT, FORBERLFEHOFHREOH A
CFRERAFTRAEE 2L bbby N TE D,

Article 80 (1) The family court, when it finds it necessary, may have the
attendance of a family court investigating officer on the date for the
proceedings of the case seeking the return of a child.

2 FEBHINL, EIDDH LD DL L EIE, ATEOBEIC LV bbb FEER
HIFTMEEICERZRRSED LR TE D,

(2) The family court, when it finds it necessary, may have the family court
investigating officer who attends the proceedings pursuant to the provisions of
the preceding paragraph state their opinion.

(FHIPTECE 2 X 2 %)
(Diagnosis by Technical Officials of Courts)
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FN+—2% FEHHFTIL, LEPHDH ERBD DL E XL, ERTH L EHFTHEICHF
DORARADLE DRBIZONW TR E I EDH 2 ENTE S,

Article 81 (1) The family court, when it finds it necessary, may have a technical
official of the court who is a physician diagnose the physical and psychological
conditions of the persons concerned in the case.

2 FHEHILEE _HNLEMNEE TOBEILATHEOZWIZ OV T, AISOBEIZEH
AT E O A~OYNZN K OEROBRIZOWT, ThERERT 5,

(2) The provisions of Article 79, paragraphs (2) through (4) apply mutatis
mutandis to the diagnosis set forth in the preceding paragraph, and the
provisions of the preceding Article also apply mutatis mutandis to the
attendance of that technical official on the date for the proceedings and the

statement of their opinion thereat.

(FFEOREDIRFEE)
(Commission of Examination of Facts)

BN FEHEHFTT. MOFESHFTICHEORHELZELT L LN TE D,

Article 82 (1) The family court may commission another family court to conduct
an examination of the facts.

2 AIEOBEIC X DUEFEIC & VI 21T O RERECHE 1L, MOFEHCHFTICB W TH
FEORELZT LI LZMYLBDDL L&, BIZHEEORHEDREELZTHZ LN TE
Do

(2) A commissioned judge who performs their duties based on the commission
under the provisions of the preceding paragraph, when the judge finds it
appropriate for another family court to conduct the examination of the facts,
may further commission that other family court to conduct the examination of
the facts.

3 FERHPFTIE, HE L0 LT, ZMBHEICFROREZSELILNTE
Do

(3) The family court, when it finds it appropriate, may have an authorized judge
conduct an examination of the facts.

4 EI=HHOREIC X0 ZFEEHE IZmEBHE N FROMEL T 25612135 FE
FHIFT K O R OB 1X. £ OFEHE 31T 9,

(4) When a commissioned judge or an authorized judge conducts an examination
of the facts pursuant to the provisions of the preceding three paragraphs, the
respective judge performs the duties of the family court and the presiding

judge.

(P& DOIBFEE)
(Commission of Examination)
Nt =% FEFHHFTIL, LERHELNEREICREET 521320, BT, A X0
WY EROLEITIEIEL., TP, REEOMEY RO LF T LD LEFD
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KRB R OVETE DRIMZE DM OFHIZE L THERRELRD D Z LN TE D,
Article 83 The family court may commission the Minister for Foreign Affairs as
well as a government agency, a public office, or any other person that it deems
appropriate to conduct necessary examination or may request a school, nursery
center, or any other person that it finds appropriate to submit a necessary
report relating to the matters as the physical and psychological conditions and

living circumstances of the child.

(FHEOFA D EA)
(Notice of Examination of Facts)

FNIE FRELEHFTIX, FREOFEZ Lo id, FFICRER LW ERD LA
frE. ZOELZYERTLNFRICSM LT FIZ@E L2 IT TR 5720,

Article 84 The family court, when it conducts an examination of the facts, must
notify the parties and the intervening child to that effect, except where it finds

it specifically unnecessary.

(B oD R )
(Hearing of Statements)

BN+ TS FEEHAFNL, TOREOHRSLTHAAEETHD & X IR TIZEB N
RNZERAGNREETERE . YFEOBRIEZTEN R T IER 720,

Article 85 (1) The family court must hear statements from the parties except
where the petition for the return of a child is unlawful or it is obvious that the
petition is groundless.

2 FEHHFAEROY A ZHAWVTYEEOHRZIES Z LI HEOMELT D
XL, MOYFEFIL, YBHBIILHEE) ZENTE D, 2L, Yo HE
DYFHRIZIOE) TSIV FEEOMEBEICIFELZET LIBENLNH L LROLN
HEEIF, ZORD TRV,

(2) When the family court conducts an examination of the facts by setting a
hearing date and hearing one party's statements, the other party may attend
on that date; provided, however, that this does not apply where the other
party's attendance would interfere with the examination of the facts.

(REBLFH ~)
(Examination of Evidence)

FINFARE FOREHNLFHOFRIZHIT DFEMF I HOWTIE, RFFRIES R
HIUER —HirOHEAHE COME (AEFHFELHLE B/ 25, Fa/\+t
EMOLHEENTHILEETKOE HEEE HoOBREERLS, ) 2#¥HT 5, 208
BB NT, FEFENFHEHE P THFEHFTE L @A) tH50
T TMLDOFEEHIPT ) & FSRE P THGEHFT SUX@E S & & D Dix

[HIERNHITT) LHABEZDbDET D,
Article 86 (1) The provisions of Part II, Chapter IV, Sections 1 through 6 of the
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Code of Civil Procedure (excluding the provisions of Articles 179, 182, 187
through 189, and Article 207, paragraph (2) of that Code) apply mutatis
mutandis to the examination of evidence in the proceedings of the case seeking
the return of a child. In this case, the term "a district court or summary court"
in Article 185 , paragraph (1) of that Code is deemed to be replaced with
"another family court" and the term "district court or summary court" in
Article 185, paragraph (2) of that Code is deemed to be replaced with "family
court."

2 AIEICBWTHERT 2 REFDIEOREIZ X DS IL, BUTIE RO 25
Do

(2) An immediate appeal under the provisions of the Code of Civil Procedure as
applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph has the effect

of stay of execution.

(REZFET 5 CEORT)
(Submission of Document Proving Wrongfulness)

FNFESR FERHPTL, A ADRNERENEY IIRNERRER D72 L &5k
THNELFBEITMEIZBNTHELZENTE L L XX, B AIIXL, Y% CEL
T2 ERDLIENTED,

Article 87 The family court, when the petitioner may obtain a document proving
that there has been a wrongful removal or a wrongful retention in the State of

habitual residence, may request the petitioner to submit the document.

BWE FOREBHNFHOFRICKITIHFOREOERSE
Division 4 Understanding of Intention of Child in Proceedings of
Case Seeking Return of a Child

BNING FEHHFTIL, FORERSLFEOFRICIB N TE, FOBURORETR, %
JEFCHIFTRE T IC L 2HEZOMOEE R FIEICLY, FORERZEET L L5128
O, RHREETDHICHZD, FOEREJROFZEDOREIILET, ZTOEMREZZEL
RFNE R B0,

Article 88 In the proceedings of the case seeking the return of a child, the family
court must endeavor to understand the intention of the child through
appropriate means such as hearing of their statements and examination by a
family court investigating officer, and must take into account its intention

according to their age and degree of maturity in making a final order.

BHE BEHOKES

Division 5 Conclusion of Proceedings
(FH DA
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(Conclusion of Proceedings)

FNFILE FERHFNL, FORERSFHOFHEICBWNTL, X THARNEETH
58 ETHNTIZHBARZRZWZ EBRHALNR LS ERE ., YOI Z &V T,
FHEKETD2RZEDRITNUL LR, 72720, HEHERHNILHLEH ZENT
L FORBEBHNLFMFOFHOMAICE N T, ELICEHELZEETLO2ELX2EST 5
ZEMTED,

Article 89 In the proceedings of the case seeking the return of a child, except
where the petition is unlawful or it is obvious that the petition is groundless,
the family court must decide the day on which proceedings are to be concluded,
giving a reasonable grace period; provided, however, that on the date for the
proceedings of the case seeking the return of a child which both parties can

attend, a court may immediately declare the conclusion of proceedings.

(FHIH)
(Date of Judicial Decision)

FILTE FERHFTIL, FIEOBEICIVERAZKE L &ix, EHE2 T2 E
DIRT LR B2,

Article 90 The family court, when it concludes the proceedings pursuant to the

provisions of the preceding Article, must set the date to make a judicial

decision.
BARE EHH
Division 6 Judicial Decision
(EFH o HH)

(Form of Judicial Decision)
Fiut—% FEHHPNL, FORERZEHEOFRICEV TR, WET, BHlzT 5,
Article 91 In the proceedings of the case seeking the return of a child, the family
court makes a judicial decision by an order.

(#& Rk 7E)
(Final Order)

Fut S FERHPTE, FORERSLEHENFEH 2T 508 L7z & Eid, KRk
ExT D,

Article 92 (1) The family court, when the case seeking the return of a child is
sufficiently developed to allow the court to reach a judicial decision, makes a
final order.

2 FEFHNL, FORERLFEO B ET L0 LI L EiE, 20—
COWVWTHKRREREZT DI ENTE D, FHOUE 2z U7 EAE O+ 0 ilE H S
HEDO N ETHDICRALIZEE S, FfkET5,

(2) The family court, when part of the case seeking the return of a child is ripe
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for making a judicial decision, may make a final order with regard to this part.
The same applies where one of multiple cases seeking the return of a child for
which consolidation of the proceedings has been ordered is ripe for making a

judicial decision.

(Fe SRR TE D 5 50 B OB0 1] D FE A5
(Notice of Final Order and Effectuation)

I =5 KRREIZ, YFEELOFIC L, Y RO L HFIETEMLRTIER
LRV, e, F (FRICBIMLEFE2RL<S, ) T L TE, FOFEmROFEED
BREZOM—EIOFELEZEREL CTOMREETLERDLIHEEET. ZORY TR,

Article 93 (1) A final order must be notified to the parties and the child by a
method that is considered to be appropriate; provided, however, that this does
not apply where it is found that a notice to the child (excluding the intervening
child) would harm their interests, taking into consideration their age and
degree of maturity and all other circumstances.

2 WRBREIX, YFEFIEMTL2LICLoTEOMNZAET D, LIEL, TOEE
BT AKBIREL., MELRTNEZOM N EE TR0,

(2) A final order becomes effective when it is notified to the parties; provided,
however, that the final order to order the return of a child does not become
effective until it becomes final and binding.

3 KRUEIR, BRSO O TRIZIIMEE L2V b D LT 5,

(3) A final order is not to become final and binding until the expiration of the
period for filing an immediate appeal.

4 RRREOMEIE, ATEOMBANIC LZRIREFUE ofREIC L Y | RS b,

(4) The process of a final order becoming final and binding is interrupted by the
filing of an immediate appeal within the period set forth in the preceding

paragraph.

(R TRk e D 5 2 OCH )
(Form of Final Order and Written Order)
FILHUE ERRET, BHEEFELERLTLR2TER LR,
Article 94 (1) A final order must be made by preparing a written judicial
decision.
2 RBREDOEHFIIT, RICHIT HFEZLE L 2T TR 6720,
(2) A written judicial decision for a final order must state the following matters:
— EX
(i) the main text;
— P
(ii) the reasons;
= HEFROEENREA

(ii1) the parties and statutory agents;
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(iv) the court.

(B E R TE)
(Order of Correction)

FLHIS KRIREICRLEZOMZNTET 2HARBRY B H D & &3, FEHHFT
1L, S TUIC R D UTIFMET, WHOTHHREREZTHIENTE D,

Article 95 (1) If there is a clerical error or any other clear error similar thereto
in a final order, the family court, upon petition or by its own authority, may
make an order of correction at any time.

2 WIEREIR, BHEZELLTLRTAER LR,

(2) An order of correction must be made by preparing a written judicial decision.

3 HIEREICK L TIX, HIEROKRRENFIRE TH D & LGS IS 23
LIENTELHHEICRY ., MIRHEL T2 &8 TE D,

(3) An immediate appeal may be filed against an order of correction only by a
person who is entitled to file an immediate appeal if the final order after
correction is the original order.

4 FHOBRNTZAwEEE LTAT T8Ik LT, RG22 322 &1 T
ERAR

(4) An immediate appeal may be filed against a judicial decision to dismiss
without prejudice the petition set forth in paragraph (1) as unlawful.

5 HBREICK LR RS N o 72 & & X, B ZHEOARIE X, 52 R
ISERYAR

(5) Where a lawful immediate appeal is filed against a final order, an immediate
appeal set forth in the preceding two paragraphs may not be filed.

(R R EC BT 5 REFFRRIEDHEM)
(Application Mutatis Mutandis of Code of Civil Procedure concerning Final
Order)
FHILEAS REFDBRER FHUHESR BFLPARE HELOH HL/\&
(B _HBERER<, ) OHEZ, KRREIZOWTHEMNT L, ZO5LAIZBNT,
FESH —HETAREE-HB [FELEZ] LD01%., TKRRIENEMEZZTHE
ICHRANZERSNTZAND ] EMAERD D ET D,

Article 96 The provisions of Article 247, Article 256, paragraph (1), and Article
258 (excluding the second sentence of paragraph (2)) of the Code of Civil
Procedure apply mutatis mutandis to the final order. In this case, the term
"after the rendition" in Article 256, paragraph (1) of that Code is deemed to be
replaced with "from the date when the final order is first notified to the person

who 1s to receive the notice."
(Hr R )
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(Interlocutory Order)

FiutHEa FERHPL, KIRRE DR & 72 DIEEBER O N2 Oft ] D4
ONT, HHZTLHOICRA LT EZIE, FRREZT LI LN TE D,

Article 97 (1) The family court, when the case is sufficiently developed to allow
the court to reach a judicial decision with regard to a dispute on legal matters
which would be the basis of a final order or any other interlocutory dispute,
may make an interlocutory order.

2 PHRER. BHFEAERL T LRI B0,

(2) An interlocutory order must be made by preparing a written judicial decision.

(& SRR & LS D Het))
(Judicial Decision other than Final Order)

FILHINE KRREDSNOEENL, Zha=ZiT 58I L, Y &80 5 ik TEM
LRTHIER B0,

Article 98 (1) A judicial decision other than a final order must be notified to a
person who is to receive the notice by a method that is considered to be
appropriate.

2 RRIRELSDEENZONTIZ, ZhaxzibsdE BAHDL LI T0HIbLO—
AN) ICEHT A LI L>TEONNEET S,

(2) A judicial decision other than a final order becomes effective by notifying a
person who is to receive the notice (if there are several such persons, one of
them).

3 FHNTZENOLHEITAEFET FEILF =8 - HEOHE _HITICHE I UES
—HZR<, ) OBEZ. ATEOEHNZOWTHENT L, ZoHRGIZBW T, Fiut
P g 5 (Bl o501, THHRDOEE) LHAKRALIbDET D,

(3) The provisions of Article 92 through Article 96 (excluding Article 93,
paragraphs (1) and (2), and Article 94, paragraph (1)) apply mutatis mutandis
to the judicial decision set forth in the preceding paragraph. In this case, the
term "the reasons" in Article 94, paragraph (2), item (ii) is deemed to be
replaced with "the gist of the reasons."

4 FOBERNEHFOFROBMICET L2HENL, WOTHEMVIETZ LN TE D,

(4) A judicial decision concerning the control of the proceedings of the case
seeking the return of a child may be rescinded at any time.

5 MRRELSNOFEMIL, HFEMPEMTT DL LNTE D,

(5) A judicial decision other than a final order may be made by an assistant judge

independently.

HEEH BHICELRVWFORBERNEAOKT
Division 7 Conclusion of Case Seeking Return of a Child other than
by Judicial Decision
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(F DR RN TOEF )
(Withdrawal of Petition for Return of a Child)

LG TOBEOPSTE, RRRENHET HE T, 2O IT—HE2m]mY
TTF2Z2ENTED, 2L, HETORTIFIX, RRRERINTHRITH > T,
HFEFOREZRRTIIL. 2O NEET RN,

Article 99 (1) A petition for the return of a child may be withdrawn in whole or
part before a final order becomes final and binding; provided, however, that a
withdrawal of the petition after a final order is made does not become effective
without the consent of the respondent.

2 FEELELEOBREICLYHLTORTTFICOWTHFLIORELET HHEIZE
WCIE, FREHEHIPTL, HAFEHFICH L, BN CORTTRS o722 & 2@ LT
22 b7, 2L, AL TORT I A FORERSLHAEOFREOH HICIH VT A
TENEHAEICRENT, HFEFRZOHAICHE LI E & T, ZORD TRV,

(2) Where the consent of the respondent is required to withdraw the petition
pursuant to the proviso of the preceding paragraph, the family court must
notify the respondent that the petition is withdrawn; provided, however, that
this does not apply where the petition is withdrawn orally on the date for the
proceedings of the case seeking the return of a child and the respondent
appears on that date.

3 HEAXOHEICELDEMEZT-H2»D “HEUNICH T NEELZ R0 &
EE. B TOWMTPFICHAELEZbD E AT, FHEEZLEOHEICLSH5EICE
WT, N TORTNTRS 7B D EBUNICHF I RNEFEZ R0 &b,
FEkE 35,

(3) If the respondent does not make an objection within two weeks from the day
on which the respondent receives a notice under the provisions of the main
clause of the preceding paragraph, the respondent is deemed to have consented
to the withdrawal of the petition. The same applies where, in the case under
the provisions of the proviso of that paragraph, the respondent does not make
an objection within two weeks from the day on which the petition is withdrawn.

4 REFDEFR AN+ —REZHEAOE _EAR+H KB -HOBEIZ, B TOR
THFIZOWTHERT 5, ZOLEICBNWT, FEFH _EAN+—&E -HiZ LEY

FOEASRER . Fram W0 e SUTFfEOH A (BLF Z0®EIZBWT THIEFPmEOH
Hl tWo, ) | &HH01EF, TFORERIHEHOFHROWA | LHEAFZDHD
LT 5,

(4) The provisions of Article 261, paragraph (3) and Article 262, paragraph (1) of
the Code of Civil Procedure apply mutatis mutandis to the withdrawal of the
petition. In this case, the term "the date for oral argument, preparatory
proceedings or settlement (hereinafter referred to as 'date for oral argument,
etc.' in this Chapter)" in the proviso of Article 261, paragraph (3) of that Code
is deemed to be replaced with "the date for the proceedings of the case seeking
the return of a child."”
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(FnfiE)

(Settlement)

HES FOREHRSFCR T AR OWTIL, BEFRAEFNFLE, B 5N
FUEKLOE —EHEARTEFOREZENT L5, ZOHEICENT, FHEE ZHAR 1+
KEOFE _EHATLEE=HY TOEPmE] LHD201FZ. [TFOREHRSLFFDOTF
fel LHARZDLDBDOLET D,

Article 100 (1) The provisions of Articles 89, 264, and 265 of the Code of Civil
Procedure apply mutatis mutandis to the settlement of the case seeking the
return of a child. In this case, the terms "the appearance date" in Articles 264
and "the date for oral argument, etc." in Article 265, paragraph (3) of that Code
are deemed to be replaced with "the date for the proceedings of the case
seeking the return of a child."

2 FOREHRNYFMHIZEBNTT, FOBE#EICHET 2 FH, RinMoOwmkRIZET S
HIE KL OWIRE A OS5 MICBET 2 FHIZOW T, iz 352 LN TX 5,

(2) In the case seeking the return of a child, settlement may be also entered into
with respect to the matters regarding the custody of the child, the matters
regarding cooperation and mutual assistance between husband and wife, and
the matters regarding sharing of living expense.

3 ROFHFITHT HFHIZOWTOMMLZFHFTICFHM L L S, ZOREIE. 4%
BFIEDLEAM LR —D N2 HT 5,

(3) When a settlement on the matters listed in the following items is stated in a
record, the statement has the same effect as a judicial decision specified in
each of the items:

— FORE WELLFORELMT DERIE

(i) the return of a child: a final order to order the return of a child which has
become final and binding;

Z FOREGEICET 2 FE, KM O W PN 5 B H K O IEE O 5 I B
TOHEE fRE LEFEFEETRE CER P =FERE R 25) H=1TL%0
HEIZ X D5

(ii) the matters regarding the custody of the child, the matters regarding
cooperation and mutual assistance between husband and wife, and the
matters regarding sharing of living expense: an adjudication under the
provisions of Article 39 of the Domestic Relations Case Procedure Act (Act
No.52 of 2011) which has become final and binding;

= ZOMOFE  REEHIR

(iii) other matters: a final and binding judgment.

B8 AIREILT
Subsection 3 Appeal
H—H KRREIIHT D HERE
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Division 1 Immediate Appeal against Final Order

(B 292 2 L BT D44
(Judicial Decision against Which Immediate Appeal May Be Filed)
FE—%& HFEHEIL KRREICHL, S22 LR TE D,
Article 101 (1) A party may file an immediate appeal against a final order.
2 I, TOREZMT HDEBEEICK L, IREEZ T2 N TE S,
(2) The child may file an immediate appeal against a final order to order the
return of a child.
3 FREMOAHOEMIT LTI, M LTI EZ T 25 2 LB TE R,
(3) An immediate appeal may not be filed independently against a judicial
decision on the burden of procedural costs.

(RPEFH S 1 )
(Period for Filing Immediate Appeal)

HE K RRRECKT LIRS, EEOANEHIFANIZ LR by,
72 L. EOMBERNCERE U7z BRI S O 11 2 151 720,

Article 102 (1) An immediate appeal against a final order must be filed within
an inalterable period of two weeks; provided, however, that this does not
preclude the effect of an immediate appeal filed prior to that period.

2 YEFEIIFRICSIM L FIC L2 RS OB, BIRHUE 292 F 2K Rk
EDEMEZ T HNOHETT 5,

(2) The period of filing an immediate appeal by a party or an intervening child
commences at the time when they are notified of the final order.

3 F (FRICBMLEEFZEERLS, ) ICX2HIREOHIMIT. YFEEDPKRREDE
MEz Tl (ZUEHD T, YEHOO bikbiBEVWR) NHIETT 5,

(3) The period of filing an immediate appeal by a child (excluding an intervening
child) commences at the time when a party is notified of the final order (when
there are two or more dates, the latest date among them).

(RNRepu s o #0077 5% )
(Form of Filing of Immediate Appeal)
FE =K HIRUEIE, PUE IR 2 AT LT LR hide 57w,
Article 103 (1) An immediate appeal must be filed by submitting a petition for
appeal to the court of prior instance.
2 PrERICIE, RICET 2FHEZFLE L2 0L 6720,
(2) A petition for appeal must state the following matters:
—  YHEEZROEENREA
(1) the parties and statutory agents;
= JRREDERTR K REOREITS L CRIRIEEZT 5 E

(i1) the indication of the order of prior instance and a statement to the effect
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that an immediate appeal is filed against that order.

3 HIFME D AEECEDORHEMIET A ENRTERWVWZ ERWALNTHS & EIT,
FEAHIPTEL, ZnE2H T L2RTILR 620,

(3) If an immediate appeal is unlawful and it is obvious that the defect cannot be
corrected, the court of prior instance must dismiss the appeal without prejudice.

4 FIEOBEEICLDEFBREICH LT, BIRFLEE2T25 2 R8T 5,

(4) An immediate appeal may be filed against the final order under the
provisions of the preceding paragraph.

5 HEEOARHE L, —HEHBOAREBRINIC LT Ez o2y, 72720, 20HH
RNCHREE L7 BNFHLE D20 ) &2 W 7,

(5) An immediate appeal set forth in the preceding paragraph must be filed
within an inalterable period of one week; provided, however, that this does not
preclude the effect of an immediate appeal filed prior to that period.

6 HEHERFEMHELOFELHEOBEIZ, FLERAE _HOREITEK T 556 KR
FHREHEICET 2 EEOBEICIE WV ANRHLE O O FECE 2 i L2 W&
DOWTHERT 5,

(6) The provisions of Article 70, paragraphs (4) and (5) apply mutatis mutandis
where the petition for appeal is in violation of the provisions of paragraph (2),
and where fees for filing a petition for immediate appeal required under the
provisions of the Act on Costs of Civil Procedure are not paid.

(FUE RO E L OEfT%E)
(Sending of Copy of Petition for Appeal)

FEUSE KRREIRT 2GS 2 H - 72501003, JrEEcHIpTL, AR E 231
WETH D & & TS ICHB R 2N ERH LR E 2 2RE . FEICB TS
LHEAROFRICBMULLTF BUEALRS, ) 1L, FUEROGE L&A L

TR B 720,

Article 104 (1) Where an immediate appeal is filed against a final order, the
court in charge of an appeal must send a copy of the petition for appeal to the
parties and the intervening child (excluding the appellant) in the prior
instance, except where the immediate appeal is unlawful or it is obvious that
the immediate appeal is groundless.

2 FHERIZ, MTEOBEIC L 2505 KOG L OESOE H O #4624 O MR 2 & o
THENIM UTEGEIZBNT, EOTMRRNEZIX, mB T, fUEREZAT LA
FHE R 5720,

(2) The presiding judge, where the judge has specified a reasonable period and
ordered the appellant to prepay costs necessary for sending a copy of the
petition for appeal pursuant to the provisions of the preceding paragraph, but
the costs are not prepaid, must, by an order, dismiss the petition for appeal
without prejudice.
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(B3 D W HRL)
(Hearing of Statement)
FEIL UEEHPTIX. BRI
B BN e T ERRE, FEIC
TR0,
Article 105 The court in charge of an appeal must hear statements from the

HERRWETH D & & TR I A 72 n 2 &
BILEFEE HIEAZERS, ) OBBRZENZ2 TN

parties in the prior instance (excluding the appellant), except where the
immediate appeal is unlawful or it is obvious that the immediate appeal is

groundless.

(Frs BT I X D7)
(Judicial Decision by Court in charge of Appeal)

WEANS PUEEHPN, ARFPLEZEHBAH 5 LROLGEIIE. B OEHZ LT
L7 B2, 72720, RESE “HIZBWTHERT 2 REFRES A/ LR UIFE =
BNRE—HOBUEIC LY FH2HE-FHRAFNCELRT & 13, ZORY TRy,

Article 106 The court in charge of an appeal, where it finds that an immediate
appeal is well-grounded, must make a judicial decision by itself; provided,
however, that this does not apply where the court in charge of an appeal
remands the case to the court of first instance pursuant to the provisions of
Article 307 or Article 308, paragraph (1) of the Code of Civil Procedure as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (3) of the following Article.

(BB —FOFHOBE K CRFFFRIEDHEHE)
(Application Mutatis Mutandis of Proceedings in First Instance and Code of
Civil Procedure)

FELE KRREICKT RS K OE OFUEFICET 2 Bl OW T, R0
EONBHIEEERE. iZOBRTE EEHAEAHE, $h1+ 48 HE O FIE,
B =FRE_HAOHENE, FLHERFE _EHPOHELHEE T RITEILHNERS
THEZERS, ) AT D,

Article 107 (1) Except as otherwise provided, the provisions of the preceding
Subsection (excluding the provisions of Article 70, paragraph (6), Article 72,
paragraphs (2) and (5), Article 93, paragraphs (3) and (4), Article 95,
paragraphs (3) through (5) and Article 98, paragraph (5)) apply mutatis
mutandis to the procedures relating to the immediate appeal against a final
order and that appeal instance.

2 PUEBHIETT. FENEFE -HOBREIZ L 2PEROBELOERMET LI L AEL
L EE BRI W THEMNT 2B\ ILROHEIC X 5 H O O Fhi 2 #8 5
Tl AR A AT L, UEFEHAT L2 2R TE 5,

(2) The court in charge of an appeal, where it is not required to send a copy of the
petition for appeal pursuant to the provisions of Article 104, paragraph (1),
may dismiss with or without prejudice an immediate appeal without following
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the procedures of conclusion of the proceedings under the provisions of Article
89 as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph.

3 REFRERE AN+ =% BE /LK FoEL 4 B oEIVENEE
—IH, F AT IE, B oA R B oA A OFE A REENOE —HILEET
DOHLEIL, ERREITKTT 2 AIREFLE K OZE OHLERICET 5 FRlc>WTHERT 5,
ZOLGBEITBWNT, FEFE —EL+&E ZEHT IE g+ —RE=H, AN
T &EHEOE ANt =% 01 TEEN FoBERORE EOMIEIC
B3 2 A0 FEMICET D ERFILHFILERFENE] & FIES ZEiuHIusss —Ef
[EARGHE AT Ebo0IL TEHEMZR FOBRORHE EOMIEICEET 5580
TR T DEEE =+ KB A S &, FERE H =&E AT [FEH/N+
&) LbHDHoIT TEEMZF-OBRORFE EOMHEIZET 2 5800 FEh 2B 2 L4
FEHLTR] LHHABEZDLDLDOLET D,

(3) The provisions of Articles 283, 284, 292, Article 298, paragraph (1), Articles
299, 302, 303, and 305 through 309 of the Code of Civil Procedure apply
mutatis mutandis to the procedures relating to the immediate appeal against a
final order and the appeal instance. In this case, the term "Article 261,
paragraph (3), Article 262, paragraph (1) and Article 263" in Article 292,
paragraph (2) of that Code is deemed to be replaced with "Article 99,
paragraph (4) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil
Aspect of International Child Abduction," and the term "any of the items of
Article 6, paragraph (1)" in Article 299, paragraph (2) of that Code is deemed to
be replaced with "any of the items of Article 32, paragraph (1) of the Act for
Implementation of the Convention on the Civil Aspect of International Child
Abduction," and the term "Article 189" in Article 303, paragraph (5) of that
Code is deemed to be replaced with "Article 150 of the Act for Implementation
of the Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction."

FBTH KREEICHT DRGNS
Division 2 Special Appeal against Final Order

(FERIBLE 292 2 & AT HHEHE)
(Judicial Decision against Which Special Appeal May Be File)

BENE EEEHITOKRERECK LT, ZOWREICEEOMROBRY R 5HZ L
ZOMBIEDOER DB DD Z 2B ET 5L &0, EBHFTICRICIEE T2 L
MTED,

Article 108 (1) Against a final order made by a high court, an appeal against the
order may specially be filed with the Supreme Court on the grounds that that
order contains a misconstruction of the Constitution or any other violation of
the Constitution.

2 HIEOPE (LT RIS &V o, ) 2MRET 2HUEEHAPTIL. SR 33i
HHBFICERH SN RHPE OB BRI OWTOLREE T 5,
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(2) The court in charge of an appeal before which the appeal set forth in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as "special appeal") is pending
conducts an examination only on the reasons for the special appeal stated in
the petition for appeal or the statement of the reasons for the appeal.

UFEH O BT 1)
(Stay of Execution of Judicial Decision of Prior Instance)

FEILE FRPUEIL. BATIEILOR 2 A Ligvy, 72720, miSE HoOHUEEHET
SOFJFEEHIFTIZ, B TIZ LD REZNTSE T, I TI/ERWT, Fhlind
[ZOWTEHD D D E T, FEHOPITOMFILZ DMMLERL /2w D LN TE
Do

Article 109 (1) A special appeal does not have the effect of stay of execution;
provided, however, that, the court in charge of an appeal set forth in paragraph
(2) of the preceding Article or the court of prior instance may order, upon
petition, a stay of execution of the judicial decision of prior instance or any
other necessary disposition until a judicial decision for a special appeal is made,
while requiring or not requiring the provision of security.

2 HMHALZELEOHEIZL VR Z N TLHIHEICBWT, EFEE2 3512k, kAL
THRE & v U BHIFT O P e 2 B 8E 9~ 2 FEBERCH T O & 8 XN O fEFERT I
LRTHIER B0,

(2) Where security is to be provided pursuant to the provisions of the proviso of
the preceding paragraph, if it is provided as a statutory deposit, the deposit
must be made at the official depository located in the jurisdictional district of
the family court that has jurisdiction over the location of the court that has
ordered the provision of security.

3 RIFFBIEFHELAS BLEeR FELITAELACENFOBEZ, BIHEOHE
RIZOWTHERT %,

(3) The provisions of Articles 76, 77, 79, and 80 of the Code of Civil Procedure
apply mutatis mutandis to the security set forth in the preceding paragraph.

(R D HLUE O RFFRIEOUER)
(Application Mutatis Mutandis of Provisions on Immediate Appeal and Code of
Civil Procedure)

FETER BFEHELHE _HEAOE=H, FE =% BUEAOELHEARS, ) . $HH
MU, HBE LR OICHEE EROBEIL, Frlfid K OZ OfEFICET 2 Fhelco
WTHERT 2,

Article 110 (1) The provisions of Article 102, paragraphs (2) and (3), Article 103
(excluding paragraphs (4) and (5)), Articles 104, 105, and 107 apply mutatis
mutandis to the procedures relating to the special appeal and the appeal

instance.
2 REFMNEF-EFHNUSEE H, S0 +HES. FE0HREE-H (B _FITF
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DERICIRD, ) . EEEH &, H —
ATE:, 3F I, B oHBERLAOENIE, F-H N
DOHLEIL, FFRE X REDOHFEFRICET 2 FHICOVWTHERT 5, ZOHAEIZB
T, [FEFE =E HUES HP THRICBWTHERTHE a5 /N AEROE EH\
TIERE ZH] L H L0 THEMZR OB O RF EOMIEICE T 25 58 0 FEhIZ
B AEREE T4RFE - HICBWTHERTARIESE A —&FNH] &, FEFE -H
+ 25 TR 4 L H01x THEEMZR FOBERORFE EOMIEIZET 5580 %E
MilZ BT D IEARE A N\SE T HOMEL NFES E 55 HICB W THERT 558 =
B =& —H) &, AES = P EFE - HATBE A O —H =1+ 5%
BIAXIE ] L0k TEEMZR FoBERORFE EOMIEIZEET 256805
BT DERE ENEKFE —H] &, FREHE _HEET [Zo5E) L2013 14
RLXIIBELZ T BN 2T 5256 L. RSEENES TiHE] &H50
X TER LB ELZZ T BT AR D bDET D,

(2) The provisions of Article 314, paragraph (2), Article 315, Article 3186,
paragraph (1) (limited to the part pertaining to item (ii)), Article 321,
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paragraph (1), Article 322, the first sentence of Article 325, paragraph (1),
Article 325 , paragraph (2), the second sentence of Article 325, paragraph (3)
and Article 325, paragraph (4), Article 326, and Article 336, paragraph (2) of
the Code of Civil Procedure apply mutatis mutandis to the procedures relating
to the special appeal and that appeal instance. In this case, the term "Article
288 and Article 289, paragraph (2) as applied mutatis mutandis pursuant to
the preceding Article" in Article 314, paragraph (2) of that Code is deemed to
be replaced with "Article 103, paragraph (6) of the Act for Implementation of
the Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 110, paragraph (1) of the Act," the term
"the preceding two Articles" in Article 322 of that Code is deemed to be
replaced with "Article 108, paragraph (2) of the Act for Implementation of the
Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction and the
provisions of Article 321, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 110, paragraph (2) of the Act," the term "Article 312, paragraph (1)
or (2)" in the first sentence of Article 325, paragraph (1) and Article 325,
paragraph (2) of that Code is deemed to be replaced with "Article 108,
paragraph (1) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil
Aspect of International Child Abduction," the term "In this case" in the second
sentence of paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "Where
a court that has accepted a case remanded or transferred thereto makes a
judicial decision," and the term "set forth in the preceding paragraph" in
paragraph (4) of the Article is deemed to be replaced with "in a court that has
accepted a case remanded or transferred thereto."

H=H RRRECHTIHFANE
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Division 3 Appeal with Permission against Final Order

FFrlfiE 295 2 &N TE H84%)
(Judicial Decision subject to Appeal with Permission)

FET 5 SEHHPTOKRERE REOBNETIZOWTORELZRLS, ) IZX LT
X, BENEFE —HOBEIZLDGADIEN, TOEEBAFTNREOBREIZL DT
AIL72 & IR Y . m@mBHFTICFFICIE 2 T2 L T&E 5,

Article 111 (1) Against a final order made in a high court (excluding an order on
a petition set forth in the following paragraph), beyond the case under the
provisions of Article 108, paragraph (1), an appeal may be specially filed with
the Supreme Court only if the high court permits it pursuant to the provisions
of the following paragraph.

2 AIEOBEZEHAIFTNL, FHEOKBREIZONT, IEEHEFTOEE (Zhn7zng
Bl o TiX, KREBEUT EEEAHFTE L <X ECHET Cd 5 @S & T o 41)
AR DTN B 2 G OMOETOMIRICET 2 HELRFHA G RO LI
D AR, B TIZRY, FUEEZF AT LRTNER LR,

(2) The high court set forth in the preceding paragraph, where the final order set
forth in the paragraph contains a determination that is inconsistent with
precedents rendered by the Supreme Court (or precedents rendered by the
former Supreme Court or those rendered by high courts as the final appellate
court or the court in charge of an appeal, if there are no precedents rendered by
the Supreme Court) or where the final order is found to involve material
matters concerning the construction of laws and regulations, must permit an
appeal against the final order.

3 HIEHOHBNTIZEBWTE, FENEHE -HICHET2FHEZHHm LT LI LT TE
AT

(3) The petition set forth in the preceding paragraph may not state the grounds
prescribed in Article 108, paragraph (1) as reasons for petition.

4 FHHOHEIZEDTF AR HoTGEITIE, FH-HOE (N ZORKORES
—IHIZBWT TFFRHE] & o, ) BdhoTcbd L hind,

(4) Where permission is granted pursuant to the provisions of paragraph (2), it is
deemed that an appeal set forth in paragraph (1) (hereinafter referred to as
"appeal with permission" in this Article and paragraph (1) of the following
Article) is filed.

5 FFAIHUEMRIE T 2 HUEBHIETIX, B HOBUEIC X 5 FF 0 AL E T FEHO H
SETUISAR D B B SRR S L2 FF AL OB IC OV T O HRHE 2 T 5,

(5) The court in charge of an appeal before which an appeal with permission is
pending conducts an examination only on the reasons for the appeal with
permission stated in the written petition for the permission under the
provisions of paragraph (2) or the statement of the reasons for the petition set
forth in the paragraph.
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6 FFAHUENMRE T OHUEEHIITE. KREREICRHEL KT T I ERPLNRIETD
ERRH DL E XL, RIRELKET HZ LN TE D,

(6) The court in charge of an appeal before which an appeal with permission is
pending may quash the order of prior instance if there is a violation of laws
and regulations that apparently affects a final order.

(AIRFHLE S O BUE K O REFFRRIEDOHER)
(Application Mutatis Mutandis of Provisions on Immediate Appeal and Code of
Civil Procedure)

FE TSR BAE AE HEHAOE =, BH =K GBNEACERLHEZRS, ) . &
BHZE, FELE, BEHERTCICHEEILROBREIL, Frliidt k0% OfE I
TOFHICOWTHERT L, ZOLEICBNT, BHEH FE HAOE =H, HH =
FE—H, BB S AROE =, FENERE -HE I HEE LT TRIRE
LBV, FHE SFEAEF TRIRFEORE] L0, WOICEHEILEE - HALH

MRppELE ) D1 THE+—RE HOBNT) &, FE=FKE—H, £ H
FOVEEARH, FEMURIENHE RS D THER] LHo01F TEE 558
C“HOBUEIC L DA ORNEE] & FSET THIRRE) L0 ROEEILEE —
-2 LER RS 01T TEE+—4ENEICHET 2 s L&
HIREZDHBDET D,

Article 112 (1) The provisions of Article 102, paragraphs (2) and (3), Article 103
(excluding paragraphs (4) and (5)), Articles 104, 105, 107, and 109 apply
mutatis mutandis to the procedures relating to the appeal with permission and
the relevant appeal instance. In this case, the terms "an (the) immediate
appeal" in Article 102, paragraphs (2) and (3), Article 103, paragraphs (1), (2),
item (i1), and paragraph (3), Article 104, paragraph (1), and Article 105, "filing
a petition for an immediate appeal" in Article 103, paragraph (6), and "a
special appeal" in the main clause of Article 109, paragraph (1) are deemed to
be replaced with "a (the) petition set forth in Article 111 , paragraph (2)," and
the term "a (the) petition for appeal" in Article 103, paragraphs (1), (2), and (6),
Article 104, and Article 107, paragraph (2) is deemed to be replaced with "a
written petition for the permission under the provisions of Article 111,
paragraph (2)," and the term "an (the) immediate appeal" in the Article and "a
special appeal" in the proviso of Article 109, paragraph (1) is deemed to be
replaced with "an appeal with permission prescribed in Article 111, paragraph
(4)."

2 REFRDES B THEEAOE —H - FAEHE HOBEITATSRE HOH LTI
DWT, [FEER =B +/N\EE —HOBEILNRE “HOBREIC L2723 2551
DOWNTC, [ANEE = EHHNREMELE, F -0+ —&E A, -0+ 5. F
S RSB, B, B EHER N OEEY NI =H S FRROH
EIHIGRE —HOBREICL AR GG T, TNENERT L, 208
BB NT, FEFE =T H/\KHENEZET [H =0 _1+5 bo501% [EHERZR
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FOBRORF LOMEIZET 2800 FEMICET 2EMEBE +—RELE] L, H
B =E AT TR 4k L0l THEEN 2 FOERORFE EoMmICET
DEAOEMICET 2 EEEE - —5F RHEOBE K CREEH -+ 248 ZHIBW»
THERT2H =0 +—&FE—H) &, FEFH =8 - H&H —HATB L O Hf
M =m+ &% —H IS —HE EH D01 TEEMR FOBERORE EoMEIC
BT 28O FERMICET 2EREE +—RFE H] &, FARE_HEERT (208
Bl EHDHDOT TER L XIIBEZZ BN EHE2 T 556 &, R&RENE
hOTEPE] & HDDIE [ZERLUXIIBEEZZT B LHAEZDBDET D,
(2) The provisions of Article 315 and Article 336, paragraph (2) of the Code of
Civil Procedure apply mutatis mutandis to the petition set forth in paragraph
(2) of the preceding Article, and the provisions of Article 318 , paragraph (3) of
the Code apply mutatis mutandis where a permission is granted pursuant to
the provisions of paragraph (2) of the preceding Article, and the provisions of
the second sentence of Article 318, paragraph (4), Article 321, paragraph (1),
Article 322, the first sentence of Article 325, paragraph (1), Article 325,
paragraph (2), the second sentence of Article 325, paragraph (3), Article 325,
paragraph (4), and Article 326 of that Code apply mutatis mutandis where
permission has been granted pursuant to the provisions of paragraph (2) of the
preceding Article. In this case, the term "Article 320" in the second sentence of
Article 318, paragraph (4) is deemed to be replaced with "Article 111,
paragraph (5) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil
Aspect of International Child Abduction," and the term "the preceding two
Articles" in Article 322 of that Code is deemed to be replaced with "the
provisions of Article 111, paragraph (5) of the Act for Implementation of the
Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction and Article
321, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 112,
paragraph (2) of the Act," and the term "Article 312, paragraph (1) or (2)" in
the first sentence of Article 325, paragraph (1) and Article 325, paragraph (2)
of that Code is deemed to be replaced with "Article 111, paragraph (2) of the
Act for Implementation of the Convention on the Civil Aspect of International
Child Abduction," and the term "In this case" in the second sentence of
paragraph (3) of the Article is deemed to be replaced with "Where a court that
has accepted a case remanded or transferred thereto makes a judicial decision,"
and the term "set forth in the preceding paragraph" in paragraph (4) of the
Article is deemed to be replaced with "in a court that has accepted a case

remanded or transferred thereto."

F/UE KRRESNOEHNK T D RRHASLT

Division 4 Appeal against Judicial Decision other than Final Order

(RARHNE T DXFR)
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(Subject of Appeal)

FET =5 KRREUINOEANCK L TIX, FFlOEDNH HGEICRY | HIFTE
T HIENTED,

Article 113 An immediate appeal may be filed against a judicial decision other
than a final order, only in cases where there are special provisions allowing the

filings.

(Z A B E AT ZFEHHE O BN 5 5ik)
(Objection against Judicial Decision made by Authorized Judge or
Commissioned Judge)

FEHMUE SZamEcHE I FEEHE ORI L TARRD S 5 4 FH L, FDIRE
FSZFE MR B L TV D IS E%@$4T%#é EINTED, TIZL, TDH
HINFEEHFT ORI TH D L LG EICAIRFEZ T2 N TEL LD THD &
SR D,

Article 114 (1) A party who disagrees with a judicial decision made by an
authorized judge or a commissioned judge may make an objection to the court
before which the case seeking the return of a child is pending; provided,
however, that this applies only where an immediate appeal may be filed
against the judicial decision if the relevant judicial decision is made by the
family court.

2 HAHHORBOHRSL TIZOWTOREANIK LTI, BIFEELT2Z2 &0 TE S,

(2) An immediate appeal may be filed against a judicial decision on the objection

set forth in the preceding paragraph.

(RBP4 11 1 552)
(Period for Filing Immediate Appeal)

FEtEE KRREUSNOEHNT T 2 AR EIL, —EROREBFANIC L2 iTh
T b2, 72720, ZOWIBANCRE U2 BIRGUE O 2 81 72w,

Article 115 (1) An immediate appeal against a judicial decision other than a
final order must be filed within an inalterable period of one week; provided,
however, that this does not preclude the effect of an immediate appeal filed
prior to that period.

2 FIEOMRFEIL, FOEDRH LG ERE ., BUTELO N Z A/ LW, -
72U, PUEECHET SUTREEEIET X, B TICE Y, AL TIH T, IV TEE
RNT, BIRFFLEICHOWTEANH 2 % T, JREH OBAT DI 1L Z Oy Bl oy %
MTDHLENTE D,

(2) An immediate appeal set forth in the preceding paragraph, except as
otherwise provided, does not have the effect of stay of execution; provided,
however, that, the court in charge of an appeal or the court of prior instance
may order, upon petition, a stay of execution of the judicial decision of prior
instance or any other necessary disposition until a judicial decision is made
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with respect to the immediate appeal, while requiring or not requiring the
provision of security.

3 HENLEKE HEOHE HOBEIL, AHEZELEOHEICLVHELREILTIHE
IZB T HUFE R OHERICHOWTHER T 5,

(3) The provisions of Article 109, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis
to the deposit and security in the case where security is to be provided
pursuant to the provisions of the proviso of the preceding paragraph.

4 JFECHZ LT ECHIPT, BopE SOTEHIR X, IS 2B R H 2 LR D & & 1T,
FORYZLTIELRTHIE 250,

(4) The court, the judge, or the presiding judge which or who has made the
judicial decision of prior instance, when it or this person finds that an

immediate appeal is well-grounded, must correct the judicial decision.

(R TR BT X D AR S T OBIE O &)
(Application Mutatis Mutandis of Provisions on Appeal against Final Order)

FEEAS AIZHOBE CGBE —&E -HAOE H, BH KB -HLOICFSESE
SH, BENEACEELSE (CNALOREZHE + _RE-HICBWTHERNT LS
BEEl, ) WICHEEFROBEZRRLS, ) &, T, BHE SUIHH RS L
KIBPE LIS DEHAN KT DRSNS TICHOWCHERT D, ZOHAICBWT, HE
NEE—HF TEEREFTOKRRE] Lo DO TREBHIFT ORI E LS DOF
HTAREZBLINTDHZ EDRTERNS O R OEERAIFT O R ELI O &
FBEHF—FE R (T2 LHHDIE [TED, 720, ZOWRENZER I
DRETH D E LEGAICHRFEELT L2 ENTELHDOTHD L EICRD ) L
HBEZ DD ET D,

Article 116 (1) The provisions of the preceding three Divisions (excluding the
provisions of Article 101, paragraphs (1) and (2), Article 102, paragraphs (1)
and (3), Articles 104 and 105 (including the cases where these provisions are
applied mutatis mutandis pursuant to Article 112, paragraph (1)) and Article
110) apply mutatis mutandis to the appeal against a judicial decision other
than a final order made by a court, a judge, or a presiding judge. In this case,
the term "a final order made in a high court" in Article 108, paragraph (1) is
deemed to be replaced with "a judicial decision other than a final order made
by a family court against which an appeal may not be filed, and a judicial
decision other than a final order made by a high court," and the term
"pursuant to the provisions of the following paragraph." in Article 111,
paragraph (1) is deemed to be replaced with "pursuant to the provisions of the
following paragraph; provided, however, that this applies only where an
immediate appeal may be filed against the order if the order is made by the
family court."

2 HHEH_SE_HEEOHE S, FEH ST OICEE ESEOBEIL, BT, #HE X
FECHIR DS LT R E DA O BN 6T 2 KRl E K O OHUER I 5 FHilc
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OWTHERT D, ZOHAITENWT, FEHKEANET [ROBELE] & HDHDIF,
[INBEEARHET) EHMAKADLBDLET D,

(2) The provisions of Article 102, paragraphs (2) and (3) and Articles 103 and 107
apply mutatis mutandis to the procedures relating to the special appeal
against a judicial decision other than a final order made by a court, a judge, or
a presiding judge and the appeal instance. In this case, the term "and
paragraph (5)" in Article 103, paragraph (6) is deemed to be replaced with "to
paragraph (6)."

3 REFFMEH=E NS H, FomThSk F_A A% (E—HE 52K

Ko ) V B=ZEH P& H, BoA % FEE S TRARE R, B
H, H-HBELOEMNIE, 55 =H _+AFWNCE = =+ REE HOHEIT,
M, BCH'E SUTEHIR DS U2 R E LA D BN R 2 Fehll s KO o
FICHTLFHICOWTHERT 2, ZOHAITBWT, [FEH =E FIUSESE _Hp
MAIRICBVWTHERT 28 AN HAREROCE AN HLEE ZH] EHD01E TH
BRAY 721 O BH O RF EOMEIZBT 2 K O FMIZ BT 2 EEE E HARKE HEIC
BWTHAKRZ THERTORNESE =KFHANH] &, FIEFE =G HAERE HEHp Tk
LTiE) LHD0iF T3 LTk, —BHEOREHENIC) &, REE =5 _+_%F
MR 400 & H D 0I% TEEENZ2 0B Ho RE EOMImIZEd 25 58 0 FERilZBE7
DEREEHARFE -HITBWTHERT 2 FEIES 5 /\&E _HOBE M ORES &+
AR SIS BWCHATE S & E ) &, RES S RS
ATBE M OV I T = EH -+ R —HIIHE ) b D0k TEEMZRFOFR
OERFE LORNHEICET 2 RMOFEMICET HDEEEE HARE -HITB W THAK X
THERTHRESENEE —H] L FEE_HERERT 12056 L0k £
RLUIBRE L Z TR B 2T 256]) &, REHELET [HiE] LHD0
X TER LI ELZT AT LHARRZ DD LT D,

(3) The provisions of Article 314, paragraph (2), Article 315, Article 316
(excluding item (i) of paragraph(1)), Article 321, paragraph (1), Article 322, the
first sentence of Article 325, paragraph (1), Article 325, paragraph (2), the
second sentence of Article 325, paragraph (3), Article 325, paragraph (4),
Article 326, and Article 336, paragraph (2) of the Code of Civil Procedure apply
mutatis mutandis to the procedures relating to the special appeal against a
judicial decision other than a final order made by a court, a judge, or a
presiding judge and the appeal instance. In this case, the term "Article 288 and
Article 289, paragraph (2) as applied mutatis mutandis pursuant to the
preceding Article" in Article 314, paragraph (2) of that Code is deemed to be
replaced with "Article 103, paragraph (6) of the Act for Implementation of the
Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction as applied
mutatis mutandis by replacing the term pursuant to Article 116, paragraph (2)
of the Act," and the term "against" in Article 316, paragraph (2) of that Code is
deemed to be replaced with "within an inalterable period of one week, against",
and the term "the preceding two Articles" in Article 322 of that Code is deemed
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to be replaced with "Article 108, paragraph (2) of the Act for Implementation of
the Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 116, paragraph (1) of the Act and the
provisions of Article 321, paragraph (1) of that Code as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 116, paragraph (3) of the Act," and the term
"Article 312, paragraph (1) or (2)" in the first sentence of Article 325,
paragraph (1) and Article 325, paragraph (2) of that Code is deemed to be
replaced with "Article 108, paragraph (1) of the Act for Implementation of the
Convention on the Civil Aspect of International Child Abduction as applied
mutatis mutandis by replacing the term pursuant to Article 116, paragraph (1)
of the Act," and the term "In this case" in the second sentence of paragraph (3)
of the Article is deemed to be replaced with "Where a court that has accepted a
case remanded or transferred thereto makes a judicial decision," and the term
"set forth in the preceding paragraph" in paragraph (4) of the Article is deemed
to be replaced with "made by a court that has accepted a case remanded or

transferred thereto."

BNFZK KREFEEDER
Subsection 4 Modification of Final Order

(& SRR e DA H)
(Modification of Final Order)

FEtTESE TOREEZMT DKBREEZ LT (ZoREICs L CRIFFTE R &
STeHBITR T, UEEHIFT S YL S 2 T T 2 mkE (FE B _HE
DHEIZ L DREZRLS, UFZOHEIZBWTH L, ) & L& ik, YEpus#E
AT 1%, FORZELZMT DER/IEDME LRI, FHEOEFIZLY ZDOWIE L HE
FFToZ2 2 MY ERODICESTEEIT, YFEHEOHNLTITLY, ZORE (M
TUES BT Y M ANRE U E 2 AT D RIRE L LT GBI H - TE, ML Rk
E) EEBETHIENTED, 2L, FORFEFHEICOEE S AHZIZ, ZOMRY
TR,

Article 117 (1) After a final order to order the return of a child has become final
and binding, when the court which made the final order to order the return of a
child (or where an immediate appeal was filed against the order and the court
in charge of an appeal made a final order to dismiss the immediate appeal with
prejudice (excluding the order under the provisions of Article 107, paragraph
(2); the same applies in this paragraph),the court in charge of the appeal) finds
that it is no longer appropriate to maintain the order due to change in
circumstances, the court, upon petition of a party, may modify the relevant
order (or where the court in charge of an appeal made a final order to dismiss
the immediate appeal with prejudice, the relevant final order); provided,
however, that this does not apply after the child has been returned to the State
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of habitual residence.

2 AHHOBEIC X DHBIREDOEEOHLEFEIZIX, KITHIT 2 FHZFLHE LT L
2570,

(2) A written petition for modification of a final order under the provisions of the
preceding paragraph must state the following matters:

— HEFEROEERBEA

(i) the parties and statutory agents;

= EREERDDIERHREDE R PEDREIZK L TEREEZRDDE

(i1) the indication of the final order to which modification is sought and a
statement to the effect that modification to the order is sought;

= KRIEDEEZRKD LB H

(iii) the reasons for seeking modification to the final order.

3 AT, FHOBEIC LV KRRRELEE T H L 1T, HFEE (REOHILT
LT ZRLS, ) OBURZIENRIT I 7220,

(3) The court, when modifying the final order pursuant to the provisions of
paragraph (1), must hear statements from the parties (excluding the person
who has filed a petition set forth in that paragraph).

4 FHOBRNTZHTT&MREITK L TIL, YHELTE L2F I, RIS
ETHIENTE D,

(4) Against a final order to dismiss without prejudice a petition set forth in
paragraph (1), the party who has filed the petition may file an immediate
appeal.

5 H—HOBEICIVKBREZLEL T HREICKH L TE, MRREEZT 252 L8 T
x5,

(5) An immediate appeal may be filed against an order to modify a final order
pursuant to the provisions of paragraph (1).

6 RIFHEICHET D HODIEN, HHOBEIL LD KRBREDOEEOTHIZIL, <
OB L7ZRWER Y | AFRICIT T 2 FRelCBET 28 ELZEMNT 2,

(6) Beyond what is provided for in each of the preceding paragraphs, the
provisions concerning proceedings in their respective instances apply mutatis
mutandis to proceedings in respect of the modification of a final order under
the provisions of paragraph (1), unless contrary to the nature thereof.

CRATHE IE D FE2H))
(Judicial Decision of Stay of Execution)

FEHNGE BHINE, fIERFE HOBRYLTRb LA ICB T, REOHEIZLD
EHOBBE LTERELEFENER EEARSL A Z, o, FEEORICHOE
BHDR Do/ L &iE, B TICEY, HkZYTSE T, HLUIZLTSERWTH
FBHITO—REOEEZm U, IR EZ L TIE TR LEFITAOBUE L2 mT
HTENTED,

Article 118 (1) In cases where a petition set forth in paragraph (1) of the
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preceding Article is filed, if there appear to be legal grounds to use the
circumstances being alleged as the grounds for modification under that
paragraph and the party makes a prima facie showing on factual matters, the
court may, upon petition, order a temporary stay of compulsory execution while
requiring or not requiring the provision of security, or order revocation of a
disposition of execution already made while requiring the provision of security.

2 RHEOKREICIDHENTIZOWVWTORHICH LTI, RIREH LY. THZ ENTE
AN

(2) An appeal may not be filed against the judicial decision on the petition under
the provisions of the preceding paragraph.

3 BHNLEKE HEKROE-HOREIL, B HOBEICLVEAZLTLHHEICET
HUFE L ORI OV THER T 5,

(3) The provisions of Article 109, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis
to the deposit and security in the case where security is to be provided

pursuant to the provisions of paragraph (1).

Bhk HEFE

Subsection 5 Retrial

(F4¢)
(Retrial)

FEISE ELTERRIREEOMOEH (FHE2EMHT 2 bDICRD, FHREIZE
WTRELC, ) I LTIE, BEOHNTETHIENTE D,

Article 119 (1) A petition for retrial may be filed against a judicial decision, such
as a final order, which has become final and binding (limited to those
concluding the case; the same applies in paragraph (5)).

2 FEFEOFFIIL, TOMEEITK LARWRD | &FRICHIT 5 FhicBE 3 2 8E % %
M5,

(2) The provisions concerning proceedings in their respective instances, unless
contrary to the nature thereof, apply mutatis mutandis to proceedings for
retrial.

3 REFRESUFOHE (FHES FNU+—FEOE = H5 U+ ILEOHE %R
<o) X, BHOBFEOHRILTERINCET 2 FRRICOVWTHERT 2, Z054
RN T, FEE =FHHNARE =D TRIRFANZTORE T, AROFH K OHH
ET5H) EAHDIR, [REOFEHEK DA T D) LHARZLIBDOLET D,

(3) The provisions of Part 4 of the Code of Civil Procedure (excluding Articles 341
and 349 of that Code) apply mutatis mutandis to the petition for retrial set
forth in paragraph (1) and its proceedings. In this case, the term " conducts a
trial and reaches a judicial decision on the merits, within the bounds of the
party's protest" in Article 348, paragraph (1) of that Code is deemed to be
replaced with "conducts a trial and make a judicial decision on the merits."
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4 FIEICBWTHERT 2 REFRIES —EF N AREE - HOFFERBOREIZKT 5
BIRsHLE 13, $UTIEILO 2 BT 5,

(4) An immediate appeal against an order of commencement of retrial set forth in
Article 346, paragraph (1) of the Code of Civil Procedure as applied mutatis
mutandis pursuant to the preceding paragraph has the effect of stay of

execution.
5 HBEHICBWTHERTAIRFERLES HMUHN\SEE _HOBREIZLVERIREE
DM DOEHANZ KT DR DO WS T EIFEEIT HREICK L TIEL, Y& RREZ OO

AR LA A 2T 2 LN TEHHICRY . HIIE 2 T2 LN TE D,

(5) Against an order to dismiss the petition for retrial against a final order or
other judicial decision pursuant to the provisions of Article 348, paragraph (2)
of the Code of Civil Procedure as applied mutatis mutandis pursuant to
paragraph (3), an immediate appeal may be filed only by a person who is
entitled to file an immediate appeal against the relevant final order or other
judicial decision.

(AT (R D HH))
(Judicial Decision of Stay of Execution)

FE 4 BHPTEL. AIREHOBEOHIL TH D L AICB N T, AROEH
ELTERLEFEENMEREEBEARNH D EH 2, FEEOFIZOTEHANRH Y . 22D,
HUTICEVES 2D TERWHEENETLIBENDRH DL Z LIZHEHWAR b -T2 &
T, TR HREZYETSE T, B LUIZL TSRV THREIFITO—RFD
EiEZmU, UIHAEEZ L TSI TCBRICLAEBITUV D OBE LA mT 5 2 LN TE 5,

Article 120 (1) In cases where a petition for retrial set forth in paragraph (1) of
the preceding Article is filed, if there appear to be legal grounds to use the
circumstances being alleged as the grounds for objection and the party makes
prima facie showing on factual matters and a prima facie showing is made to
the effect that execution is likely to cause damage for which compensation
cannot be made, the court may, upon petition, order a temporary stay of
compulsory execution while requiring or not requiring the provision of security,
or order revocation of a disposition of execution already made while requiring
the provision of security.

2 FIEOBEIZEDHENLTIZOWTOFRHPIZKH L TUEL, MREBFLVETHZ ENTE
720N,

(2) An appeal may not be filed against the judicial decision on the petition under
the provisions of the preceding paragraph.

3 BENEHE HRUOHE HOMET, B HOMEIC L VHRZETOIHEICBT
HUFE R ORI SOWTHE 35,

(3) The provisions of Article 109, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis
to the deposit and security in the case where security is to be provided
pursuant to the provisions of paragraph (1).
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FE BHEOBITRIORER VBITOEE
Section 4 Examination on Status of Performance of Obligation and
Recommendation of Performance

BE T4 TORERLYMT DKRIREL LKA (BrEEHTT F0lkiE %
T DMRRIEZ LIZHEITH > T, HB—FECHPT Th 55 EHHFT, LUTR
Co ) 1. AFOHER S D L X1, FOREOEBOBITRINZHAEL. BES
It L, TORBOBITEZBETHZ LN TE D,

Article 121 (1) The family court which made a final order to order the return of a
child (where a court in charge of an appeal made a final order to order the
return of a child, the family court which is the court of first instance; the same
applies hereinafter.), when requested by the right holder, may examine the
status of the performance of the obligations of the return of a child and
recommend the obligor to perform that obligations.

2 TOREREZMT DEMREL LTFKERHFTIL, BIEOBEIC X 2HHAE N OIS %
M OFEFHFTIIRFEST 2 Z LN TE D,

(2) The family court which made a final order to order the return of a child may
commission another family court to conduct the examination and make the
recommendation under the provisions of the preceding paragraph.

3 FOREZMMT DMWIREE LIZFHEHHFTIE CITHTEO BUEIZ L 0 Ak O &
DVEFEZ Z T T FEH T (REL B LIEICB T I b OFERH T &2 TFHE Kk
OBV 2T 2FESHAFTT &V o, ) 13, FEEHFTHEE IS - HOBEIZ L HH
BLROEISEZSEDHT ENTE S,

(3) The family court which made a final order to order the return of a child and
the family court which is commissioned to conduct the examination and make
the recommendation pursuant to the provisions of the preceding paragraph
(the family courts are referred to as "family court which conducts the
examination and makes the recommendation” in the following paragraph and
paragraph (5)) may have a family court investigating officer conduct the
examination and make the recommendation under the provisions of paragraph
(1).

4 HEXROBEZT DFKEEHATE, H - HOBEIZ X 2T M OB & IR i A
EABRKEICIEIET 21320, BIT. ABFOMEY LD H2HF IR L., TP,
TRBPTE DAY & 58D 2 F T3t LD AETE ORI E O OFHITE L CHE R
ZROHIENTED,

(4) A family court which conducts the examination and makes the
recommendation may commission the Minister for Foreign Affairs as well as a
government agency, a public office, or any other person that it finds
appropriate to conduct a necessary examination for the examination and the
recommendation under the provisions of paragraph (1) or may request a school,
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nursery center, or any other person that it finds appropriate to submit a
necessary report relating to the living circumstances of a child or any other

matters.

5 WHAMOEIEZT D FERHFTIL. B —HOREIZ X AL OEIE OF O B%
AP S Y5 FOFERORE, PBEHE L <IFER, ToER, BAE L IIPARDOR
i SIS EC BT 2 FHDOFHEO LR DOFERPH S 725G BN T, YR
WHEXX, TNEFAITLHLIENRTED,

(5) A family court which conducts the examination or makes the recommendation,
where a request has been made from a person concerned with the case on the
examination and recommendation under the provisions of paragraph (1) for
inspection, copying or reproduction of the record of the case, issuance of an
authenticated copy, transcript, or extract thereof, or issuance of a certificate of
the matters concerning the case, and when it finds it appropriate, may grant
the permission thereof.

6 FHHOBEICLDRHER OB EOFHICIL, TOMEEICRK LARWERY | AifEisE—
ROBEEZERNT D,

(6) The provisions of Subsection 1 of the preceding Section apply mutatis
mutandis to proceedings for the investigation and recommendation under the
provisions of paragraph (1), unless contrary to the nature thereof.

7 AIFEHOBEIL, FFICEo TED LNIERFOBEITIZOWTHERT 5,

(7) The provisions of the preceding paragraphs apply mutatis mutandis to the
performance of the obligations provided for by the settlement.

FEHE HEZEMS
Section 5 Ne Exeat Order

(HH E R 1)
(Ne Exeat Order)

FE % FOREBEHNFEDRE T 2 FEBHIFNL. FOBREPNLFHEO Y EE
DT AREIMCHESEL2BZ0NH D & &1, FOREHRLFHEO—H DY EE
DOHNTIZE Y, oY FEFIIH L, FrHESE IR WnWI EazmT o2 L
MTED,

Article 122 (1) Where there is a risk that a party in the case seeking the return
of a child has the child depart from Japan, the family court before which the
case seeking the return of a child is pending, upon petition by either party to
the case, may order the other party not to have the child depart from Japan.

2 FREEHPNEX., ATEOBHEICLEDZH VTR LI EHOHEFELINFRAEENE ST
WAIREEZIFFT 2RO E X, BV TICLY, REOHEICL2EHICEANT,
BRI IR DIV RE~OR M A2 Ui uide 5720,

(2) The family court, when it finds that the respondent of the case pertaining to
the petition under the provisions of the preceding paragraph holds the passport
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of which the child is the registered holder, upon petition, must make a judicial
decision under the provisions of that paragraph to order the surrender of that
passport to the Minister for Foreign Affairs.

3 FOREHRSFENEHEFERATIRET 2561215, ZOEFEHHAFTA. 5l ZHD
REIC K D8H (LT THESEMST]) EWvWo, ) 235,

(3) Where a case seeking the return of a child is pending before a high court, the
high court makes the judicial decision under the provisions of the preceding
two paragraphs (hereinafter referred to as "ne exeat order").

4 HEIEGSIE, FORBOHRNTICOWVWTORKRBREDHEEIZEY ., 0 Nh%
SR

(4) A ne exeat order ceases to be effective when a final order on a petition for the
return of a child becomes final and binding.

(HH 2R 1k A 45 oD HR NE TAE)
(Petition for Ne Exeat Order)

FE =5 MEZRIEGSOHRN T, Z0ME K OHEZEE G5 E2 KD 5 FHH % H
LI LT LARITIE R 6720,

Article 123 (1) A petition for ne exeat order must be filed by clarifying the object
thereof and the grounds to seek the ne exeat order.

2 HEFIEGSTZRDDLERICONTIE, HEFIEMTOBL TR L FE (BT

MHEZE RS W), ) OB ABRERZRZE L RITER 6720,

(2) With respect to the grounds to seek a ne exeat order, the petitioner of the case
pertaining to the petition for the ne exeat order (hereinafter referred to as
"case on the ne exeat order")must submit materials.

3 HIRE _HOBEICLIZEHOBNL TR, HEZEGSRHHET, MY FiF5Z
EMWTED,

(3) A petition for the judicial decision under the provisions of paragraph (2) of the
preceding Article may be withdrawn before a ne exeat order is made.

4 REFDEF AN -RE-"HIOFE G+ _S&E-HOREIE, HEEIEMW
BORSTORTFIZOWTHERT D, ZOHAITENT, FEE EHA+—&F =
HoZ LES TR, Feam i B U3modin (LT Zo®EIZBWT TR
FmsEOHA] Lo, ) | LHoDIE, TEHENRFOBRORE EOMImIZET
D RAIOERI AT DEMREBE =R CHICEE T D HE S LS R o Fhe o
R LHHBBZDLEDET D,

(4) The provisions of Article 261, paragraph (3) and Article 262, paragraph (1) of
the Code of Civil Procedure apply mutatis mutandis to the withdrawal of a
petition for the ne exeat order. In this case, the term "the date for oral
argument, preparatory proceedings, or settlement (hereinafter referred to as
"date for oral argument, etc." in this Chapter)" in the proviso of Article 261,
paragraph (3) of that Code is deemed to be replaced with "the date for the
proceedings of the case on the ne exeat order as prescribed in Article 123,
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paragraph (2) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil
Aspects of International Child Abduction."

(B DI R
(Hearing of Statement)

FE S MESEaSE, HEZ RS EEOMEFESOBMOE 2N/ X, T
HZEMWTERW, 2L, OB ZE< Fafko 2 2Ly Hjli%ifﬂ:‘ﬁﬁ%\@ H
MEETDHIENTERVEERH D & &1L, ZORY TR,

Article 124 A ne exeat order may not be made without hearing the statement of
the respondent of the case on the ne exeat order; provided, however, that this
does not apply where there are circumstances under which the purpose of the
petition for the ne exeat order cannot be achieved if the proceedings to hear

statements are held.

(G OB )
(Inspection of Record)

FE T HS BT, FE S ERICBWTHERT 25+ 4&H —HOBIEID
b od . HEZE LGS EHEICI OV T, Hj.ib'th ma S EOYFEEND H%%*IEX
I HOREICLDHFTOBNTAD > HAICIE, HEIEGAEGEOMTLIC
L. HEZ G FEENRE L2 & 2 L T EZEEm T EEMTH5E T
X, Y ERDDEEIIRY, ZNEFATLHZLENTED,

Article 125 The court, with respect to the case on the ne exeat order,
notwithstanding the provisions of Article 62, paragraph (3) as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 133, where a party to the case on the ne exeat
order files a petition for permission under the provisions of paragraph (1) or (2)
of Article 62, may grant the permission only where it finds it appropriate, until
it notifies the respondent to the case that the case on the ne exeat order is

pending or that a ne exeat order is made.

(HHEZE Ry O & 50 e O%h 7))
(Notice and Effect of Ne Exeat Order)

BE AN HEZIEGSOHBNTICOWTOEMIL, HEZEGSELOYLFESIC
KL, FAY EFRD D HIETEMLRITNIER B0,

Article 126 (1) A judicial decision on the petition for the ne exeat order must be
notified to the parties to the case on the ne exeat order by a method that is
considered to be appropriate.

2 MEZEmAE, HEZREGSFEOMEFEFICEMT L LIk TEOR I EE
U, HEZEMTORNETEEA T 288, HEZ LGS EHFO R NTERT S
Lk o TEDOHNEET D,

(2) A ne exeat order becomes effective by notifying the respondent of the case on
the ne exeat order, and a judicial decision to dismiss the petition for the ne
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exeat order becomes effective by notifying the petitioner of the case concerning

the ne exeat order.

(RDEFHLE)
(Immediate Appeal)
BE T tEs MEZREaSFEAOYESIL, HEERGS ORI TIZTOW TOHEHIC
%L, B EA2 752 6N TE D,
Article 127 A party to the case concerning the ne exeat order may file an
immediate appeal against a judicial decision on the petition for the ne exeat

order.

(BIEFPLE (S fF O ST 1)
(Stay of Executlon in Connection with Immediate Appeal)

FE _HNSE AROHEICL Y AIRFE P RE S NTH IR T, R OB L
DIRR & 702 Z LN LN EFE R NEREOPITICLVES 2R TERVWEEL
ETHBZENRDD ZEIZOWTEHHAND 72 & X%, drEEMATIZ. B TIZL Y,

BN HLEEIC DWW T O NN 12 AT D FTORM, HARZ L TIE T, & LTk
ENTCHI EZFEMEE LT, FHAEZL TSRV THEH OBITOEILLZmT 5
ZEMTED, MEER M EFEMOFLEDZIEE PPN/ T X, FEHFTS .

DGy EmTH I EINTE D,

Article 128 (1) In cases where an immediate appeal is filed pursuant to the
provisions of the preceding Article, if a prima facie showing is made to show
circumstances that are clearly grounds for revocation of the judicial decision of
prior instance, as well as the likelihood that the execution of the judicial
decision of prior instance will cause damage which cannot be compensated, the
court in charge of the appeal may, upon petition, order a stay of execution of
the judicial decision of prior instance, while requiring or not requiring the
provision of security or requiring it as a condition, until a judicial decision for
the immediate appeal becomes effective. While the record of the case on the ne
exeat order still exists at a family court, the family court may also order the
dispositions.

2 HBE T EAE CHEOBEILRIEO RN TIZOWT, BHEHILEHE HEER O ZHD
HEIZRTEOBEIZ L VR EZ VL THHAICRB T 2 HFEL OHHRIZONT, R ER
¥EMT 2,

(2) The provisions of Article 123, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
petition set forth in the preceding paragraph, and the provisions of Article 109,
paragraphs (2) and (3) also apply mutatis mutandis to the deposit and security
where security is to be provided pursuant to the provisions of the preceding

paragraph.
(HHEEE DOHEIE L)
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(Revocation of the Ne Exeat Order)

FE TS BE T RE HOBEIL X DB HEE LIRS, Y A R
LHEBOHREDOMDOFIFGOLERE N DD & T I1X, FORFER N FIEPMRIET 2 #APT
E, SR EZTEEORNLTIZEY | YEEHOBHE LB E T 52 LN T
Do

Article 129 (1) Where the grounds to seek the ne exeat order no longer exist or
there has been any other change in circumstances after the judicial decision
under the provisions of Article 122, paragraph (1) has become final and binding,
the court before which the case seeking the return of a child is pending may,
upon petition by a person who has received that judicial decision, make a
judicial decision to revoke the relevant judicial decision.

2 FHPTA, FEH T SA&FE -HOBEIC L DEH ATV IETHAICRB N T, RERH
THOBEIZLDEAR I TWD & &I RPN, M bRV EI TR
T 6700,

(2) Where the court revokes the judicial decision under the provisions of Article
122 (1), if the judicial decision under the provisions of paragraph (2) of that
Article has been made, the court must also revoke the relevant judicial decision.

3 HH T ERMEOE=ROBUER, H—HOHBIL TR UEZHILTIZOWNTORH
IZOWTHRT 5,

(3) The provisions of Article 123 and the preceding three Articles apply mutatis
mutandis to the petition set forth in paragraph (1) and the judicial decision on
the petition.

(FREDIER)
(Preparation of Record)

FE =T BHPELE R, HEZE LGS IR ORIRE —HOHEIC L 5 HITIZ
BROEHF BE =t =KW T THEZREILMTBIESEE] &0, ) OFRHDOHH
(ZOWT, MFBAAERLRTNER LR, 220, #HRICBWTZORLER 2
LRODHEXIFT, ZDORY TRV,

Article 130 A court clerk must prepare a record of the proceedings on each date
for the proceedings of the case on the ne exeat order and the case pertaining to
the petition under the provisions of paragraph (1) of the preceding Article
(referred to as "case on revocation of the ne exeat order" in Article 133);
provided, however, that this does not apply where the presiding judge finds it
unnecessary.

OB KREIZ L D hicds ORE)
(Retention of Passport by Minister for Foreign Affairs)
FHEH T % ABREIE, BE T RKE HORTEIC K DB 22 T 12806 4%
BHNAR DGR ORI 22 72 & E13, YRR RE LTz 6720,
Article 131 (1) When the Minister for Foreign Affairs has received a passport
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pertaining to the judicial decision under the provisions of Article 122,
paragraph (2) surrendered by the person who has received the judicial decision,
the Minister must retain that passport.

2 B KREILX, HEZEGERIERKoTo L X, FIEOKREOREZIT> 728D
ROICED | BREHRFEEZIRIE LR TNIER B0,

(2) When a ne exeat order ceases to be effective, the Minister for Foreign Affairs,
upon request of the person who has surrendered the passport pursuant to the

preceding paragraph, must return the passport to that person.

(1D FH))
(Judicial Decision of Civil Fine)
FEH=ZT 24 FEH A _HEOBREIC X AR EZ T E RN YN E D N

EEE. BT, S A HTomEHIA T S,

Article 132 If a person who has received the judicial decision under the
provisions of Article 122, paragraph (2) does not comply with the relevant
judicial decision, the court punishes them by a civil fine of not more than

200,000 yen.

(F DIRE B ST FAF O FRe e OHEMR)
(Application Mutatis Mutandis of Provisions on Proceedings of Case Seeking
Return of a Child)

FE=t=5% HEA LGS EEL O EEE L Gm BAE SO FRe 2OV T, FiRlo
EDONRHLGEERE, FEHE—FNOE RETCKUE LK GELE+ %, FN
+M4, FHANFESE, FNAHESR, BNHLE FuESR, BELHLAEREADEESRY
fr<, ) OBELXERN TS, ZOLEITHWT, HILHMUSEKE HE 5 [#ih)
EHHDIF, HHOEE] LHAEZLLDET D,

Article 133 The provisions of Subsections 1 through 3 and Subsection 5
(excluding Articles 72, 84, 85, 87, 89, 90, 99, and 100) of Section 3 apply
mutatis mutandis to the proceedings of the case on the ne exeat order and the
case on revocation of the ne exeat order except as otherwise provided. In this
case, the term "the reasons" in Article 94, paragraph (2), item (ii) is deemed to

be replaced with "the gist of the reasons."”

BUE FORROPITFERICET S REFITIEDO KR
Chapter IV Special Provisions of Civil Execution Act relating to Execution
Procedure for Return of a Child

(F- DR O FRFFIT)
(Compulsory Execution of Return of a Child)
FE TS FoREOMREIHITIZ, RFPITE (BREHNEEEENS) FEat
+—RE-HOBEIC LY PUTHHFT N E = F I FOREL FEii S ELHIREEZT D)
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B X 04T 91 [AHEHE B+ ZRB -HIIHET 2 HIEICL VAT I,

Article 134 (1) Compulsory execution of return of a child is carried out by the
method in which the execution court order a third party to carry out the return
of a child pursuant to the provisions of Article 171, paragraph (1) of the Civil
Execution Act (Act No. 4 of 1979) or by the method prescribed in Article 172,
paragraph (1) of that Act.

2 HIEOMHBITIZ, HE LI FOBREZ MY DHRRE (HE L FOREZmT
HREJFRE LR O N EHTLHH0EET, ) OIERIZESHTERT D,

(2) Compulsory execution set forth in the preceding paragraph is carried out on
the basis of an authenticated copy of the final order which orders the return of
a child (including those having the same effect as the final order which orders
the return of a child).

(T DRI K D T O 3BIE O SREIFIT O il FR)
(Limitation of Compulsory Execution due to Age of Child)

FEtTHSE FRAPANRICELESGAICE., REFITERES L+ —RE—HOBE
K5 FOREOEBHIT (FHEOBEIZ K DREITHS L FORIEDENZ &0,
T TFOREORFPIT] LWV o, ) 1T, THZLERTERL,

Article 135 (1) Where the child has attained the age of 16 years, the compulsory
execution under the provisions of Article 171, paragraph (1) of the Civil

Ew

Execution Act (including implementation of return of a child based on an order
under the provisions of the paragraph; hereinafter referred to as "execution by
substitute of the return of a child") may not be carried out.

2 EREBITEFRE L KB HICHIET 2 7IEIC X D 7 O1lGE O 5RiAT O FH5i 1
BT, BUTEHIFNL., TR FRRICE LI AOBAMBRIC T 2GR LnD & 48
mE LT, FEOBREIZED2EEOI A Zm L TLR B,

(2) In the proceedings of the compulsory execution of return of a child by the
method prescribed in Article 172, paragraph (1) of the Civil Execution Act, the
execution court must not order a payment of money under the provisions of
that paragraph on the grounds that the child is not returned after the date
following the day on which the child attains the age of 16 years.

(F DR IEDRIFHAT & [ HERH & O BIfR)
(Relationship between Execution by Substitute of Return of a Child and
Indirect Compulsory Execution)
BEH RS TOREONBFIITOR L TL, ROZEFEOVTNNTELTHEET
RFIET DT ENTERY,
Article 136 A petition for an execution by substitute of return of a child may not
be filed unless it falls under any case of the following items:
— REPITEFEE L+ LE -HOHEIC L D2WENHEE L7 H b E M 2 %
L7cd & (MERIRECBWTED bNEFSZBITT NE—EDOHMOREN Z 1

94



FOVBTHLIGEIZH->TIX, TOHMERB LI LX) |

(i) where two Weeks have elapsed from the day on which the order under
Article 172, paragraph (1) of the Civil Execution Act becomes final and
binding (where the elapse of a certain period to perform the obligations
specified by the relevant order comes after the elapse of two weeks, until the
elapse of that period);

_ E%ﬁﬁ%%ﬁt+:%%*ﬁmﬁﬁﬁéﬁ%’ié%ﬂ%ﬁ%%%bf%\%
VBN RITHEC 72 RET 2 RIARNH 5 & ITRO L & &,

(ii) where it is not found to be expected that an obligor returns the child to the
State of habitual residence even if compulsory execution is carried out by the
method prescribed in Article 172, paragraph (1) of the Civil Execution Act;

= FORBEOEREIETHTOELICTFOREOREHITET OLENDH D & X,

(iii) where it is necessary to immediately carry out execution by substitute of
the return of a child in order to prevent imminent danger to a child.

(F DBGE DA EIT O AL T)
(Petition for Execution by Substitute of Return of a Child)

FE -t ESE TOREORBIITORN L, BEEE IR THEITHIEIZ %K
BYoE (LT NREERE] 0D, ) LRDINESHEZFELTLARTNT 6
VY,

Article 137 A petition for an execution by substitute of return of a child must be
filed by specifying a person who is to return the child to the State of habitual
residence in place of the obligor (hereinafter referred to as return

implementer").

(F DR % Fht < H 5 E)
(Order to Carry out Return of a Child)

FE NG FE - TUEE -HOWREX EEEICLD FOEHELMHS ZDICHE
AT RETHEHEL L TEUTEZBE L, 2o, REBEMELZHFEL CLRTNIERS
AN

Article 138 (1) An order set forth in Article 134, paragraph (1) must designate a
court execution officer as a person who carries out necessary acts for releasing
the child from the custody of the obligor and designate the return implementer.

2 BUTHECHIENZ. REPUTEFREE B —REHOBREI»»D LT, FIZRBELE
BN oD L EZOMDERZTHZ LTIV RAIBITOERNEET HZ LN TE 2
WHEERD D EXIT, BEEEEFES LRV TES S FUEE —HORELZT H I &N
TE 5,

(2) An execution court may issue an order of Article 134, paragraph (1) without
interrogating an obligor notwithstanding the provisions of Article 171,
paragraph (3) of the Civil Execution Act, when there are circumstances where
the interrogation prevents the achievement of the purpose of compulsory
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execution such as an imminent danger to a child.

(FOEEDOFHITO RN TOEIT)
(Dismissal of Petition for Execution by Substitute of Return of a Child)

FE IS BUITEHENEL. FE -+ EEOREIEME L5 NEFLZHIFOHEIC
FOIREFEMA L LTHEET DI ENTFORBICHL LTHETRWEHD D & XX
FE S EROBNTEHAT LARTIER S22,

Article 139 The execution court, where it finds it inappropriate in light of the
interests of the child to designate the person who is to be a return implementer
set forth in Article 137 pursuant to the provisions of the preceding Article,
must dismiss the petition set forth in Article 137 without prejudice.

(BITE OHEIRTE)

(Authority of Court Execution Officer)

%EE+% REgITEFE ISR BNEHZRLS, ) OREIL 70O IBEDMRIEHIT

BT D BUTE OMER K O LR OITEEITLR 2 BUTEHIFT O F AN SOV T, FIER

5‘134“ SEDHE LT DIREDOREPITOFRICOWVWT, ERENERT L, Z 08
BICBWT, FEFEETIAE-HE o MawEm LI oRBEAL 7] &
oo DE NREFEmE (EER 7270 &R RS EOMEIZET 5 4K O FE Mz B3
DR G EEREEN D) FE =T ERICHEET 2REFEE 2V D,
UTRC, ) | EEFEEL IXFESE N HRE—HIZB W THEMN T 2 BN HEICHE
TOREANL ] &0 [DUMEHEZFE LIZZOREAN] LHDDIT [ UTREFE N
F.EHEEE L OZRBEICHET 2R &, FREE =5 K OFREFELES Mg
HX i%UD{JﬁEJ\J EHHOIT NRIEFEmE ., EHEE SUIERNZRFOBRORSF I
O BT 2 KO FERI B D EREF E U+ RF —HICB W THEN T 2 A HEIC
HETHREAN] LHABRZDILDET D,

Article 140 (1) The provisions of Article 175 (excluding paragraph (8)) of the
Civil Execution Act apply mutatis mutandis to the authority of a court
execution officer in execution by substitute of the return of a child and judicial
decisions of an execution court pertaining to the exercise of the authority and
the provisions of Article 176 of that Act apply mutatis mutandis to procedures
of execution by substitute of the return of a child. In this case, the term
"obligee or its agent meet a child" in Article 175, paragraph (1), item (ii) of that
Act is deemed to be replaced with " return implementer(meaning return
implementer under Article 137 of that Act for Implementation of the
Convention on the Civil Aspects of International Child Abduction (Act No. 48 of
2013); hereinafter the same applies in this paragraph), obligee or agent under
paragraph (6) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 140, paragraph
(1) of that Act meet a child"; the term "or obligee or its agent" in Article 175,
paragraph (1), item (ii) of that Act is deemed to be replaced with "or return
implementer, obligee or agent under paragraph (6)"; and the term "obligee or
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its agent" in item (iii) of that paragraph and paragraph (9) of that Article is
deemed to be replaced with "return implementer, obligee or agent under
paragraph (6) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 140 , paragraph
(1) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil Aspects of
International Child Abduction."

2 WITEIZ, AEICBWTHEMNT 2 RFPITIER S B RAE -HXIE _HOBE
IZ R FDEHFEL ML ToOIZHERIT A/ Z T HICER LRI 22T 2 & &iE, 2ot
ZHEbRT D720, B AW, ITERE FORBARDDHZ LN TE 5,

(2) A court execution officer may use force or request police assistance, if the
officer faces resistance when carrying out necessary acts for releasing the child
from the custody under Article 175, paragraph (1) or (2) of the Civil Execution
Act as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph, in order
to eliminate the resistance.

3 BUTE. AIEHOREIZ»»DLT ., FIHLTHRAZHNWD Z&iFTER, ¥
DN DOEFIZH LT EA WD ZERTOLFICHEEREELZRTTEBENEH 5
Al TE, Y U OFIZONTH, FfEET 5,

(3) A court execution officer may not use force against the child, notwithstanding
the provisions of the preceding paragraph. Where there is a risk that use of
force against persons other than the child would cause physical or
psychological harm to the child, the same applies to the persons.

(1% FE i F DERR )
(Authority of Return Implementer)
FElt—54 EEME L. FEITHEIC BOET 572012, FORHEE OO

BT x2 T 52 ENTE 5,

Article 141 (1) A return implementer may carry out necessary acts, such as
providing custody for the child, in order to return the child to the State of
habitual residence.

2 FORREOMRBFIITOFHICOWVWTIT, RFPITEFE L+ —RENEOBREIX,
LR,

(2) The provisions of Article 171 (6) of the Civil Execution Act do not apply to the
proceedings of the execution by substitute of the return of a child.

3 HIRHE —HICEWTHEMNT 2 REPITIEFRE B HAKOBEIL, EE[HE IOV
THERT S,

(3) The provisions of Article 176 of the Civil Execution Act as applied mutatis
mutandis pursuant to paragraph (1) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the return implementer.

B REDWHT1)
(Cooperation by Minister for Foreign Affairs)
FEMNt % AFREIZ. FOREORBPITICE L., LEWEOMO LI %
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T5HLIENTED,

Article 142 The Minister for Foreign Affairs may provide necessary cooperation,
such as attendance, with regard to the execution by substitute of the return of
a child.

(AT D FLER D B %)
(Inspection of Record of Execution Case)

FEU+F =5 FOREOREIPITIR D FHOFLEOME, BEHE L IIE-, 2o
EAR, %Kﬁb<i@$®xHXié ZEAFIC BT 2 FHOFEHED R OFERIZD
WX, AT FOHELHERT 5,

Article 143 The provisions of Article 62 apply mutatis mutandis to the request of
inspection, copying or reproduction of the record of the case pertaining to the
compulsory execution of the return of a child, issuance of an authenticated copy,
transcript, or extract thereof, or request for issuance of a certificate of matters

concerning that case.

FHE FEEHOFRICET IR
Chapter V Special Provisions relating to Procedures for Domestic Relations
Case
B FORBHRIFHIKRIFEFREOFRSE
Section 1 Procedures for Conciliation of Domestic Relations relating to
Case Seeking Return of a Child

(1 745)
(Referral to Conciliation)
FEMNE FESHFTAOEEEAITL, YFEORELHG T, WO ThH, HHET,
DIRIEHSL I 2 FREPFFIAT L LN TE D,
Article 144 A family court and a high court, with the consent of the parties, by
1its own authority, may refer the case seeking the return of a child to a

conciliation of domestic relations at any time.

(ZFEFEFHEORH)
(Special Provisions on the Domestic Relations Case Procedure Act)

FEMN RS BHFTL, AIEOBEIC LY FHEEZ2FZFEIH T L2HEITB VTR
FHEMEFHELBEOLBE L 2T bR, 2L, ZFEHESFHEZLET S f:

’%’M%ﬁ%é&mbé&%i R 2 YREECHI T A O FERCHIET (B =+
— A BIZED DFREFRHFTICR D, ) IS ED LN TE D,

Artlcle 145 (1) The court, where it refers the case to the conciliation of domestic
relations pursuant to the provisions of the preceding Article, must handle the
case of conciliation of domestic relations by itself; provided, however, that
where it finds it particularly necessary in order to handle the case of

98



conciliation of domestic relations, the court may commission a family court
other than itself (limited to the family court specified in each item of Article
32 , paragraph (1)) to handle the case.

BT+ =4RF T HOBREIL, MIGROREICE Y FHE2ZEREIH LELEOFR SR
FEFEDOFRNZBIT D FH LDOITAETH LN TEDRNITOVWTHERNT 5,

(2) The provisions of Article 43, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the
capacity to perform procedural acts in the proceedings of the case of
conciliation of domestic relations where the case is referred to the conciliation
of domestic relations pursuant to the provisions of the preceding Article.

AISGRDOHEIC L FHEZFIEIH LEEGEICBN T, YHEEAMITTFOIREO S
ERRAL L, ZAZHTICFHEE L& ET, EPBLLIEb D& L, FOREDSE
BIR DRI, FEFEFRES oA+ ARE-HOBE I NDL O T,
E LT FORIEZMT D RIRE L R—DO 26T 5,

(3) Where the case is referred to the conciliation of domestic relations pursuant
to the provisions of the preceding Article, if an agreement on the return of a
child is reached between the parties and is stated in a record, a conciliation is
deemed to be concluded and the part of the statement regarding the agreement
on the return of a child, notwithstanding the provisions of Article 268,
paragraph (1) of the Domestic Relations Case Procedure Act, has the same
effect as a final order to order the return of a child that has become final and
binding.

AR DFEIC LV Fh 2 HERE A LG 0FEREFHOFRICBVW TSI
TeFFFEFHIESE G NHURE-HOBREIC L 2%FH (FES g t+UEHL
HOBEIZ LV FARZ CHM SN D RENESR 5 /\+HNEE—HOHEIC L HFiFIC
b A2FHIRDLHFEHEZEGT, LFZOBELEONEFUESRICBWT TFEECD
DFEH Lo, ) IToWT, FEE _EHNHAFRE -HOBEIC KD EEOHNT
Wl & IEFBORNLTEAT T 258 (FEE —H L HUERELHEOBEIC
FVFHARZ CHEHSNDENER N+ ERICHET 2HBORNVLTEH T 5%
PR 2 E E G, ) DHEE LT & 1T, YIEICTRDO L5 H O 5 b7 ORE
oL FEE HENFLEROHE DT, ME L FORELMT
HREFRE LR — D N EHT 5,

(4) With respect to the adjudication under the provisions of Article 284,
paragraph (1) of the Domestic Relations Case Procedure Act which is made in
the proceedings of the case of conciliation of domestic relations where the case
has been referred to the conciliation of domestic relations pursuant to the
provisions of the preceding Article (including the judicial decision in lieu of the
ruling in lieu of the conciliation under the provisions of Article 284, paragraph
(1) of that Act as applied by replacing the terms pursuant to the provisions of
paragraph (5) of Article 274 of that Act; hereinafter referred to as "ruling in
lieu of conciliation" in this paragraph and Article 147), if an objection is not
filed pursuant to the provisions of Article 286, paragraph (1) of that Act or if
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the adjudication to dismiss the objection without prejudice (including the
judicial decision in lieu of the ruling to dismiss the objection prescribed in
Article 287 of that Act as applied by replacing the terms pursuant to the
provisions of Article 274 , paragraph (5) of that Act) has become final and
binding, the part of the ruling in lieu of conciliation which orders the return of
a child, notwithstanding the provisions of Article 287 of that Act, has the same
effect as a final order to order the return of a child that has become final and

binding.

(1 DBGE L F O FR o k)
(Suspension of Proceedings of Case Seeking Return of a Child)
%Elﬂ‘i‘ﬁ% B H E U IUZRDOBEIZ KLY %ﬁ”’i’%%?ﬁﬂﬁ WAL &k, Y
ARHIPTIX, ZEREFELIE T T H2ETTFORBRLFHEOFHAHIET HZ &N
T%éo
Article 146 The court, when it refers the case to the conciliation of domestic
relations pursuant to the provisions of Article 144, may suspend the
proceedings of the case seeking the return of a child until the case of

conciliation of domestic relations is closed.

(F DRI D L TORT T OFE)
(Constructive Withdrawal of Petition for Return of a Child)

FEMFESR BHEFAFEENHNEOBREIC L FHE2FEFE IS LGB
T, FHENRRNL L, IEFEICRDODFHPEE LI L XX, 70K Lﬁi%#uo
WTHNTORTITFRHST2b D &R T,

Article 147 Where the court refers the case to the conciliation of domestic
relations pursuant to the provisions of Article 144, when a conciliation is
concluded or an ruling in lieu of conciliation becomes final and binding, it is
deemed that the petition for the case seeking the return of a child has been

withdrawn.

B HEZFOMORBICOVTOREFRHR OFEREDFHELICHET
% e Hl

Section 2 Special Provisions relating to Procedures for Adjudication of
Domestic Relations and Conciliation of Domestic Relations concerning
Visitation or Other Contact

(EEEDRFHN)

(Special Provisions for Jurisdiction)
FEMN NG SEREEDRER L <13 A AREES R E 252 T 72 FH XX F O
ﬁ%@$ﬁf%bk%ﬁ\%k@@é%@@@xm®m@%#é*kX@%@%E%
KD HFHFUXIIRZEFREOH L TETLLHITBNT, ROFFITH/IT D & &I
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I, YEEFITEDDLFEHRHATTICEH, SO TETHIENTE D,

Article 148 (1) Where a person who has received the decision for assistance in

child's return to foreign State or the decision for assistance in visitation or

other contact with a child in Japan or a person who has filed the petition for
the return of a child files a petition for the adjudication of domestic relations or
conciliation of domestic relations seeking to determine the visitation or other
contact with the child or to change the determination, and in the cases listed in
the following items, that petition may also be filed to the respective family
courts specified in each of the items:

— SO (AARENIZFOEFRRRWE & UIMEFRPINR N E ZIL, £20
JEETH, RGICBWTRI L, ) PHREEFEHEFT. 4 hBEFEEH P, G &mER
FIFT SUTALIR @ FHCH P O FEEINICH 5 & & R FEREEH T

(1) when the place of domicile of the child (if the child has no domicile in Japan
or their domicile is unclear, their residence; the same applies in the following
item.) is located within the jurisdictional district of the Tokyo High Court,
the Nagoya High Court, the Sendai High Court, or the Sapporo High Court;
the Tokyo Family Court;

= FOEFTH R SEECHI T, KR S FE R, @ I s S ECH T ST E AL R
HIFF OFEEXINICH D & & RIRERERH P

(i1) when the place of domicile of the child is located within the jurisdictional
district of the Osaka High Court, the Hiroshima High Court, the Fukuoka
High Court, or the Takamatsu High Court; the Osaka Family Court
AT O B AL TR 2 B F R L ORI L. A AREINICFOEF R 2 WIS X

FEFBNHENIR NG Th o> T, BARENICFORBFIA LW E & UIFEFRILR N E

L. HRFEEHHFTOEEICRT 5,

(2) The adjudication case and the conciliation case pertaining to the petition set

forth in the preceding paragraph are subject to the jurisdiction of the Tokyo

Family Court where the child has no domicile in Japan or their domicile is

unclear and they have no residence in Japan or their residence is unclear.

(Fe gk o> B % <5 D i HI))
(Special Provisions for Inspection of Record)
BEMNHNLE TLOREBTOMOLZHDOEDET 5 & IIZDEEZ R HFFH
D HANLTITAR D B OFLEIAEFTERRE 02 & 2 56121k, BIPnL, He4(E
FTERBFEHDICONTIL, FEEHFHESUHEREHOHE I NDL LT, [F
HOHPNL TR DA L2 D LT 5, 7220, BHAT ZFKENHSZIZBIT 5
GEDOWTNNIHEYT DL EIE ZORY TR,
Article 149 (1) Where there is the part that indicates address, etc. within the
record of the case pertaining to the petition for an adjudication of domestic
relations seeking to determine the visitation or other contact with the child or
to change the determination, the court, notwithstanding the provisions of
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Article 47, paragraph (3) of the Domestic Relations Case Procedure Act, does
not grant the permission pertaining to the petition set forth in that paragraph;
provided, however, that this does not apply when any of the items of Article 62,
paragraph (4) applies.

2 FLOHEBEDMDIZFRIZDOVWTESD, XILEDEFIZ- DV THE D L 34 FH L
1535 D EARITIL S < FREIHAT O RN TSR D2 FEOFER I HARFEIE (5 %
AR DETICIR D, ) OBEIC X VABREL DL Z I 2 FERAFLE S, T
RSN b OB H L HEEITIE, MEFEFoRLEOME, BEE L ITER, ZolE
K, BEARE L TP AROZA AT Y FHI BT 2 FHOGEH FED R DFERICHON
TlE, BAT_RORELZHENT D,

(2) Where there is the part describing or recording the information provided by
the Minister for Foreign Affairs pursuant to the provisions of Article 5,
paragraph (4) (limited to the part pertaining to item (ii)) within the record of
the case pertaining to the petition for the compulsory execution based on an
authenticated copy of the written adjudication or the record of conciliation to
determine the visitation or other contact with the child or to change the
determination, the provisions of Article 62 applies mutatis mutandis to the
request of inspection, copying, or reproduction of the record of the case,
issuance of an authenticated copy, transcript, or extract thereof, or issuance of
a certificate of matters concerning the case.

BAE BEORHOBITE

Chapter VI Execution of Judicial Decision on Civil Fine

FEHALTER ZOEROBEICK 2O AIL, HHEOMETTIITT S, Z0mT
X, BATHoboEBAREFR -2 HT %,

Article 150 (1) A judicial decision on a civil fine under the provisions of this Act
1s executed by order of a judge. This order has the same effect as an
enforceable title of obligation.

2 ZOFEFEICHET D HO0IEN, BEHZOWTORPNCE LTk, JERFTiils
CER =+ =FEARB L) FHWOFE (FEFEE FILERLOHEE &5
—HOBEW CICFESE +RAOEE _+ _FoBUETHREEICEAT 280 26k
<o ) Z¥EMT D,

(2) Beyond what is provided for in this Act, the provisions of Part V of the Non-
Contentious Cases Procedures Act (Act No. 51 of 2011) (excluding the
provisions of Article 119 and Article 121, paragraph (1) and the part relating to
a public prosecutor in the provisions of Article 120 and Article 122) apply
mutatis mutandis to the judicial decision on the civil fine.

HEE MR

Chapter VII Miscellaneous Provisions
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(BHEORBUZ DN T D)
(Explanation concerning Status of Proceedings)

FEAET 5 TORERSHFHEOPSLANITAEREZ, FOREOHSLTHHRHE
AR L7z & =0k, 43 %®LL$4$@ﬁ%ELTW6ﬁ%WKﬂL\%ﬁ®%
DUZOWTHEBZ RO L Z LN TE D,

Article 151 A petitioner of the case seeking the return of a child or the Minister
for Foreign Affairs, where six weeks have elapsed from the date on which a
petition for the return of a child is filed, may seek explanation concerning the
status of the proceedings of the case from the court before which the case is

pending.

(BHER O EEIZOWTOFHFF DT )
(Handling of Adjudication Case concerning Designation of Person with
Parental Authority)

FEHILT 5 BHEFORTEE L IIEE I FOBE#EICET 2031220 TOHFHH
fE (NFFFRRIE CERHEERE HILE) H =+ R —HICHE T DM L7
omf@ﬁ%&wﬁ%%zﬁwﬁ%%@%ﬁ:owf@ﬁﬂ:%é%@%@@ouF
ZOFRIZBWTHL, ) BPMEELTWAHEEIZEW T, YFHFENREL TS
FHCHIFTITRE UL Y RZas Mé%LOwTT%&Lﬂibﬂifﬁﬁ HiE & ik
SNHHENED ITHEDRH - 72 2 & P BERE TSI OWN T O DIRE ISL
FIEPRIB T D HHIPT D IEA S 7 & &I, YRR MRIE LT 2 BT
WVEFHFHICOWTEAZ LT b, 72720, TOIKRED RN THMEY O H)
FNICESNenWE &, U TOEEORN TEH T T 28N/ E LI X, 20
RO TR,

Article 152 Where an adjudication case on the designation or modification of a
person with parental authority or the disposition regarding custody of a child
(including the case pertaining to the judicial decision on the ancillary
disposition prescribed in Article 32, paragraph (1) of the Personal Status
Litigation Act (Act No. 109 of 2003) and the judicial decision on the designation
of a person with parental authority set forth in paragraph (3) of that Article;
the same applies hereinafter in this article) is pending, the court before which
the adjudication case is pending, when it is notified by the Minister for Foreign
Affairs or the court before which the case seeking the return of a child is
pending that the child in question has been subject to removal or retention
alleged as wrongful removal or wrongful retention, must not make a judicial
decision on the relevant adjudication case; provided, however, that, this does
not apply where a petition for the return of a child is not filed within a
reasonable period or where the judicial decision to dismiss the petition for the
return of a child without prejudice has become final and binding.
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(B iER S RIEOBE MBS 2 K l)
(Special Provisions concerning Application of Comprehensive Legal Support
Act)

FEHLT =5 FOMOEOERIIFNFMOEICEBERZAT 58 (AARERXITHK
MNENCHEFZ A LEEICAER T 28 2R<, ) Tho T, HNED IHEITIRD T
IZOWNWTDOFDIRIE, F & OIiEE OMOAZHRE DOMEK DM IZER O H 5 FIHIZ
DOWTERFHEMETH (FEPEOEYPTICH T D REFM, FEFIUATBER I
B4 2Fhano, ) ZRHTL2HDIE, Mk FHIZET LR . A EdRREE

CERHAEERBEFNE) OBEMAICHOWTIE, FEE =488 —HE SICi/E
THERSE LB,

Article 153 With regard to the application of the Comprehensive Legal Support
Act (Act No. 74 of 2004), a person who is a citizen of a Contracting State or
holds their habitual residence in a Contracting State (excluding a Japanese
citizen or a person who has their domicile in Japan and lawfully resides in
Japan) and who uses the civil court proceedings, etc. (which mean the
proceedings relating to civil cases, domestic relations cases, or administrative
cases pending before the courts of Japan) with respect to the return of a child
with regard to a child pertaining to removal or retention, the visitation or
other contact with a child, or any other matters relating to the application of
the Convention, is deemed to be citizens prescribed in Article 30, paragraph (1),
item (ii) of that Act only with respect to those matters.

kAl

Supplementary Provisions

(WA 751 H)
(Effective Date)
F— ZOERE. FOBPHAREIZOWTH N EAT S HL LTS 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day on which the Convention takes

effect in Japan.

(Gt i ()
(Transitional Measures)
Bk ZOERIE. ZOEEORATANC S AREREIE D XX 2 OEFEORATHT
(ZBRAR ST ARIER RIS, @ L,
Article 2 This Act does not apply to a wrongful removal that has been conducted
before the Act enters into force or to a wrongful retention that has been
commenced before this Act enters into force.

(BRI E O —EBdk 1E)
(Partial Revision of Court Act)
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F=2k HeplpnE (R A+ BRI HLE) O—# 2RO X HICWIET D,
Article 3 The Court Act (Act No. 59 of 1947) is partially amended as follows;
BNt —54o 5 I EHICKLERGE] OTIC T2 oMtdEREIZE W TE
DLHHEL] ZIMA D,
In Article 61-2, paragraph (2), the term "and any other affairs prescribed by
other laws" is added after the term "pertaining to a judicial decision for an

incidental disposition."

(E REEARBIRIE D —EBIE)

(Partial Revision of the Residential Basic Book Act)
UG (EREAGEE (EFRMMH+ ZEERERFEN—72) O—#HE2RDO X5 ICHIET D,
Article 4 The Residential Basic Book Act (Act No. 81 of 1967) is partially

amended as follows.

— HIRFE O —DOEDKIZKRD XL D IZMZ D,

mt+—on= HE4E [E R 72 7O BE O R EOMIEIZEE T 5580 5%
(41) - 2 Ministry of Foreign | filZ B3 2 kM (CFa =+ RAFREEEFEN N 5) 12
Affairs & % RNEF N SRE —H oS ERRERY) . RIEH+—
RE—HO AARERRERED ., FEHHASKE—HD
A A [ 1 3 AR B AT RIES —+— R —H D4k
EHim 2R mENCET 2FE THOTHREE DT TE
H»5HEHD

Affairs concerning the assistance in child's
return to foreign State set forth in Article 4,
paragraph (1) of the Act for Implementation of
the Convention on the Civil Aspects of
International Child Abduction (Act No. 48 of
2013), the assistance in child's return to Japan
set forth in Article 11, pragraph (1) of that Act,
the assistance in visitation or other contact with
a child in Japan in Article16, paragraph (1) of
that Act or the assistance in visitation or other
contact with a child in foreign State in Article
21, paragraph (1) of that Act, pursuant to that
Act, and prescribed in Order of the Ministry of
Internal Affairs and Communications.

(REFFRE M EICET 5 EHEO W)
(Partial Amendment of the Act on Costs of Civil Procedure)
Fhgk REFLDEMNECETIEREO—HEZRO X I ITHET D,
Article 5 The Act on Costs of Civil Procedure is partially amended as follows;
=0 ZFH wh DELEIFEFEFN &+ [ ZFFEFEEE L IEEN RO
RO RE FOMEICEET 25800 E BT 2358 CER R ERSE N+ N\
) B NRICHET D FOBREICE T A HEM) kD b,
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In Article 13-2, paragraph (2), the term "or a domestic relations case" is
replaced with ", a domestic relations case or the case relating to the return of a
child prescribed in Article 29 of the Act for Implementation of the Convention
on the Civil Aspects of International Child Abduction (Act No. 48 of 2013)."

MRE—O—HO oI THFHHFE LX) & THFAE. | s, T§E 0TI

L <IZEEMN 2 FoBR O RE EOMEIZEET 2 RO EMICET HIEHRE =1+
CRFHICHET D FORERSLFM) 2z, [FIED] 2 T2 6 DERD ]
(2 5,

In the Appended Table 1, Row (15)-2, the term "adjudication or" is replaced
with "adjudication," and the term "or the case seeking the return of a child as
prescribed in Article 32, paragraph (1) of the Act for Implementation of the
Convention on the Civil Aspects of International Child Abduction" is added
after the term "conciliation," and the term "that Act" is replaced with "these
Acts."

MEFE—DO—AROHEA T [Zoft) 2 [ EHEWR 08RO R4 EoMmICEE4
DM DFERIZET HIEREE ZF RE HOBEIC L DHILTEOM] ([T D,

In the Appended Table 1, Row (16), (a), the term "any other petition" is
replaced with ", a petition under the provisions of Article 122, paragraph (1) of
the Act for Implementation of the Convention on the Civil Aspects of
International Child Abduction and any other petition"

MEF—DO—LEDHEA (1) F BEERFEFRE] O TIC TUXEBRR 7221 O H
DRFLOWEIZET 2R/ OEMICETHE/R] 2, TRk 2 T2hboik
Bzt b,

In the Appended Table 1, Row (17), (a)-b, the term "or the Act for
Implementation of the Convention on the Civil Aspects of International Child
Abduction" is added after the term "the Non-Contentious Case Procedure Act"
and the term "that Act" is replaced with "these Acts."

MEFE—O—NOHT H L IFFEFFEFREFELFERE _H) &2 [, FFF
PEFRFEFILHE4RE ZHE L IREBREN 2 FoBIR O RFE EOMIEICET 55680
SR BT DA A TR ] IS b,

In the Appended Table 1, Row (18), the term "or Article 97, paragraph (2) of
the Domestic Relations Case Procedure Act" is replaced with ", Article 97,
paragraph (2) of the Domestic Relations Case Procedure Act or Article 111,
paragraph (2) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil
Aspects of International Child Abduction."

MEFE—O—ILOHEY [ IIFFREEFREFE =RFE—H] © [, ZFFEEEF
EEE =4I L < IXEBR 2 FOBRO RF EOMHEIZEET 2 5K O 3212 B
THOEREEHILEE -H] I, [HYT) OFIE IIFEEEE+EERE 3
DHEIZ L DERDREDEHEDOHRNL T MR D,

In the Appended Table 1, Row (19), the term "or Article 103, paragraph (1) of
the Domestic Relations Case Procedure Act" is replaced with ", Article 103,
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paragraph (1) of the Domestic Relations Case Procedure Act or Article 119,
paragraph (1) of the Act for Implementation of the Convention on the Civil
Aspects of International Child Abduction" and the term "or a petition for
modification of the final order under the provisions of Article 117, paragraph
(1) of that Act" is added after the term "a petition"

(18 BT R (8 15 D —H i 1E)
(Partial Revision of the Act for Establishment of the Reconstruction Agency)
FNS EBUTREE CERC - =FEEEE ) O—fHEzRko X HICWIET D,
Article 6 The Act for Establishment of the Reconstruction Agency (Act No. 125 of

2011) is partially amended as follows.
— PRI =R HORIZKRDO X HITNz 5,

EE R FOBEROR | BHEFE-HE—5F | NEN PN BEIRF S OV BT
= EOMEICEET 545 | Article 5, Cabinet Office | Cabinet Office
KO ERIZET 5 | paragraph (1), and the

PRk~ FAEksg | item () Reconstruction
P\ %) Agency
Act for %ﬂ%%gIﬁ%ﬁ:% T‘%%Eg %E@iﬁ()\@ﬂﬁﬁb
Implementation of Article 5, Organs Organs and the
the Convention on paragraph (1) , Reconstruction
the Civil Aspects of | item (i) Agency
International Child
Abduction (Act No.
48 of 2013)

ATEFHRIC BT 2R E DM N E BT 572D DOF 5 OFHEIZE T 2 IEFREOHITIC

PE 9 BRIEAR OB E IR T DO —HUE)

(Partial Amendment of the Act on Preparation of Relevant Acts Accompanying
Enforcement of Act on Use in Administrative Procedures of Numbers to
Identify Specific Individuals)

FLk ATEFRICK T D50E O N ZGR T 5 720 OF 5 ORI M EFIZET D ERON
ITITHE O BRIEHR ORI T 258 CElCFIFERSE ) o—#aKk
DEIITHIET B,

Article 7 The Act on Preparation of Relevant Acts Accompanying Enforcement of
Act on Use in Administrative Procedures of Numbers to Identify Specific
Individuals is partially amended as follows.

HHNED ) BEREABIRENRSE —ON+—OBEORIZKRD X 912z 5k
BEs IREoM+—oE] % TRXOM+—o —oHE| (2, TH+—o =) % (Y
‘o=z, TlH+—n=] % [U+—DN] kDD,

In the provisions within Article 19 adding as follows at the row following row
41 in Appended Table 1 of the Residential Basic Book Act, "row 41 of that
Table" is replaced with "row 41-2 of that Table", and "41-2" and "41-3" is

107



replaced with "41-3" and "41-4", respectively.
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